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Răspunderi de seamă ale creatorilor 
şi muzicologilor noştri 


À, doilea Congres al Partidului Muncito- 
resc Romîn a constituit un eveniment important 
în viața partidului. Uniți cu trup st suflet în 
jurul partidului, simţindu-și. destinele legate de 
cele ale comuniştilor, oamenii muncii din pa- 
tria noastră au salutat și urmărit cu însuflețire 
lucrările Congresului, socotindu-le de cea mai 
mare însemnătate în viaţa lor proprie. Con- 
gresul a făcut bilanțul succeselor hotărîtoare 
pe tărim economic, politic și cultural, obținute 
de poporul nostru în ultimii ani, a arătat 
mărețele perspective ce stau în fața noastră 
și în același timp a trasat un amplu program 
pentru traducerea în viață a acestor perspec- 
tive. 

Așa cum a arătat tovarășul Gheorghe Gheor- 
ghiu-Dej, Congresul a demonstrat justetea de- 
plină a liniei generale a Partidului Muncitoresc 
Romiîn. El a elaborat un program de muncă 
și luptă pentru obținerea de noi succese în 
construirea economiei socialiste, pentru înflo- 
rirea mai departe a culturii si ştiinţei, pentru 
bunăstarea poporului, pentru întărirea continuă 
a partidului și Statului democrat-popular, pen- 
tru apărarea păcii și securității patriei noastre. 
Congresul a demonstrat tăria de granit a par 
tidului, indisolubila unitate și coeziune a, rîn- 
durilor sale, legătura sa vie cu masele cele 
mai largi ale poporului nostru muncitor. 

Muzicienii din ţara noastră au urmărit cu 
însuflețire şi bucurie lucrările Congresului. Ei 
au văzut o dată mai mult importanța pe care 
partidul o acordă artei, ca o însemnată pro- 
blemă de Stat. „Ne bucură pe toți — se arată 
în Raportul de activitate al C.C. al PAR — 
succesele mari dobindite în anii regimului de- 
mocrat-popular în diferite ramuri ale științei... 
Succese însentnate au fost repurtate în dome- 
niul literaturii și artei“. 

În domeniul muzicii, izbinzi însemnate se 
reflectă pe diferite planuri. Astăzi compozitorii 
noștri creează în toate genurile muzicale lu- 
crări de mare valoare artistică. 

Muzica simfonică și de cameră rominească 
se afirmă azi ca o realitate vie și puternică. 
Pe drumul deschis de George Enescu — drum 
pe care au pășit încă de mult Dimitrie Cuclin, 
Mihail Jora, Mihail Andricu, Sabin Drăgoi, 
Marțian Negrea, Theodor Rogalski — merg 
astăzi cu hotărîre și avînt compozitori talen- 
taţi ca Paul Constantinescu, Ion Dumitrescu, 
Zeno Vancea, Altred Mendelsohn, Uheorghe 
Dumitrescu, Ludovic Feldman, Sigismund To- 


duta, Tudor Ciortea, Nicolae Buicliu, Leon. 
Klepper, Achim Stoia, Eugen Cuteanu, Anatol 
Vieru, Edgar Cosma, Mircea Chiriac, Teodor 
Grigoriu. Ei au îmbogățit repertoriul nostru 
în acest gen cu lucrări de valoare, îndrăgite 
de publicul nostru iubitor de muzică, precum 
și de muzicienii de peste hotare care au putut 
să le asculte cu prilejul vizitelor lor la noi, sau 
cu prilejul difuzării lucrărilor în străinătate. 
Pentru a ne referi doar la unele dintre exem- 
plele cele mai recente, amintim aprecierile pline. 
de interes de care s-au bucurat creaţiile noastre 
cu prilejul vizitei muzicienilor romîni în 
U.R.S.S., precum și articolul apărut de curînd 
în presa italiană în legătură cu un concert de 
muzică simfonică rominească care a găsit un 
ecou însemnat în opinia publică italiană !). 

Cele mai bune dintre simfoniile, cvartetele 
compuse în ultimii 11 ani de muzicienii noștri 
stau mărturie a originalității, măiestriei, serio- 
zităţii concepţiei și marii lor exigenţe. 

In genul lucrărilor vocal-simfonice, gen odi- 
nioară foarte puţin dezvoltat la noi, compozi- 
torii au dat la iveală lucrări care au trezit un 
puternic răsunet în mintea și inima ascultăto- 
rilor. Oratoriul „Tudor Vladimirescu“ de Gheor- 
ghe Dumitrescu, inspirat dim viața și lupta din 
trecut a poporului, și compus la un nivel de 
măiestrie artistică corespunzător măreției te- 
mei, constituie alături de alte lucrări ale ge- 
nului o pildă vie a principiilor de creație ale 
compozitorilor noștri. 

Genurile operei și baletului, care ocupă un 
loc de seamă în preocupările muzicienilor noș- 
tri și care pînă de curind rămăseseră mult în 
urmă, sînt îmbogățite prin noi lucrări de va- 
loare. În drama muzicală cu caracter istoric 
„lon Vodă cel Cumplit“ — al cărui act al doi- 
lea a fost reprezentat în întregime pe scena 
Teatrului de Operă și Balet în cinstea celui 
de-al doilea Congres al P.M.R. — Gheorghe 
Dumitrescu a evocat, datorită muzicii sale in- 
spirată din creația populară, datorită puterni- 
cului suflu dramatic al acesteia, epoca îrămîn- 
tată care a urmat în Moldova după moartea 
lui Ștefan cel Mare, caracterizată prin lupta 


poporului — împotriva asupririi otomane, cît şi 
a boierilor venali — sub conducerea aprigului 
Ion Vodă. 


În noua sa operă „Pană Lesnea Rusalim“, 
Paul Constantinescu zugrăvește prin mijlocirea 


1) Vezi articolul reprodus în numărul de față al revistei. 


unei muzici bogate în substanță și culoare — 
a cărei audiție integrală cu pian a avut loc la 
Ateneul R.P.R. — epoca de asuprire fanariotă 
dir Muntenia de la stirșitul veacului al XVIII- 
lea și începutul veacului al XIX-lea. Este de 
r_ievat, de asemenea, opera-basm „Povestea 
ţapului“ în care Max Eisicovits, sprijinindu-se 
pe creația de cîntece și jocuri ardelenești, a 
realizat o feerie muzicală. S-a bucurat de un 
deosebit succes muzica baletului „Cind stru- 
gurii se coc“ de Mihail Jora, inspirată din 
viața nouă a țării noastre. Succesul său este 
confirmat și de presa de peste hotare (Repu- 
blica Cehoslovacă, Franța, Egipt). Baletul 
„Harap Alb“ scris de Alired Mendelsohn pe 
temeiul basmului lui lon Creangă, constituie 
contribuţia de seamă a compozitorului în do- 
meniul teatrului muzical. Tot Alfred Mendel- 
sohn a scris, recent, baletul „Călin“ după 
poemul lui Mihail Eminescu, iar Hilda Jerea 
a dat la iveală baletul „Suilete de viteji“. Frag- 
mente muzicale din aceste două lucrări au fost 
executate la Teatrul de Operă și Balet în cin- 
stea Congresului al doilea al P.M.R. Ele aș- 
teaptă să fie montate și prezentate publicului 
nostru. 

Muzica ușoară rominească — de la cîntec sau 
piesă de dans, la operetă — a înregistrat și ea 
succese importante, o serie de creaţii ale com- 
pozitorilor noștri bucurindu-se de cea mai largă 
popularitate în maseie de ascultători din ţară 
și de peste hotare. 

In domeniul cîntecului de mase există succe- 
se de necontestat, dar în acest gen, compozi- 
torii mai au o mare datorie de îndeplinit față 
de popor. Recentul concurs organizat de Uniu- 
nea Compozitorilor din R.P.R. în cir tea celui 
de-al doilea Congres al Partidului M ncitoresc 
Romin a dovedit frumoase posibilită de dez- 
voltare a compozitorilor în acest 2n, prin 
strădanii sporite de a găsi o formă nouă de 
exprimare a conținutului, de a-și ridi 1 măies- 
tria, de a lega cintecul de masă de n zica po- 
porului nostru. | 

Alături de creatori, interpreţii noștri muzicali 
au obținut succese de seamă atit în ţară cît și 
peste hotare. Pe măsură ce ei înțeleg să devină 
propagatori mai activi ai creației muzicale ro- 
mînești, meritele lor în dezvoltarea muzicii 
noastre, în educarea publicului de la noi, vor 
îi tot mai mari. 

Muzicologia noastră — în trecut lăsată la 
voia întimplării — prinde astăzi tot mai multă 
viață. Deși încă departe de a satisface cerin- 
tele mereu crescînde ale creației și vieții muzi- 
cale, muzicologia a obținut realizări în domenii 
diverse, care pot îi considerate ca un început 
promițător pe drumul an:mării și îndrumării 
principiale și competente a muzicii noastre. Ast- 
fel, în ce privește discutarea creației compozi- 
torilor noștri, amintim articolele scrise de 
Tudor Ciortea (despre Sonata a I-a pentru 
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vioară și pian de George Enescu și despre cele 
patru madrigale pentru cvartet vocal de Paui 
Constantinescu), de Ion Dumitrescu (despre 
Cvartetul al Il-lea de Zeno Vancea), de Zeno 
Vancea (despre Concertul pentru pian de Paul 
Constantinescu și Cvartetele pentru coarde de 
Dimitrie Cuclin), de George Breazul despre 
prima parte a oratoriului „Tudor Vladimirescu“ 
de Gheorghe Dumitrescu, iar în domeniul dis- 
cuțiilor teoretice amintim contribuţiile aduse de 
Zeno Vancea în ce privește rolul și locul lui 
George Enescu în muzica noastră, în ce pri- 
vește problema dezvoltării în muzică, intonaţiile 
populare în muzica lui George Enescu, studiul 
armoniei lăutărești, contribuţiile lui Ion Dumi- 
trescu în problema armonizării modale şi cele 
ale unor muzicologi, îndeosebi în probleme de 
estetică cu caracter general. În ce privește stu- 
diul trecutului nostru muzical, cităm contri- 
buțiile valoroase ale lui George Breazul privi- 
toare la învățămîntul nostru muzicali și la 
relațiile muzicale romino-ruse, precum și con- 
tribuţiile aduse de alți muzicologi în legătură 
cu studiul unor momente și personalități din 
istoria muzicii noastre și universale. În sec- 
torul de folclor, este de salutat cu multă bucurie 
publicarea colecției din cîntecele lui Anton 
Pann, datorită lui Gheorghe Ciobanu, a studiu- 
lui despre instrumentele populare rominești de 
Tiberiu Alexandru, precum și a volumelor „206 
cîntece și doine“ (scos de G. Ciobanu şi V. Ni- 
colescu), „100 melodii de jocuri din Ardeal“, 
(scos de Institutul de Folclor) și „125 me- 
lodii de jocuri din Moldova“, (datorit lui C. Gh. 
Prichici). Alături de publicaţiile de odinioară 
ale lui Bartók, aceste lucrări — care se cer 
continuate cu  rîvnă sporită — aduc o pre- 
țioasă contribuție la cunoașterea și studiul 
muzicii noastre populare. Sint de amintit în 
sectorul didactic și de popularizare, volumele 
de prezentare a creaţiei lui Beethoven și Mo- 
zart, scoase de lectoratul Filarmonicii de Stat, 
emisiunile radiofonice închinate compozitorilor 
noștri, Tratatul de armonie de R. Korsacov apă: 
rut sub îngrijirea lui V. lusceanu. În domeniul 
cronicii de concert se poate observa o activi- 
tate din ce în ce mai susținută și competentă. 

Aceste izbînzi obținute de muzicienii noștri se 
explică în bună măsură și prin contribuția 
crescîndă pe care Uniunea Compozitorilor o 
aduce în coordonarea eforturilor creatoare, în 


“stimularea și orientarea principială a activi- 


tății acestora. Din ce în ce se fac mai simțite 
roadele chibzuinţei colective în problemele de 
creație, ale discuţiei prietenești, critice și obiec- 
tive. Pentru a răspunde cerințelor pe care po- 
porul le pune astăzi în fața lor, muzicieni virst- 
nici și tineri se străduiesc laolaltă în cenaclele 
Uniunii din București și din restul țării, în 
parte organizate pînă în prezent, să găsească 
soluțiile cele mai corespunzătoare. Pe acest 


drum beneficiem de bogata experiență a muzicii 
și muzicologiei sovietice, pe care avem posibi- 
litatea și datoria de a o cerceta și folosi stă- 
ruitor și în viitor. Articolele despre problemele 
tipicului și despre situația și sarcinile muzico- 
logiei sovietice apărute nu demult în revistele 
„Kommunist“ și „Sovetskaia Muzika“ sînt iz- 
voare de învățăminte pentru noi. 

Cuvintele care în Raportul de activitate al 
C.C. al P.M.R. remarcau succesele din dome- 
niul literaturii și al artei ca și, de altfel, în- 
treaga analiză făcută problemelor la Congres, 
au constituit o apreciere de preţ și o încurajare 
pentru toți cei care se ocupă de creaţia și inter- 
pretarea muzicală, precum și de dezvoltarea 
științei muzicale. 

O asemenea apreciere ne bucură și, în ace- 
lași timp, ne obligă să nu precupeţim nici un 
efort pentru a aduce noi contribuții la cultura 
patriei noastre, la îăurirea unei arte demne de 
epoca noastră. 

De aceea, o dată cu bucuria izbinzilor recu- 
noscute, simțim și datoria de a analiza cu se- 
riozitate ceea ce nu corespurde încă pe deplin 
înaltelor cerințe puse în fața oamenilor de artă 
de acel nou public, setos de frumos, pe care îl 
vedem ridicîndu-se în zilele noastre. 


E? 


În Raportul de activitate al C.C. al P.M.R,, 
tovarășul Gheorghe Gheorghiu-Dej arată cà 
„multe dintre temele mari și dintre aspectele 
fundamentale ale luptei eroice a poporului mun- 
citor pentru construirea socialismului, ca și din 
istoria ultimelor decenii nu și-au găsit oglin- 
direa în artă și literatură decit în slabă măsură“. 
Este o constatare valabilă și în domeniul mu- 
zicii. Rămiîne o datorie a compozitorilor noștri 
de a crea lucrări în care asemenea teme să fie 
oglindite la un înalt nivel artistic, în genuri 
ca opera, opereta, oratoriul și cantata, muzica 
simfonică (cu program și fără), muzică de 
cameră, cîntecul ș.a.m.d. 

În anut acesta se sărbătorește aniversarea a 
35 de ani de existență a partidului marxist- 
leninist al clasei muncitoare de la noi. Nume- 
roase teme majore ale actualității sînt strîns 
legate de lupta partidului. A aborda o aseme- 
nea temă într-o operă, o lucrare vocal-simfo- 
nică sau, de pildă, o creație cu program, pentru 
a da o imagine de ansamblu sau a prezenta un 
aspect semnificativ, înseamnă a aborda o temă 
de mare actualitate. 

Anul 1957 va vedea împlinindu-se o jumă- 
tate de veac de la răscoala din 1907, patru de- 
cenii de la Marea Revoluţie Socialistă, zece 
ani de la proclamarea Republicii noastre. 

Tovarăşul Gheorghe Gheorghiu-Dej arăta: 
„Comuniștii cultivă la oamenii muncii dragos- 
tea fierbinte pentru patrie, voința fermă de a 
munci pentru înflorirea ei, pentru construirea 


socialismului, pentru apărarea păcii, securităţii 
și independenţei patriei. Ei cultivă mîndria na- 
țională a maselor muncitoare pentru eroica 
luptă revoluţionară dusă în trecut de muncitori, 
țărani, de cărturarii înaintați, pentru eliberarea 
socială și națională a Romîniei“. 

Asemenea teme ca cele de mai sus pot con- 
tribui la îndeplinirea nobilei sarcini despre care 
vorbea primul secretar al C.C. al P.M.R. 


Noţiunile de „contemporaneitate“, de „actua- 
litate“ sînt foarte largi. 


Tematica contemporană nu poate îi limitată 


la cadrul prezentului strict. „Pentru noi își păs- 
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trează actualitatea si interesul artistic și revo- 
luţia din 1905, Marea Revoluţie Socialistă din 
Octombrie din anul 1917, războiul civil ca și 
Marele Război pentru Apărarea Patriei etc. 
Eroii acestor mari evenimente istorice ne sînt 
apropiaţi și scumpi. Ei sînt contemporanii noș- 
tri. Chipurile lor pot și trebuie să servească 
drept exemple luminoase pentru tinăra generație 
a oamenilor sovietici“ — spune Dmitri Șosta- 
kovici. 

Alegerea unor teme mărețe din istoria con- 
temporană, din viața prezentă a poporului, 
care-și închină toată forța și talentul său înfăp- 
tuirii celui de-al Il-lea cincinal, pune în fața 
muzicienilor răspunderi mari. O temă de o ase- 
menea însemnătate cere și o rezolvare cores- 
punzătoare. Elaborarea unui program realist, 
alegerea unui libret, a unui text de lucrare vo- 
cal-simfonică este strins legată de o justă în- 
țelegere a problemelor tipicului. 

După cum se știe creatorul ajunge la făuri- 
rea unor imagini tipice printr-o sintetizare ori- 
ginală a fenomenelor vieții. Ceea ce-l deose- 
beşte însă pe artist, ceea ce este caracteristic 
artei față de celelalte forme ale conștiinței so- 
ciale, rezidă în modul de prezentare a esenței 
realităţii. Istoricul, omul de știință, o expune 
în formulări abstracte, creatorul de artă, în ima- 
gini concret-senzoriale, smulse vieţii. Arta re- 
produce realitatea în formele realității însăși, 
în imaginile ei. Aceste imagini pot să nu-și 
găsească echivalentul exact în realitate, dar 
esența lor trebuie să corespundă esenței reali- 
tății însăşi. Dar nu este suficient ca esenţa lor 
să corespundă, ci trebuie ca însăși imaginea să 
aibă bogăţia vieţii, forța vitală, să pară a fi 
o reproducere a însăși realităţii (și nu orice re- 
producere ci una vie, interesantă, emoţionantă, 
convingătoare). În caz contrar, creatorul riscă 
să dea naștere unor imagini inerte, care au 
murit de cum au apărut, care nu emoționează, 
nu au forță de convingere, nu-l atrag ci, dim- 
potrivă, îl îndepărtează pe ascultător. Din ne- 
fericire în muzica noastră există asemenea lu- 
crări. Ele păcătuiesc fie prin neînţelegerea esen- 
tei fenomenului descris (de pildă, prezentarea 
în culori trandafirii a unor fenomene din viața 
noastră socială), fie printr-o întruchipare a 
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acesteia în imagini sărace, palide, neconvingă- 
toare (de pildă, prezentarea schematică, lip- 
sită de viață, a oamenilor din zilele noastre). 
la denaturări de acest gen au contribuit și cei 
care reduceau tipicul la esența unui fenomen 
dat și uitau că imaginea artistică are un ca- 
racier viu, concret-sensorial. Bogăția imaginii, 
caracterul ei individual-pregnant, sînt determi- 
nate de concepția despre lume, de sensibilitatea, 
talentul și măiestria creatorului. 

Istoria ne arată că numai acei creatori care 
cunosc în. toată adincimea și bogăția conți- 
nutul de viață pe care își propun să-l înfăţi- 
şeze, numai acei creatori care vibrează pro- 
fund și au o viziune justă în legătură cu acest 
conținut, care şi-au desăvirșit măiestria crea- 
toare printr-o muncă perseverentă, au reuşit să 
întruchipeze cu forță temele abordate. Numai 
așa se explică, de pildă, marea valoare a „Poe- 
mei romîne“, a rapsodiilor, a „Impresiilor din 
copilărie“, a Simfoniilor I-a și a III-a, a Sona- 
tei a III-a pentru vioară și pian și a altor lu- 
crări de George Enescu, precum și a simfo- 
niilor de Dimitrie Cuclin, Mihail Andricu, Mi- 
hail Jora, Ion Dumitrescu, Alfred Mendelsohn, 
Sigismund Toduţa, a Concertului pentru pian de 
Paul Constantinescu, a Cvartetelor pentru coar- 
de de lon Dumitrescu, Paul Constantinescu, 
Marțian Negrea, Zeno Vancea, a poemului sim- 
fonic „Munţii Apuseni“ de Marțian Negrea, a 
liedurilor de Mihail Jora, a operelor și orato- 
riilor de Gheorghe Dumitrescu și Paul Con- 
stantinescu, a lucrărilor vocal-simfonice de Ovi- 
diu Varga, Matei Socor, Constantin Palade, 
Hilda Jerea. 

Toate temele abordate de compozitorii noștri 
trebuie să fie privite cu răspundere. A te con- 
forma acestui principiu înseamnă a exclude 
orice lucrare „de paradă“, al cărui temei de 
ființare se reduce la titlul sau textul de actua- 
litate. Avem nevoie de lucrări cu o bogată sub- 
stanță emoţională, cu idei și sentimente pro- 
funde, capabile să miște, să desiete, să răsco- 
lească sufletul oamenilor. Iată una din îndato- 
ririle pe care le avem faţă de poporul nostru, 

Pentru ducerea la îndeplinire a acestei sar- 
cini, compozitorii au nevoie în mare măsură de 
ajutorul poeților, dramaturgilor, romancierilor. 
Opere fără librete, cîntece, cantate, oratorii fără 
texte, lucrări programatice fără subiect nu se 
pot scrie. Exemplul dat de poeţi ca Maria Ba- 
nuş, Dan Deşliu, Mihu Dragomir, Eugen Frun- 
ză, Eugen Jebeleanu, Niculae Nasta, Victor 
Tulbure, de dramaturgi ca Victor Eftimiu, ale 
căror lucrări stau la baza unora din creațiile 
noastre din genul de operă sau vocal-simionic, 
trebuie urmat. De ce nu se fac librete inspirate, 
de pildă, din fresca pe care o reprezintă 
„Mitrea Cocor“ de Mihail Sadoveanu, din în- 
suflețitul roman „Bărăganul“ de V. Em. Ga- 
lan, din lucrări atit de variate ca „Pasărea fur- 
tunii“, „Vinătoare de lupi“ sau „Bijuterii de 
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familie“ de Petre Dumitriu, din satiricul „Miel 
turbat“ al lui Aurel Baranga? 

Tema contemporană, eroul de azi din patria 
noastră trebuie să constituie principala preocu- 
pare a creatorilor noștri. Atit literatura. dina- 
inte de 23 August 1944. cit și creaţia literară 
nouă oferă numeroase teme de actualitate care 
pot îi abordate în genul operei, baletului, canta- 
tei, liedului. lată cîteva exemple citate la întim- 
plare, dintre multe care ar putea sluji cu suc- 
ces compozitorilor, întrucît actualitatea unei 
teme nu se reduce la alegerea unui material de 
fapte din vremea noastră, ci depinde de per- 
spectiva în lumina căreia sînt privite faptele: 
„Răzvan și Vidra“ de B. P. Hașdeu, „Mara“ 
de Ion Slavici, „Baltagul“, „Nicoară Potcoavă“ 
de Mihail Sadoveanu, „Ion“ și „Răscoala“ de 
Liviu Rebreanu, „Un om între oameni“ de 
Camil Petrescu, „Citadela sfărimată“ de Horia 
Lovinescu, poezii de Șt. O. Iosif, G. Topîrceanu, 
Al. Macedonski, Tudor Arghezi, M. Beniuc, Ve- 
ronica Porumbacu, V. Tulbure. Fără îndoială 
însă că tematica izvorită din viața contempo- 
rană are o forță educativă, transformatoare, 
sporită, ea fiind cea mai apropiătă de frămin- 
tările și sensibilitatea oamenilor de azi. 

Problemele libretelor ar trebui să intre în 
discuția Uniunii Scriitorilor din R.P.R. care pînă 
acum nu s-a străduit de loc în această direcție. 
Exemplul compozitorului Paul Constantinescu 
care a scris opera „Pană Lesnea Rusalim“ pe 
un libret de Victor Eftimiu și al lui Gheorghe 
Dumitrescu care a scris opera „lon Vodă cel 
Cumplit“ pe un libret realizat în colaborare cu 
regizorul George Teodorescu pe temeiul piesei 
de Laurenţiu Fulga, nu constituie decit un în- 
ceput, Din lipsă de libretiști competenţi, com- 
pozitorii își construiesc singuri libretele. Acesta 
este cazul operei „Păcat boieresc“ de Marțian 
Negrea, al baletului „Priculiciul“ de Zeno Van- 
cea, scrise cu ani în urmă, precum și al operei 
„Decebal“, la care lucrează în prezent compo- 
zitorul Gheorghe Dumitrescu. Se resimte din 
plin lipsa de librete și texte pentru operete, 
opere și lucrări vocal-simfonice inspirate din 
actualitate. 

Aşa cum a arătat tovarășul Gheorghe Gheor- 
ghiu-Dej, realismul socialist „dușman al orică- 
rei nivelări sau egalări mecanice în materie de 
creaţie... oferă creatorului cele mai largi posi- 
bilități de manifestare a personalităţii sale ar- 
tistice, dînd frîu liber unei mari varietăţi de sti- 
luri și gusturi artistice“. 

Realismul socialist, militează împotriva în- 
gustării formelor de manifestare a personali- 
tății, originalității, a conținutului creaţiei, îm- 
potriva lucrărilor searbăde, cenușii, triviale, 
naturaliste, în care ar predomina morbidul sau 
prezentarea vieţii în culori trandafirii, în care 
s-ar oglindi influenţele curentelor cosmopolite, 
etnografice, formaliste, în care s-ar părăsi legă- 
tura cu cele mai bune tradiții. Adevăraţii mili- 
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tanți pentru realismul socialist, pentru școala 
muzicală rominească, nu pot sprijini lucrările 
care dovedesc sărăcie de idei, lipsă de măiestrie, 
epigonism cosmopolit, desuet. În cadrul artei 
realiste, există posibilități nelimitate de mani- 
festare a individualităților creatoare oricît de di- 
ferite ar îi ele, o mare libertate a creaţiei. 

Varietatea artei realiste derivă din in- 
finita bogăţie a vieții oamenilor de ieri, de 
azi, din perspectivele care se deschid în patria 
noastră, ea derivă din cadrul obiectiv al exis- 
tenței unor temperamente și sensibilități di- 
ferite ale creatorilor care-și aleg, potrivit cu 
personalitatea lor, ceea ce le este mai apropiat 
din viață. Un compozitor poate îi mai înclinat 
spre zugrăvirea aspectelor dramatice, din via- 
tă, — cum o dovedesc de exemplu creaţiile lui 
Gheorghe Dumitrescu, Sigismund Toduţa (care 
însă nu se rezumă numai la aceste laturi ale 
vieţii și artei). 

Un alt compozitor poate fi un temperament 
înclinat spre descrierea bucuriei vieţii, spre li- 
rism, ca de pildă Mihail Andricu, lon Dumi- 
trescu, sau spre satiric, spre umoristic, ca de 
pildă Mihail Jora, Paul Constantinescu, Zeno 
Vancea ori spre patetism, ca de exemplu Alfred 
Mendelsohn. În marea carte a artei, fiecare 
creator zugrăvește pe o pagină acele lucruri 
omenești care intră în ambitusul gîndirii și 
simțirii sale și din totalitatea acestor pagini 
reiese marea frescă despre viața oamenilor pe 
care o reprezintă arta. Pe de altă parte, există 
lucrări care cuprind deodată o mare bogăţie 
de caractere expresive corespunzind deci mai 
multor laturi ale sensibilităţii și gîndirii oa- 
menilor, există creatori care abordează în ope- 
rele lor genuri dintre cele mai diferite. 

Acest adevăr nu poate îi ignorat de oricine 
purcede la emiterea unor judecăți de valoare 
asupra creaţiei. Este absurd să silești a intra 
în patul lui Procust al gustului personal (care 
poate fi uneori destul de unilateral) toată mu- 
zica ce se scrie. 

Recentul articol de îond publicat în revista 
„Sovetskaia Muzika“ nr. 1/1956 a criticat cu 
asprime tendinţele de îngustare și sărăcire a 
noțiunii de realism în arta muzicală. Asemenea 
tendințe condamnabile s-au manifestat și la 
“noi, unii critici cerînd ca muzica noastră să fie 
intens dramatică, pentru a le îi pe gust. 
Astfel, s-ar putea ajunge la respingerea, 
de pildă, a dansurilor simfonice de Paul Con- 
stantinescu pentru că nu sînt chipurile suficient 
de dramatice. Întregul front al creației noastre 
nu trăiește pentru a satisface gusturile unui om, 
fie el și critic” sau muzicolog. Acest lucru tre- 
buie să-l înțeleagă toţi cei care confundă gus- 
turile lor personale cu ceea ce „se cade“ să se 
compună, iar ceea ce nu le este pe gust cu ceea 
ce „nu se cade“ să se scrie. Ei greșesc cu atit 
mai mult cu cît provoacă și coniuzii asupra prin- 


cipiilor estetice generale a căror încălcare duce 
într-adevăr la degradarea și sărăcirea artei. 
Cerinţe de acest fel îngustează în mod ar- 
bitrar sfera conţinutului muzicii şi dacă li 
s-ar da ascultare s-ar ajunge fără îndo- 
ială la îndepărtarea unei mari părți a iubi- 
torilor de muzică de creația noastră. Nu rareori 
întilnim în critica noastră muzicală aprecieri 
stereotipe, dezlipite de specificul artei muzicale, 
în afara problemelor concrete ale dezvoltării 
muzicii noastre. În acest sens „judecăţile este- 
tice despre muzică — se arată în articolul so- 
vietic citat — rupte de viaţă, de muzică însăși, 
de problemele concrete ale practicii artistice, se 
transformă într-o colecție de formule algebrice 
și construcţii verbale lipsite de viață. Nu este, 
de aceea, de mirare că asemenea materiale de 
estetică nu provoacă decit iritaţia cititorilor, 
muzicienilor și amatorilor de muzică, prin ca- 
racterul lor scolastic, prin dogmatismul lor ab- 
stract... Nu avem nevoie de jocul steril de-a es- 
tetica, constind dintr-o îngrămădire obositoare 
de citate, din jonglarea fără sfîrșit cu noțiuni 
și termeni însoțită de selecționarea întîmplă- 
toare a unor „ilustrații muzicale“. Lucrările de 
acest îel nu sînt apte decit să sustragă cercu- 
rile noastre muzicale de la rezolvarea reală a 
problemelor de creație de însemnătate vitală“. 

Viaţa noastră actuală vibrează necontenit. În 
ea întîlnim tragedii, drame, scene lirice, come- 
dii, întîlnim curaj, luptă, dragoste, umor, tris- 
tefe, bucurie. Toate acestea sînt sentimente și 
acțiuni omenești care trebuie să-și găsească în- 
tr-o perspectivă justă oglindirea în artă, potri- 
vit cu sensibilitatea și temperamentul fiecărui 
creator. 

Diversitatea personalităților, a stilurilor din 
cadrul școlii noastre naționale — caracterizată 
din ce în ce mai mult printr-o clară și puternică 
orientare realistă — derivă și din faptul că 
compozitorii noștri se inspiră din uriașa bogă- 
He a folclorului, care a fost creat și șlefuit de-a 
lungul veacurilor de o colectivitate populară 
oglindind toată varietatea de simţire trăită în 
viaţa ei. 

Această varietate de expresie pe care o con- 
ține tezaurul folcloric oferă hrană artistică și 
imbold pentru cele mai diferite caractere și 
gusturi creatoare. Practica istorică arată că ace- 
lași material îolcloric poate sta uneori atit la 
baza unei simple prelucrări într-un stil foarte 
apropiat de cel popular, cît și a unei lucrări 
scrisă într-un limbaj larg, complex, capabil să 
exprime un conținut adînc în forme bogate, 
variate, limbaj care reprezintă o înaltă sinteză 
originală, contemporană a celui popular. 

În acest sens creația lui George Enescu, care 
pornind de la Poema romînă și rapsodii ajunge 
la Sonata a III-a și Suita sătească, este pildui- 
toare. Exemplul muzicii sovietice, al școlilor 
naționale ruse, cehe, maghiare, spaniole, con- 
stituie tot atitea afirmări ale acestui adevăr. 
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Aici se cuvine a vorbi despre o altă problemă. 
Se pune întrebarea dacă numai citarea de ma- 
terial folcloric reprezintă poziţia justă în mu- 
zica noastră națională, sau dacă, dimpotrivă, 
numai cei care nu citează ci inventă melodii 
proprii sînt adevărații compozitori contempo- 
rani. Aceste două poziţii sînt greșite întrucît 
introduc o ierarhizare acolo unde nu are ce 
căuta. Rapsodiile lui George Enescu sînt lu- 
crări de valoare întemeiate pe citatul folcloric, 
Sonata a Il-a pentru vioară şi pian a marelui 
nostru compozitor, dimpotrivă, numai pe into- 
nal folclorice și pe teme de invenţie proprie. 
Cea mai mare parte a creației lui Paul Constan- 
tinescu se întemeiază pe melodii populare au- 
tentice și cea mai mare parte a operei lui Mihail 
Andricu pe teme proprii create în caracterul 
muzicii rominești, Calitatea înaltă a acestor 
opere este de necontestat și o eventuală ierar- 
hizare a lor nu poate oglindi just valoarea lor 
artistică, dacă este făcută după un asemenea 
criteriu. l 

Adevărata ierarhie în artă este aceea a bo- 
găţiei conținutului, exprimat într-o formă vie, 
înaltă, a forței și profunzimii emoționale a mu- 
zicii ai a măiestriei cu care sînt redate viața, 
gîndurile și sentimentele omenești. În ceea ce 
privește problema folosirii materialului folcloric 
autentic, acest criteriu este singurul în stare 
să facă deosebirea între modul de a cita for- 
mal, conformist, de a însăila schematic melodii 
populare, fără o logică creatoare evoluată, de 
a împestrița inutil lucrarea cu teme care n-au 
o legătură organică, un sens arhitectural bine 
chibzuit — și citarea făcută cu știință, sensibi- 
litate și gust. 

Istoria făuririi muzicilor naţionale înscrie la 
loc de cinste numele acelor compozitori care 
s-au străduit și se străduiesc neîncetat să gă- 
sească cele mai largi orizonturi în dezvoltarea 
substanţei folclorice, să pășească de la mozai- 
cul rapsodic neevoluat la chintesența tematică 
simfonică, de la limitele restrînse ale expurerii 
tematice la dezvoltarea simfonică de o expresie 
înaltă și bogată, de la prelucrările simpliste, 
timide, pipernicite, la creaţii personale, de la 
dominaţia citatului folcloric asupra intenției 
creatoare, la alegerea și dezvoltarea cu forță a 
acestuia în funcție de concepția artistică, de la 
tirania temei populare sau proprii la stăpînirea 
de către creator a acesteia, de la citat la inven- 
De personală. 

Şcolii noastre muzicale naționale trebuie să-i 
fie străin țelul citării, reproducerii și prelucrării 
naive, primitive, a melodiei folclorice, procedee 
care nu pot ascunde simplismul, sărăcia de idei și 
lipsa de măiestrie și care nu pot conferi prin 
ele însele nici o calitate specială operelor ast- 
fel create. 

Poziţia cu <adevărat înaintată, — în sensul 


bun al cuvîntului — este a acelor compozitori 
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care depun strădanii comune pentru a făuri o 
muzică cu conținut actual, cu rădăcini adinci 
în creația populară, în care să dezvolte, potrivit 
cu cerințele estetice contemporane, toate poten- 
tele celulei populare, atit în direcția melodiei 
— ritmului şi intonației — cît și a armoniei, 
polifoniei, orchestraţiei. 

A devenit limpede pentru orice muzician sin- 
cer, avansat, că drumul pentru atingerea aces- 
tui Tel nu este nici cel al împrumutului, al pre- 
luării comode a melodiilor populare si al însăi- 
lării lor fără concepție și exigenţă, nici cel al 
aplicării false arbitrare de epitete și „titluri de 
înrudire“ înalte, nici cel al izolării și închis- 
tării intelectualiste, al ruperii de viața și crea- 
Da populară și nici cel al mărginirii etnogra- 
fice la elementul folcloric în sine. ` 

Compozitorul Ion Dumitrescu, prim-secretar al 
Uniunii Compozitorilor din R.P.R., referindu-se 
la aceste probleme a arătat în interviul acordat 
Radiodifuziunii la 17 ianuarie 1956: 

„A dezvolta cu mijloace superioare și cu per- 
sonalitate muzica populară în creaţia cultă, nu 
înseamnă o poziţie de superioritate față de 
popor. Excluzind poziţia de superioritate goală, 
îngîmiată, gratuită, falsă, față de popor și mu- 
zica sa, despre care nici nu poate îi vorba, un 
compozitor trebuie să adopte net poziţia de a 
trata de la un nivel înalt de concepţie, de ex- 
presie și cu mijloacele de măiestrie înaltă, cu 
îndrăzneală și cu personalitate creatoare ceea 
ce poporul îi oferă ca material de inspiraţie și 
ca punct de plecare. 

Dezvoltarea celulei populare la un nivel su- 
perior de concepție și de tehnică muzicală, pe 
planuri variate și de către personalități mu- 
zicale deosebite, este un deziderat al şcolii 
noastre naționale, care nu admite regresul, ṣa- 
blonul și răminerea pe loc. Numai atunci oame- 
nii din popor vor vedea în artist un spirit deo- 
sebit, un exponent ridicat al năzuinţelor lor, 
un om necesar, care știe să vorbească cit se 
poate mai bine în numele lor. 

Poporul nu se mulțumește să i se întoarcă 
aidoma, în schimb însă sub semnătura de com- 
pozitor, creația sa. El nu vrea să i se dea aä 
inghită sub formă de sosuri simpliste, ceea ce 
el știe să gătească mult mai bine. 

În muzica simfonică și de cameră, fie ea cu 
program sau fără program, caracterul popular 
va izvori întotdeauna din identificarea con- 
știentă a compozitorului cu tradiţiile progre- 
siste, viața actuală și idealurile poporului din 
care face parte, precum și din exprimarea con- 
ținutului în graiul muzical al acestuia. 

Progresul în artă şi situarea pe poziții de 
avangardă a creatorului, ține, în afară de aces- 
tea, și de meșteșugul superior graţie căruia ar- 
tistul poate să reflecte realitatea în forme vala- 
bile, la o înălțime care continuă și dezvoltă cu 
cinste moștenirea clasică a marilor creatori. 
Sub această complexă înfățișare, creatorul va 


îi veșnic prezent în fruntea maselor, va fi ex- 
presia celor mai înalte aspirații ale ei și va ră- 
mine. legat indisolubil cu poporul său“. 

Uneori lucrări searbăde, cu nivel scăzut, își 
găsesc apărători (evident, în primul rînd, în 
autorii înșiși) care susțin că „conținutul“ lor 
este atit de important încît greșelile formei tre- 
buie să treacă neobservate. O asemenea „apă- 
rare“ caută să mistifice lucrurile. Nu poate fi 
confundat conţinutul efectiv al unei lucrări cu 
intenţiile de conţinut ale autorului. Se spune că 
și iadul este pavat cu bune intenții. 

În artă, în imaginea artistică, în mod firesc 
conținutul este strins legat de formă și cel care 
percepe opera de artă nu ia cunoștință decit 
de acele intenţii de conținut ale autorului ei, 
care sînt transmise de formă. Conţinutul bogat, 
nou, nu poate îi prezentat decit într-o formă 
artistică largă, înaltă. Dacă forma întruchi- 
pării nu este corespunzătoare, este învechită, 
atunci conţinutul se mărginește, apare sărac, 
devine confuz și din intenţiile autorului de a 
zugrăvi un conţinut interesant, nou, nu mai ră- 
mine nimic. Degeaba se caută refugiul în ab- 
solutizarea „conținutului“, cînd nu ai talentul 
și măiestria pentru a-l exprima la nivelul înalt 
impus de cerințele artei noi. Înseamnă a duce 
o politică de struţ, sau a încerca să arunci praf 
în ochii naivilor. Or, aceștia devin tot mai pu- 
țin numeroși... 

Una este ceea ce crede și dorește (sau chiar 
pretinde) să se recunoască despre opera sa un 
compozitor și, de multe ori, alta este valoarea 
obiectivă a ceea ce a creat. Conștiinţa și mo- 
rala profesională cer multă modestie din partea 
creatorilor, exigență maximă față de sine și res- 
ping orice încercări de mistificare. 

Problema măiestriei este atit de importantă 
încît nu pot îi justificați asemenea „apărători“ 
în muzica noastră. 

Se întîmplă alteori ca lucrări simpliste, şa- 
blonarde și codașe să fie împopoţonate cu me- 
ritul „accesibilităţii“. Este adevărat că și ase- 
menea producții „artistice“ ca trivialul „Ecate- 
rino...“ sînt accesibile. Dar nu tot ce este acce- 
sibil poate fi socotit, fără discernămînt, ca va- 
loros. | 

Problema accesibilității este adesea privită 
într-un mod metafizic, îngheţat, neţinîndu-se 
seama de realități. In țara noastră avem iubi- 
tori de muzică, cu diferite grade de pregătire 
muzicală. Faptul că unii oameni nu au ajuns 
încă să se desfete ascultind simfonii sau cvar- 
tete de Beethoven și să le deslușească tilcul, nu 
poate justifica o nesocotire a lor, o promovare 
exclusivă a acelor lucrări ce pot îi gustate și 
înțelese absolut de toți iubitorii de muzică. Evi- 
dent, nimeni nu a pretins să nu se scrie decit 
lucrări de o mare complexitate, greu accesibile 
ascultătorului puțin inițiat în muzică. Dar tot 
atit de dăunător ar fi să se scrie numai cîntece 
pe o singură voce. Avem nevoie de lucrări în 


diferite genuri, capabile a satisface pe toți iu- 
bitorii de muzică, capabile să exprime cele mai 
complexe și diverse teme ale vieţii. Dar planu- 
rilor diferite de pregătire muzicală le vor co- 
respunde bineînțeles planuri diferite de accesi- 
bilitate. Numai în felul acesta se poate vorbi de 
o educare muzicală, de o ridicare continuă a 
nivelului de cultură muzicală. Avem nevoie de 
prelucrări de cîntece populare ca și de lucrări 
din domeniul simfoniei sau cvartetului, de o 
complexă și profundă gindire filozofică, avem 
nevoie de piese simionice de înaltă valoare și 
foarte larg accesibile și de lieduri în care să 
fie întruchipate cu o mare profunzime cele mai 
subtile probleme ale vieții noastre. Avem ne- 
voie de cîntece de masă, de lucrări de muzică 
ușoară și operete, ca și de lieduri, creații de mu- 
zică simfonică şi de cameră, cantate, oratorii și 
opere. Şi din nou se pune problema respingerii 
unor păreri exclusiviste, după care anumite ge- 
nuri ar avea valoare artistică sau rol social și 
altele nu. Important este ca o lucrare să fie 
legată în mod realist de viață, ca aceasta să 
crească în ea, să apară în deplina ei forță, pro- 
funzime, măreție. Și nu este posibil să oglin- 
dești viața fără a ști să te exprimi într-un lim- 
baj de o înaltă valoare, fără măiestrie. Lupta 
pentru măiestrie este lupta pentru simplitate, 
împotriva simplismului, pentru un conținut pro- 
fund și bogat, împotriva ascunderii sărăciei de 
conținut în spatele unor titluri de paradă. Este 
lupta pentru o artă profundă și frumoasă. 

Lăutarii măiestriți sînt iubiți de popor și își 
văd vestea ducîndu-se departe peste multe sate 
și peste veacuri; faima vreunui meșter care îm- 
podobește cu deosebită îndeminare fluierele sau 
care știe să cresteze lemnul sau să zugrăvească 
flori și păsări pe talerele de lut ars, depășește 
cu mult marginea satului în care trăiește. Tra- 
dia noastră este plină de numele unor maeș- 
tri vestiți. Cel al meșterului Manole este pildui- 
tor pentru concepţia pe care o are poporul des- 
pre măiestria și spiritul de sacrificiu care se cer 
unui creator. Ceea ce năzuiește întregul colec- 
tiv este să ajungă sau să se apropie de cei al 
căror meșteșug ales îl admiră. Și tocmai această 
năzuință conduce către un neîncetat progres în 
ridicarea nivelului de înțelegere și creație al 
maselor. 

Măiestria este o calitate pe care poporul 
nostru o apreciază în chip deosebit și pe care, 
pentru a îi stimați cu adevărat de popor și pen- 
tru a îi într-adevăr înţeleși și îndrăgiţi de el, 
compozitorii trebuie să și-o însușească. Intot- 
deauna măiestria este o condiție a accesibili- 
tății. 

Problema măiestriei și-a avut locul ei în 
lucrările Congresului: „In condițiile regimului 
democrat-popular, operele de literatură și artă 
sint cunoscute și prețuite de milioane de oa- 
meni. Acest public nou, setos de îrumos, cere 
creatorilor ca operele lor să fie făurite la un 
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nivel înalt de măiestrie așa cum merită temele 
cărora le sint consacrate. Artei veritabile îi este 
străin tot ce este searbăd, cenușiu, simplist, îi 
sînt străine trivialitatea și simplismul“ — spu- 
nea tovarășul Gheorghe Gheorghiu-Dej. 

„Forța educativă, transformatoare a artei de- 
pinde nu numai de conţinutul ei, ci și de forma 
ei. Trebuie combătută tendința de a subaprecia 
această latură a creației artistice, dar și ten- 
dința de a despărți forma de conținut, dimi- 
nuînd rolul determinant al conţinutului de idei 
al artei“ — arăta tov. Miron Constantinescu. 
Afirmarea rolului determinant al conținutului 
nu poate îi dusă pînă la absolutizarea conți- 
nutului și minimalizarea formei, fără a genera 
pericolul lichidării artei, a forței ei educative, 
transformatoare. 

Inovația în domeniul formei, dezvoltarea, 
lărgirea, îmbogățirea, plasticizarea limbajului 
este proprie oricărui compozitor realist. Dar ea 
nu apare ca rezultatul unei căutări exclusiv 
formale, dezlipite de conținut, ci ca rezultat at 
căutării mijloacelor de a exprima cît mai bine, 
cit mai complet, cît mai adînc, ceea ce-l fră- 
mîntă, pasionează, emoționează pe creator, ca 
rezultat al căutărilor sale de a da o formă con- 
ținutului. 

George Enescu a exprimat această idee în- 
tr-un mod simplu și convingător: 

„Fiţi voi înșivă. Nu trăiţi cu teama de a îi 
mai mult sau mai puţin ca vecinul vostru. Dacă 
aveţi ceva de spus, spuneţi-o în felul vostru — 
va fi bine. Dacă nu aveţi nimic de spus — 
tăceți — nici asta nu va fi rău. | 

Nu fiți obsedați de noțiunea de progres ar- 
tistic. În artă nu se progresează decit cu condi- 
ţia de a merge foarte încet. 

Nu căutați un limbaj nou: căutați limbajul 

vostru, adică mijlocul de a exprima în chip 
exact ceea ce este în voi. Originalitatea o ca- 
pătă acela ce nu o caută“, 
- In lupta pentru o înaltă măiestrie, pentru 
îndrăzneală creatoare în muzică, trebuie să fim 
pregătiți pentru a putea face oricînd față unor 
recidive de formalism, de cosmopolitism, unor 
rămășițe ale elementelor decadente care s-ar 
putea manifesta la noi. l 

Aşa cum arăta tov. Miron Constantinescu: 
„in ultima vreme se răspîndesc diferite „teorii“ 
în lumea scriitorilor, oamenilor de artă, oame- 
nilor de știință, despre o așa-zisă „suspendare“ 
a luptei de clasă — ca și cum lupta de clasă 
ar fi un fenomen subiectiv și nu un fapt obiec- 
tiv, o necesitate obiectivă în societatea alcătuită 
din clase antagoniste: despre o așa-zisă „sus- 
pendare“ a luptei ideologice și de înlocuirea 


ei cu un eclectism general ca și cum lupta: 


ideologică n-ar reflecta lupta de clasă reală și 
lupta între sectoarele economiei naţionale. 
„Vrabia mălai visează“ spune poporul despre 
cei care dau drept realități dorinţele lor retro- 
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grade şi ridicole. Trecutul nu se mai întoarce 
niciodată!“, 

„Trebuie dusă o luptă neîncetată împotriva 
feluritelor resturi ale influențelor literaturii și 
artei burgheze din Occident de genul formalis- 
mului și subiectivismului“ — arată tovarășul 
Gheorghe Gheorghiu-Dej. 

Apropiindu-ne de fenomenele de artă din 
aceste ţări, noi nu putem avea o atitudine de 
ploconire, de acceptare „în bloc“ a întregii lor 
culturi, ci încrezători în realizările și perspec- 
tivele artei noastre realiste, să privim cu aten- 
He, cu discernămînt critic aceste fenomene, să 
ne bucurăm de acele fenomene artistice în 
care viața, adevărul, umanismul se afirmă, 
să le înconjurăm cu toată dragostea, cu tot 
respectul și, în același timp, să ducem necru- 
țător lupta împotriva acelor fenomene de artă 
cărora le sînt proprii minciuna, descompunerea 
morală, morbidul și inumanul, să luptăm îm- 
potriva influențelor pe care le-ar putea avea 
asemenea fenomene asupra artei noastre. 

Marxism-leninismul ne învață că nu putem 
privi „în bloc“ cultura unei națiuni burgheze. 
In sînul fiecărei culturi există nu numai ten- 
dințe puternice retrograde, decadente, ci și ele- 
mente înaintate, progresiste, care se afirmă și 
se dezvoltă în ciuda dominării culturii burghe- 
ze reacționare, Asemenea elemente înaintate 
există și în țările ce mai sînt dominate de ca- 
pitalism. 

In greșita respingere „în bloc“ manifestată 
față de cultura din țările capitaliste de unii 
muzicieni și critici se manifesta o simplistă și 
scolastică înțelegere a problemei tipicului, iden- 
tificîndu-se tipicul cu partinicul, socotindu-se 
tipicul ca sferă principală de manifestare a 
partinităţii în arta realistă, reducindu-se tipicul 
la politic, și „zdrobindu-se“ sau nesocotindu-se 
arta unor creatori realiști din țările capitaliste, 
în numele credințelor lor politice. Aceste con- 
cepții simpliste și scolastice au fost combătute 
cu fermitate în recentul articol redacțional din 
revista „Kommunist“. In legătură cu creația ar- 
tiștilor realiști progresiști contemporani din 
țările capitaliste, în acest articol se arată: 

„Deocamdată, puţini dintre ei și-au legat 
creația în mod conștient și cu convingere de 
clasa muncitoare, de politica partidelor comu- 
niste. Dintr-o serie de motive, ei nu acceptă 
încă partinitatea în artă, iar unii chiar o res- 
ping. Dacă am da crezare formulei scolastice, 
aceşti artiști nu pot crea figuri tipice, deoarece 
tipicul este o sferă a manifestării partinităţii. 

Dar acești artiști năzuind spre o oglindire 
cinstită, veridică a vieţii, creează figuri tipice 
vii, și, prin creaţia lor, servesc cauzei progresu- 
lui. Fără îndoială că, ridicîndu-se la slujirea 
deschisă și cu convingere a intereselor oameni- 
lor muncii, ei ar deveni educatori mai activi și 
mai combativi ai maselor; aceasta este însă o 
chestiune de viitor, o chestiune a priceperii 


partidelor comuniste de a airage de partea lor 
intelectualitatea progresistă“. 

In lumina acestor rînduri apare cu atit mai 
greşită respingerea „în bloc“ a culturii din 
țări care nu au pășit încă pe drumul democra- 
Hei populare și al socialismului. 

Realitatea arată că în aceste țări există crea- 
tor! eminent) în a căror operă întilnim multe 
elemente contradictorii, dar care au dat la 
iveală lucrări valoroase, pregnante, realiste, de 
care este bine și drept să ținem seama. 


D 


In Raportul de activitate al Comitetului Cen- 
tral al Partidului Muncitoresc Romin prezentat 
de tovarășul Gheorghe Gheorghiu-Dej a fost 
arătată necesitatea de a se dezvolta cercetările 
în domeniul științelor. O știință care a rămas 
insuficient de elaborată la noi este estetica mu- 
zicală realist-socialistă. „Au dreptate muzicienii 
—se arată în articolul muzicologic sovietic 
amintit — care pun în fața muzicologilor ur- 
mătoarea cerință: avem nevoie de o estetică cu 
adevărat. științifică, întemeiată pe analiza pro- 
fundă și precisă a artei muzicale și pe practica 
artistică vie a zilelor noastre“. Alături de in- 
contestabile succese obținute în domeniul mu- 
zicologiei noastre, trebuie arătat că problemele 
teoretice generale ale muzicii noi sînt insufi- 
cient elaborate. Aceasta explică de ce se mai 
fac încă vulgarizări în problema aplicării teoriei 
leniniste a cunoașterii la muzică, vulgarizări 
care, prin caracterul lor evident unilateral și 
neconsistent, nu pot duce la convingerea crea- 
torilor, ci cel mult la nedumerirea unora dintre 
ei și la întreținerea indiferenţei altora față de 
marile probleme ale esteticii. O vulgarizare a 
teoriei realismului-socialist se manifestă în ulti- 
mul timp prin afirmaţia că unii creatori „fac 
realism-socialist fără să știe“. O asemenea de- 
naturare izvorăște din neînțelegerea faptului: că 
metoda realist-socialistă se deosebește în mod 
calitativ de realismul obișnuit, că ea presupune 
partinitatea creatorului, însușirea de către el a 
învățăturii marxist-leniniste. Metoda artistică a 
realismului-socialist, la baza căreia stă mar- 
xism-leninismul, are principii clar formulate: ea 
cere artistului zugrăvirea realităţii în dezvolta- 


rea ei revoluționară ; caracterul concret-istoric. 


și veridic al imaginii trebuie să se unească cu 
sarcina transformării ideologice și a educării 
oamenilor muncii în spiritul socialismului. A 
crede că acest lucru se poate face „spontan“, 
„fără să se tie“, este o greșeală care, de dra- 
gul prezentării lucrurilor în culori trandafirii, 
falsifică adevărul. Metoda realismului-socialist 
este metoda fundamentală a literaturii ai a 
artei noastre noi. Numărul oamenilor de artă 
care și-au însușit-o este din ce în ce mai mare. 
Ea are toate posibilităţile de a se dezvolta și 
de a deveni metoda unică de creaţie artistică. 


Dar ar îi greșit să confundăm posibilităţile cu 
realităţile. Mai există -unii compozitori care, 
situindu-se pe pozițiile realismului, nu au 
ajuns încă la asimilare deplină a realismului 
socialist, și a tuturor principiilor sale. Ei cre- 
ează opere de artă valoroase, cu imagini preg- 
nante, convingătoare. Dar forța educativă, 
transformatoare a operei lor, s-ar ridica cu 
siguranță dacă ei s-ar situa în mod deliberat 
pe poziţiile realismului-socialist. Nu încape în- 
doială că acest proces se va desăvirși curind 
și, la desăvirșirea lui, muzicologii au de adus o 
contribuţie însemnată. 


O altă problemă care se cere a îi just înțe- 
leasă este aceea a diversității de sectoare de 
care trebuie să se ocupe frontul nostru muzico- 
logic și al specializării pe care o cer aceste 
sectoare. Și în muzicologie există o „diviziune 
naturală“ a muncii între diieriții cercetători și 
critici. Unii sînt frămîntați de probleme de crea- 
ție, de estetică, de tehnică muzicală, alţii dez- 
voltă sectorul de istorie a muzicii, alţii sectorul 
de folclor, alții se preocupă de problemele di- 
dactice si alţii, în sfirșit, sînt preocupaţi de 
problemele interpretării muzicale, de critica cu- 
rentă. În ultimul timp s-a manifestat o ten- 
dință de a subaprecia un sector sau altul din 
muzicologia noastră. Astfel au existat manifes- 
tări de dispreţ față de genul cronicii muzicale. 
George Bălan susține că dăruirea celor care 
abordează „cronica măruntă de concert“ este 
„demnă de o cauză mai înaltă“ *). Scrierile din 
genul cronicii consemnează critic ceea ce se 
petrece în domeniul interpretării muzicale, a- 
dică tocmai în acel domeniu care face ca mu- 
zica, din posibilitate pe hirtie, să devină rea- 
litate sonoră artistică pentru oameni. Realita- 
tea arată de exemplu că unicele prezentări de 
pînă acum ale unor lucrări ca Simfonia La de 
Jon Dumitrescu sau ,,Variaţiuni pe o temă de 
Anton Pann“ de Th. Grigoriu au fost făcute 
în cronici prompte. In cronica de concert 
se oglindește pulsul vieţii noastre muzicale. 
Nu cronica muzicală ca gen trebuie disprețuită 
ci sînt criticabile acele cronici muzicale în 
care tămiierea compozitorilor sau interpreţilor 
este ridicată la rang de „principiu critic“, în 
care tonul îngîmiat și arogant al cronicii, sau 
caracterul echivoc al aprecierilor caută să su- 
plinească acea competență elementară cerută 
unui critic, sau în care nu se militează pentru 
ridicarea și promovarea artei noastre. 


Pe de altă parte, o tendință de subapreciere 
a fost manifestată și față de sectorul cercetării 
istoriei muzicii noastre, față de erudiţia pe care 
o cere slujirea acestui sector. Unii cercetători 
ai muzicii noastre au fost „criticați“ pentru 
că-și sacrifică vremea studierii documentelor is- 
torice despre muzica. noastră sau adună date 


despre cutare sau cutare compozitor, ca și cum 
*) „Muzica“ nr. 11/1155 p. 23, 
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istoria se poate scrie fără a cunoaște faptele, 
Unii îolcloriști au fost „criticaţi“ că se ocupă 
de folclor și nu de alte probleme mai „contem- 
porane“. Toate aceste „critici“ erau făcute în 
numele „combativităţii“* „caracterului militant“ 
și „spiritul contemporan“. Cel care o viață în- 
treagă, cu o mare conștiință profesională, și-a 
dat seama că numai specializarea care nu pier- 
de legătura cu celelalte domenii ale științei și 
vieții și cu o concepţie științifică generală, 
poate aduce ceva bun în domeniul respectiv de 
știință, și a muncit în consecinţă, se va simți 
mai în largul său să vorbească despre istoria 
muzicii și se va simţi dator să contribuie la 
crearea istoriei științifice a muzicii din R.P.R., 
mai mult decit să vorbească despre folclor, de 
pildă (deși practica a arătat că unii eminenţi 
cercetători au ajuns la cunoașterea aprofun- 
dată a ambelor domenii). Are rost să-l criti- 
căm pe un cercetător pentru „vina“ de a se 
socoti cu modestie ca fiind relativ competent 
într-un singur domeniu al științelor muzicolo- 
gice? Evident că nu aceasta e problema cea 
mai arzătoare. În schimb, mult mai important 
este să se critice superficialitatea în muzicolo- 
gie, greșelile .unor istorici ai muzicii care 
aplică superficial și incompetent învățătura 
marxist-leninistă la problemele concrete ale 
științei lor și la creația muzicală ca obiect 
esențial de analiză, care nu privesc critic moș- 
tenirea trecutului, care sînt eclectici în lucră- 
rile lor, mult mai important este să se critice 
felul metafizic în care unii folcloriști studiază 
temele importante ce și le propun. In critica- 
rea concretă și constructivă a unor aseme- 
nea lucruri trebuie să se vădească adevărata 
combativitate a unui om de știință. Nu este 
suficient a înălța ode lucrărilor reușite și nici 
a demonstra precumpănirea părților negative 
în celelalte, așa cum se face de obicei la noi. 
Este absolut necesar ajutorul, sfatul înțelept 
și sincer pentru repararea și evitarea greșeli- 
lor, pentru îndepărtarea lipsurilor. 

La Congres a fost pusă în fața istoricilor 
noștri sarcina elaborării unei istorii științifice 
a țării noastre. Din această istorie face parte 
și istoria culturii noastre naționale, istoria 
muzicii noastre. 

A nesocoti însemnătatea istoriei muzicii în- 
seamnă a adopta o atitudine nepartinică. To- 
varășul Miron Constantinescu arăta că: „Cul- 
tura democratică formează pentru cultura so- 
cialistă de astăzi o tradiţie progresistă care 
trebuie valorificată cu discernămiînt critic și 
făcută cunoscută larg oamenilor muncii din 
țara noastră. Cultura democratică din trecut 
este mesajul pe care marii creatori de cultură, 
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legați de popor, l-au lăsat urmașilor, îndem- 
nîndu-i să meargă înainte“. 

In lumina aceasta, activitatea cercetătorilor 
noștri care se ocupă de istoria muzicii ne 
apare cu atit mai importantă cu cît pină azi 
nu avem o istorie sau măcar teze privind tre- 
cutul nostru muzical. Nu studiile de istorie 
trebuie lichidate ci greșelile din cadrul lor. 
În loc să-l critice pe muzicologul Viorel Cos- 
ma că adună date despre legăturile dintre 
George Enescu și lăutari, mai bine l-ar critica 
pe același muzicolog, cînd, în goană de senza- 
tional, într-urr articol din „Contemporanul“ 
afirmă, exagerind cu gravitate, că Enescu „a 
studiat, a cunoscut profund și multilateral“ 
lucrările unor compozitori ca Skeletti, Flo- 
rescu, Cavadia sau cînd, în alt articol, afirmă 
doct că arpegiul se face pe „treptele principale 
ale gamei“. 

A studia științific și amănunţit cultura mu- 
zicală din trecut este o datorie de onoare a 
specialiștilor din domeniul istoriei muzicii, o 
datorie patriotică. 

Critica și muzicologia au un rol însemnat 
în educarea maselor. Activitatea lectoratului 
Filarmonicii, a emisiunilor educative de la 
radio, a Casei Prieteniei Romino-Sovietice, mi- 
nimalizată de George Bălan în unele din ar- 
țicolele sale, este de cea mai mare importanţă. 
Ea face parte din ansamblul mijloacelor de 
ridicare a iubitorilor de muzică spre înțelege- 
rea tot mai profundă a creaţiilor compozitori- 
lor. Nu această activitate ca atare trebuie li- 
chidată, ci greșelile din cadrul ei. Astfel, nu 
trebuie minimalizată apariţia lucrării despre 
Mozart scrisă de V. Cristian, care are certe 
calități pe linia popularizării marelui compo- 
zitor, ci trebuie criticate unele inexactități is- 
torice, de ordinul analizei muzicale, de tradu- 
cere, care se găsesc în ea și care duc la slăbi- 
rea valorii acestei scrieri — printre primele 
de acest gen în țara noastră — menită a avea 
o largă difuzare. 

Nu de o combativitate cu orice preț, pentru 
a răscoli gunoaiele și a tulbura apele avem 
nevoie, ci de o critică combativă care să fie 
principială, competentă, constructivă, Științi- 
fiică. Tot atit de dăunător ca și nihilismul în 
critică sînt manifestări ca tămiierea reciprocă, 
spiritul de grup, tendința de a prefera o at- 
mosferă stătută în locul dezbaterilor curajoase, 
principiale,  partinice.  Tovarășul Gheorghe 
Gheorghiu-Dej a atras atenția asupra necesi- 
tății combaterii tuturor acestor manifestări 
care nu contribuie ci stingheresc dezvoltarea 
inainte a artei noastre, a științei noastre muzi- 
cologice. 


„Pentru avintul activităţii științifice în toate 
domeniile — arăta tovarășul Gheorghe Gheor- 
ghiu-Dej — este neapărată nevoie de dezba- 
teri asupra problemelor celor mai actuale ale 
științei, dezbateri care să îmbogăţească gîndi- 
rea științifică, să dea un fundament teoretic 
rezultatelor acumulate de cercetători și să 
ducă la dezvăluirea şi combaterea concepțiilor 
idealiste, neştiințifice. Activa participare la 
astfel de dezbateri și luarea de atitudine împo- 
triva concepțiilor retrograde este o îndatorire 
de onoare a fiecărui om de cultură înaintat“. 

De asemenea dezbateri are nevoie şi muzi- 
cologia noastră și este sarcina secţiei de cri- 
tică și muzicologie de la Uniune să le organi- 
zeze. Asemenea dezbateri trebuie să fie stră- 
ine de orice bucherism, de orice scolasticism. 
Nu mai trebuie să se întimple ceea ce s-a 
întîmplat într-un cenaclu de muzicologie cînd, 
de dragul unor formule scolastice — ca, de 
pildă, „tipicul se reduce la partinic“ sau „nu- 
mai exagerarea conștientă permite crearea de 
imagini tipice“ sau „tipicul se reduce la esența 
unui fenomen social dat“ — se încerca dove- 
direa „faptului“ că toată creația: muzicală din 
trecut și de azi „confirmă“ aceste formule 
scolastice, în ciuda faptului real că toţi cei 
care porneau la analiza fenomenului artistic 
nu de la formule și șabloane „la modă“ ci de 
la practica vie, erau cel puţin nedumeriți, 
dacă nu chiar contrariați. 

Aceste lipsuri ale muzicologiei noastre s-au 
oglindit în repetate rinduri și în paginile re- 
vistei „Muzica“. Publicarea unor materiale 


fără ca revisia să aibă o poziţie de principiu 
suficient de clară față de ele a dus uneori la 
crearea și întreținerea unor confuzii în proble- 
mele de estetică muzicală, în aprecierea unor 
fenomene din viața noastră muzicală. In pagi- 
nile revistei nu participă îndeajuns muzicie- 
nii noștri la dezbaterea cu competință și prin- 
cipialiiate a actualelor probleme care frămintă 
opinia publică muzicală din ţara noastră. Spi- 
ritul discuţiilor trebuie să străbată paginile 
revistei; totodată este o datorie a „Muzicii“ 


“să ducă aceste discuţii la bun sfirșit, să tragă 


concluziile juste ale dezbaterilor începute în 
coloanele ei. 


Dispunem de un puternic front de compo- 
zitori, muzicologi ȘI interpreți, capabili sa 
ducă arta noastră muzicală spre culmi din ce 
în ce mai înalte. Dispunem de condiții de 
creație, audiere și tipărire a lucrărilor, nemai- 
întiinite in țara noastră. Dispunem de un 
public numeros și minunat, care nu se rezumă 
la o sală de concert, ci este întregul popor. 
Avem în partid un îndrumător plin de dragoste 
care ne deschide căi noi de dezvoltare. 

Să ridicăm tot mai sus steagul artei muzi- 
cale rominești îndreptățind convingerea,. ex- 
primată de tovarășul Gheorghe Gheorghiu- 
Dej, că vom dărui poporului „opere demne prin 
conținutul lor de idei și prin forța lor artistică, 
de epoca furtunoasă a transformărilor revo- 
luționare pe care le trăiește patria noastră“. 


Interviul acordat de compozitorul Ion Dumitrescu 
unui redactor muzical al Radiodifuziunii 


La 17 ianuarie a.c. posturile noastre de radio au transmis interviul acordat de compozitorul Ion 
Dumitrescu, maestru emerit al artei din R.P.R., laureat al Premiului de Stat, prim-secretar al 


Uniunii Compozitorilor, unui 
în cele oe urmează: 


Întrebare: Stim că v-aji reintors de cu- 
rind, alături de un grup de compozitori romini 
dintr-o călătorie în Uniunea Sovietică. V-am 
ruga să ne împărtășiți impresiile în legătură 
cu vizita la Moscova, Leningrad și Kiev. 

Răspuns: Delegaţia de 12 compozitori şi 
muzicologi romini, plecată la sfîrşitul tui noiem- 
brie în Uniunea Sovietică, a vizitat succesiv 
marile centre Moscova, Leningrad şi Kiev. 

Mi-ar fi imposibil să cuprind în cadrul aces- 
tei scurte discuţii, aspectele variate ale locurilor 
şi ale vieții năvalnice pe care am îintilnit-o în 
călătoria noastră. Bogăția de impresii culese 
și gindurile care mă năpădesc atunci cind îmi 
aduc aminte de această vizită ar putea fi depă- 
nate în multe emisii de-a rindul. 

Moscova e un oraş mare în aare istoria bă- 
trinii cetăţi a lui Iuri Dolgoruki, întemeietorul, 
se împletește minunat cu viața nouă şi realiză- 
rile actuale. De dimineaţă pină noaptea tirziu, 
capitala fierbe de mulțimea de oameni adunaţi 
aici din toate colţurile ţării şi din toată lumea. 

În cele aproape 15 zile cit am rămas la Mos- 
cova, am vizitat oraşul, cu monumentele, me- 
troul și muzeele lui vestite în lumea întreagă, 
am văzut spectacole, de film, de teatru, de operă 
și balet, am auzit multă muzică sovietică nouă 
și am organizat audiții de muzică rominească. 

Permanent în legătură cu Uniunea şi com- 
pozitorii şi muzicologii sovietici (lier, Şosta- 
kovici, Haciaturian, Kabalevski, Hrennikov, Hu- 
bov, Vlasov, Martinov, Bett, am discutat pro- 
bleme ale creației muzicale contemporane şi 
am schimbat păreri despre muzica și compozi- 
torii noștri. Ne-am informat despre viața şi or- 
ganizarea Uniunii Compozitorilor şi a Fondu- 
lui Muzical, precum și despre alte instituţii 
muzicale. Am cunoscut oameni de artă şi cul- 
tură și am legat prietenii tnainice. Tuturor le-am 
povestit despre țara noastră, despre oamenii 
noștri și despre viața nouă ce se clădeşte la 
noi. 

Am văzut la Teatrul Mare de Operă şi Balet 
una dintre cele mai impresionante și perfecte 
realizări muzicale scenice ale vremii noastre : 
Baletul „Romeo şi Julieta“ de Prokofiev. N-am 
cuvinte să mărturisesc entuziasmul pentru con- 
ținutul adînc, forța expresivă şi măiestria mu- 
zicii, pentru fantezia, gustul şi «distincția deco- 
rurilor și costumelor, pentru interpretarea de 
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redactor muzical al Radiodifuziunii, interviu pe care-l reproducem 


mare clasă a dansatorilor în frunte cu Ulanova, 
Ermolaev şi Korenin. 

Am ascultat de asemenea un număr mare de 
opere din repertoriul asi rus şi alteie cu 
subiect contemporan, interesante în concepţie şi 
realizare. Am făcut schimb de partituri muzicale 
şi benzi de magnetofon. 

La Leningrad, deşi orașul era înflorit în ză- 
padă abundentă și prins mereu de ceață, Neva 
impietrită in sloiuri şi ziua păgubită de către 
noaptea nordică în creștere maximă, am putut 
vedea totuși în cele cinci zile cit am rămas, 
frumoasa așezare modernă a lui Petru cel 
Mare, cu spilendidele patate şi monumente, cu 
podurile, insulele, parcurile și nesiirşitele pers- 
pective, cu pieţele dargi şi isboricele unme ale 
Marii Revoluții. 

Am vizitat în citeva zile la rind, vestitul şi 
impresionantul Ermitage și Muzeul Rus, am 
auzit concerte, am văzut spectacole și am re- 
găsit la Uniunea Compozitorilor pe un vechi 
prieten, pe veselul și glumețul Soloviov Sedoi. 

Întilnirea cu compozitorii din Leningrad a 
fost un prilej de bucurie pentru muzica pe 
care am ascultat-o şi prietenia pe care am 
simtit-o. 

La întoarcere am zăbovit citeva zile în 
Kievul minunat, legendara cetate de me Nipru, 
cu care, în decursul istoriei noastre, am avut 
strinse legături politice și culturale. Străve- 
chiul oraş Care, încă din cea de a opta şi a 
noua sută a erei noastre, strălucea intre Orient 
şi Occident, m-a impresionat în chip deosebit. 
Așezat pe văi şi coline, îşi imparte cuprinsul 
între monumente istorice, clădiri vechi şi noi 
şi parcuri întinse. Deși l-am găsit fulguit în- 
ir-un strat subțire de omăt, am rămas în în- 
Chipuire cu euforia Kievului primăvăratic, in- 
veşmintat în tufele de liliac parfumat şi cande- 
labrele albe şi roz ale castanilor în floare. 

Compozitorii din Kiev — Meitus, Liatoşin- 
ski, Filipenko, Jukovski şi toți ceilalți — 
ne-au primit cu multă căldură şi prietenie. Am 
audiat multă muzică ucraineană Eu :ocazia 
concertelor organizate în cadrul celei de-a 
12-a plenare a compozitorilor locali care avea 
loc în acest timp la Kiev. 

Peste tot am  întilnit omul sovietic blind, 
muncitor, serios, modest și prietenos. 

„Am văzut cum cetățenii din toate colțurile 


Uniunii, din sudul înverzit al Armeniei, din 
ţinuturile insorite ale Turomeniei, pină la ghe- 
țurile polare și pină la Kamciatka la Oceanul 
cel Mare, participă în mod egal la munca, la 
lupta, la izbinzile şi bucuriile vieţii noi care 
iniloreşte pe toată această imensă intindere a 
suprafeţii pămîntului. ` 

Am adus cu noi amintiri pe care nu le vom 
uita niciodată şi învățăminte de mare preţ pen- 
tru muzica și țara noastră. 

Intrebare: Deoarece ați contribuit 
prin muzica la citeva filme romineşti la dez- 
voltarea acestui gen nou în țara noastră, v-am 
ruga să ne impărtăşiți părerile dv asupra spe- 
cificului său prin excelență programatic. 

Răspuns: Muzică de film scriu de multă 
vreme, de la primele inceputuri ale îndeletni- 
cirii mele cu compoziția. Am scris muzică pen- 
tru filme docismentare, pentru jurnale şi in 
ultima vreme, pentru șase filme artistice rea- 
lizate de studiourile noastre. 

Muzica de film are strinsă legătură cu mu- 
zica de teatru. Dragostea și aplicarea pentru 
muzica de film le-am căpătat în urma unei 
lungi şi susținute experienţe în domeniul mu- 
zicii de teatru. Mulţi ani în șir am lucrat la 
Teatrul Naţional ca șef de orchestră şi com- 
pozitor. 

Conținutul unei muzici de film izvorăşte din 
ideea centrală, din componentele şi episoadele 
desfășurării dramatice (Fonma se implineşte 
după momentele şi necesitățile muzicale ale 
acţiunii, Stilul, expresia, culoarea muzicii de 
film se împletesc cu imaginea și ritmul ei, cu 
aspectele diverse şi multiple pe care le oferă 
viața, oamenii, faptele, natura, lucrurile prinse 
în cadrul subiectului filmului. 

O bună muzică de film se scrie nu numai 
cu talent şi meșteșug. In afară de aceste cali- 
tăți de la sine înțelese, se cere din partea com- 
pozitorului orientare justă şi un efort deosebit 
pentru aprofundarea ideilor, sentimentelor, cioc- 
ninilor şi rezolvărilor pe care de conţine ac- 
Huez, Acest proces prealabil în munca coim- 
pozitorului trebuie să meargă la identificarea 
perfectă cu acțiunea! ; astfel, muzica va decurge 
în chip nonmal din acţiune, va rămine legată 
indisolubil cu aceasta şi se va împlini ou toată 
forța de expresie. Programul nu va ajunge o 
schemă rigidă, ci va reprezenta o sursă pu- 
ternică de viaţă şi forme muzicale. 

Nu trebuie subestimat pentru compozitorul 
de muzică de film acel meşteşug special, acea 
tehnică proprie acestui gen. Aceasta se dez- 
voltă în urma muncii şi experienţei. 

În sensul: celor. spuse mai sus se impune 
o colaborare chiar de la inceput și apoi per- 
manentă pe parcurs, intre toți realizatorii unui 
film: autonul scenariului, regizorul, compozito- 
rul, decoratorul şi actorii. O muzică lipită, pla- 
cată la sfirşit pe un film gata realizat şi mon- 
tat, sa care compozitorul n-a participat cu ni- 
mic spină in acest moment, va avea toate ṣan- 
sele să devină o muzică superficială, fragmen- 
tată, fără forță de expresie şi fără legătură 
vie cu acţiunea. 
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Tematica muzicală şi dezvoltarea ei logică 
are dreptul şi datoria să determine de la în- 
ceput, atunci cind e cazul, unele aspecte ale 
construcției acțiunii filmului. Aceasta în folo- 
sul unei cit mai bune desiășurări a intregului 
complex artistic. Muzica de film, scrisă cu 
gindul să devină automat muzică de concert, 
iar muzica de concert care serveşte în mod 
simplist (a ilustrarea de filme, reprezintă o 
artă care nu-și găseşte locul, ca un om care 
nici nu se poate ţine pe picioare, dar nici nu 
știe să se așeze pe scaun. 

Suitele cu muzică din film, destinate con- 
certului, trebuie făcute cu atenţie și știință, 
adică recompuse. 

In ultima vreme un număr tot mai mare de 
compozitori încep să cunoască din ce în ce mai 
bine specificul muzicii şi muncii în domeniul 
filmului. -Realizările recente o dovedesc. Cit 
mă privește, nu știu cit am reușit să mă apropii 
în muzicile mele de film de aceste ginduri pe 
care le-am expus mai sus şi care îmi vin în 
urma experienței de pină acum. . 

Intrebare: Ce ne-aji putea spune des- 
pre problema caracterului popular în muzica 
simfonică şi de cameră? 

Răspuns: Pe aceste meleaguri pe care 
trăim astăzi, poporul ia cintat intotdeauna. 
Muzica nici nu începe, nici nu sfirşește cu noi. 
De (a primele pilpiiri ale unei vieți sociale 
organizate, poporul şi-a cintat durerile şi bucu- 
riile, șia cintat lupta și dorurile de libertate, 
şi-a potolit inima și s-a imbărbătat la acţiune. 

'Generaţiile de compozitori de astăzi sintem 
numai o verigă în lanţul ascendent al muzicii 
pe care a plămădit-o poporul nostru şi cei mai 
dotați fii ai lui. Cu toţii sintem numai o parte 
din marea mișcare muzicală a omenirii întregi. 

Conșştiinţa responsabilității noastre sociale 
in fața poporului crește pe măsură ce ințele- 
gem 'mai adinc acest important rost al creato- 
tului de a lega trecutul, tradiția, moștenirea 
cu realitatea prezentă, cu realizarea complexu- 
lui de idei, de sentimente, de frămintări şi rea- 
lizări ale prezentului pe care-l trăim și cu as- 
piraţiile viitorului, a cărui dezvoltare normală 
vrem să o asigurăm, 

Ridicarea conștiinței artistice a creatorilor în 
anumite epoci nu e un fapt divers și întim- 
plător. 

Lupta contra curentelor dezagregante in artă, 
străine, dezlipite de viață, de conștiința și as- 
piraţiile poporului, opuse măzuinţelor şi fap- 
telor sale artistice, de asemenea nu e intim- 
plătoare și fără rațiune. Asemenea atitudini 
conștiente m-au avut Joc decit atunci cind crea- 
torii şi-au dat seama perfect de bine de rolul 
lor istoric, de măreţia luptei şi conştiinţei po- 
porului, de comorile lui suileteşti și artistice 
care trebuie folosite, continuate și dezvoltate 
pentru a fi astfel transmise viitorului şi lumii 
întregi. Aceasta nu s-a putut intimpla decit 
atunci cînd a «existat o platformă ideologică, 
capabilă de susținere, fie că s-a rezemat une- 
ori numai pe umerii unui număr restrins de 
oameni. 
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O atitudine conștientă A 'rgatorului alături 
de poporul său devine azi o realitate şi consti- 
tuie cheia de boltă a crezului artistic, capătă 
amploarea unei datorii patriotice și larg ome- 
nești. 

Artistul mizantrop, în luptă cu oamenii nor- 
mali şi faptele tor pozitive, duh mefistofelic, 
cinic, blazat, izolat, descompus și îngimiat, ră- 
mine o amintire a trecutului, 

Conștiința unei inalte misiuni a artistului 
ca exponent al poporului său prinde azi la noi 
din ce în ce mai puternic formele unei con- 
științe colective în care se angrenează toate 
talentele, toate generațiile, toate temperamen- 
tele artistice, toate potenţele. Aceștia discută 
și adincesc împreună conţinutul, aprofundează 
ideile de bază care explică şi întregesc ințe- 
lesul lucrurilor, acumulează meșteșugul fără de 
care exprimarea nu poate să se realizeze, im- 
bogățesc pe zi ce trece vocabularul — așa 
cum poeții și scriitorii noştri au îmbogăţit ne- 
contenit limba noastră literară de la frintu- 
rile de limbă din tipăriturile lui Coresi, pină 
la Mihai! Sadoveanu — luptă pentru ridicarea 
maselor la un nivel din ce în ce mai înalt 
de înțelegere a muzicii, caută să facă cunos- 
cută întregii lumi munca și creația lor, se stră- 
duiesc să fie la înălțimea vremurilor şi să de- 
vină o garanţie pentru următori. 

Această grupare a conștiințelor și forțelor 
este un rezultat al consolidării ideologice pe 
care se clădește azi viața în țara noastră şi 
o necesitate a etapei de dezvoltare muzicală 
în care ne allăm. 

Fie că iii spune școală națională, fie că i s-ar 
putea zice şi altfel, ea este o realitate vie care 
se cere consolidată și dezvoltată, conştient şi 
cu dirzenie. 

Muzica scrisă sub acest semn are toate ṣan- 
sele evidente să devie din ce in ce tot mai 
puternic un bun al poporului și apoi un bun 
al omenirii intregi, iar compozitorul un luptă- 
tor conştient pentru bine și progres, alături de 
toţi fiii mari ai patriei şi omenirii. 

În muzica simfonică şi de cameră, fie ea cu 
program sau fără program, caracterul :popular 
va izvori întotdeauna din identificarea con- 
știentă a compozitorului cu tradițiile progre- 
siste, viața actuală şi idealurile poporului din 
care face parte, precum şi din exprimarea con- 
ținutului în gnaiul muzical al acestuia. 

Progresul în artă și situarea pe poziții de 
avangardă a creatorului, ține, in afară de a- 
ceasta și de meșteșugul superior graţie căruia 
artistul poate să reflecte realitatea în forme 
valabile, la o inălțime care continuă şi dez- 
voltă cu cinste moștenirea clasică a marilor 
creatori. Sub această complexă înfățișare, crea- 
torul va fi veşnic prezent în fruntea maselor, 
va fi expresia celor mai înalte aspirații ale ei 
și va rămîne legat indisolubil cu poporul său. 

Poziţia de pe care ni se cade să ne expri- 
măm azi în muzică poate fi și trebuie să fie, 
ca și a marilor clasici ai muzicii, o poziţie 
clară, exprimată da un nivel înalt. 

Aș vrea să adincesc mai mult această dis- 
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cuție, însă spațiul nu-mi penmite. Şi-apoi, ina. 
inte de a termina, aș vrea să spun citeva cu- 
vinte şi despre problema accesibilității, ca una 
care ţine de răspunsul pe care-l datorez în. 
trebării dv. 

De multe ori se subestimează puterea de 
înțelegere și apreciere a poporului şi atunci, 
conștient sau inconștient, direct sau indirect, 
se iau drept «criterii de accesibilitate simplis- 
mul şi codismul. Alteori, cînd problemele de 
conținut, de formă şi de măiestrie nu pot fi 
atacate la înălțime cu mijloace noi, personale 
şi îndrăznețe se făuresc estetici ad hoc, se 
caută să se acopere lipsurile personale prin- 
tr-o confuzie. l 

A dezvolta cu mijloace superioare şi cu per- 
sonalitate muzica populară în creația cultă, 
nu insemnează o poziţie de superioritate față 
de popor. Excluzind poziția de superioritate 
goală, îngimfată, gratuită, falsă, față de popor 
și muzica sa, despre care nici nu poate fi 
vorba, un compozitor trebuie să adopte net po- 
ziția de a trata de la un nivel înalt de con- 
cepție, de expresie și cu mijloacele de măies- 
trie înaltă, cu îndrăzneală și cu personalitate 
creatoare ceea ce poporul îi oferă ca material 
de inspiraţie și ca punct de plecare. 

Marele nostru inaintaş George Enescu ne-o 
dovedește din plin in Poema romină, în Rap- 
sodiile sale, în Sonata a HI-a și în ultimeie 
lucrări în care este notoriu efortul său continuu 
de a deveni din ce în ce mai personal, mai 
îndrăzneţ in creație, pornind de la muzica 
poporului său. Și apoi să nu uităm de la ce 
nivel artistic atacă Enescu în Poema romină 
și în Rapsodii problema prelucrării fotelorului ! 
A fi deci urmaşul dui Enescu în muzica romi- 
nească de azi inseamnă a-i continua cu succes 
efortul, a te strădui să devii un compozitor 
de concepție superioară, să dezvolţi cu forţă 
creatoare şi cu meșteșug înalt moștenirea lui. 

Dezvoltarea celulei populare la un nivel su- 
perior de concepţie şi de tehnică muzicală pe 
planuri variate și de către personalități muzi- 
cale deosebite, este un deziderat al şcolii neas- 
tre naționale care nu admite regresul, şablo- 
nul şi răminerea pe loc. Numai in acest fel 
muzica noastră va pătrunde în lumea întreagă. 
Numai astfel oamenii din popor vor vedea in 
artist un spirit deosebit, un exponent ridicat 
al năzuințelor Jor, un om necesar, care ştie să 
vorbească cit se poate mai bine în numele Jor, 

Poporul nu se mulţumeşte să i se întourcă 
aidoma, în schimb însă sub semnătura de com- 
pozitor, creația sa. El nu vrea să i se dea să 
înghită sub formă de sosuri simpliste, ceea ce 
el ştie să gătească mult mai bine. 

Cind vorbim despre accesibilitate trebuie să 
vorbim și despre publicul auditor pentru care 
trebuie să se facă eforturi permanente, con- 
ştiente și susținute, ca să fie ridicat la o cit 
mai înaltă treaptă de înțelegere și apreciere 
a artei muzicale. Și aici vine la rind problema 
educației muzicale a maselor. Trebuie organi- 
zat şi extins învățămintul muzical în educaţia 
tineretului, trebuie luptat pentru dezvoltarea 


simțului muzical innäscut al poporului nostru. 
În acest sens se dovedeşte foarte inieleaptă 
munca de stimulare și îndrumare a vieţii niu- 
zicale a maselor pe care o duce Ministerul 
Culturii prin Casa de Creaţie Populară şi că- 
minele culturale și echipele artistice sindicale. 
Trebuie extinse concertele populare, educația 
muzicală prin radio, prin tipărituri, prin con- 
ferințe. 

Concursurile, întrecerile, atenția depusă pen- 
tru talentele descoperite în popor sint un mij- 
loc puternic de a întreţine vie flacăra îrumo- 
sului și dragostea de muzică în păturile largi. 
A cultiva o bună muzică uşoară și de masă şi 
din toate genurile muzicale inseamnă a pregăti 
pentru poporul nostru calea spre înţelegerea 
muzicii înalte, care, după năzuințele noastre 
ale tuturora, trebuie să fie cit mai înaltă, cit 
mai puternică, așa cum a fost în vremea ei 
creaţia lui Bach, Mozart, a lui Haydn, a lui 
Beethoven, Ceaikovski, Wagner, Musorgski şi 
a celorlalți mari compozitori ai omenirii. Toate 
eforturile care se depun azi pentru luminarea 
poporului, pentru alfabetizarea tuturor celor 
uitaţi odinioară, pentru un nivel de trai mai 
bun, pentru pătrunderea culturii cit mai adinc 
în popor, sint garanția ridicării vertiginoase a 
maselor. Cerinţele maselor și nivelul lor de cu- 
noaștere, de înțelegere şi de apreciere creşte 
pe zi ce trece. Artistul progresist trebuie să 
stea în permanență treaz pentru a putea fi 
mereu în fruntea masei, exponent al ei, luptă- 
tor conştient al năzuinţelor ei înalte. Să nu 
pierdem nici o clipă din vedere acest lucru, 

Intrebare: Cum priviți problema varie- 
tății stilurilor, formelor şi genurilor muzicale 
în cadrul metodei realismului socialist ? 

Răspuns: Viaţa în general și în specinl 
viața omului de azi, are multiple şi variate 
aspecte. Ideile, sentimentele, frămintările su- 
îletești, durerile și bucuriile au un ambitus e- 
norm de desfășurare. Natura, lucrurile şi fe- 
nomenele «exterioare obiective, răsfringindu-se 
în sufletul omenesc, provoacă stări sufleteşti 
multiple. | 

Pensonalitatea artistului ca om dotat cu 
sensibilitate ermotivă excepţională, filtrează şi 
dă formele de exprimare cele mai variate vie- 
ţii şi realității pe care o reflectă în opera sa. 

Mijloacele de expresie artistică dau posibi- 
lităţi imense de exteriorizare a stărilor sufle- 
teşti născute din participarea activă la viaţa 
și fenomenele inconjurătoare. Intr-un cuvint, 
realitatea, filtrată prin personalitatea crea- 
toare a artistului și reflectată în opera de artă, 
oferă acestuia aspectele cele mai variate. Acest 
lucru se înfăţişează în muzică prin diferitele 
stiluri, forme şi genuri muzicale. 

Varietatea şi contrastele, dinamismul şi miş- 
carea reprezintă principiul vieții, iar arta este 
oglinda vieții. Sub acest aspect se prezintă 


i 


viața, iar toate atributele vieții devin şi atri- 
bute ale artei. O artă realistă este acea artă 
care reprezintă viaţa în forma ei cea mai 
deplină, cea mai adincă, cea mai îinchegată şi 
care se bazează tocmai pe această bogăție de 
aspecte și pe aceste multiple și variate forme 
de exprimare. Contribuția fiecărui artist crea- 
tor cu personalitatea sa ca şi contribuția fie- 
cărui popor cu specificul său artistic la tezau- 
rul universal, constituie de asemenea un prin- 
cipiu de bază al artei realiste. Ingustarea cini- 
pului de inspirație duce inevitabil la ingustarea 
concepției de creaţie și cu aceasta la sărăcia, 
ła anchilozarea, la paralizarea artei. Alinierea 
în monom a creatorilor inseamnă de asemenea 
penurie, şablon, înțepenire, inerție artistică. 

Sub aceste aspecte triste, mohorite, arta de- 
vine inutilă, falsă, bolnavă işi 'descompusă. 
Nu mai poate constitui o pildă a vieţii. Dez- 
voltarea personalităților noastre muzicale pe 
planuri diferite și imibogăţirea tezaurului mu- 
zicii noastre cu genuri și forme noi este un 
principiu esențial al școlii romineşti de corm- 
poziţie. Şablonul, convenționalul, copia, imi- 
tația, defecte care pindesc arta la începuturile 
de consolidare ale școlilor şi curentelor, re- 
prezintă la noi o fază depăşită. Muzica noas- 
tră se afirmă azi cu forță și prin personajită- 
Dle cele mai variate. Cită deosebire este bună- 
oară între temperamentele și personalităţile 
creatoare ale compozitorilor noștri de frunte. 
Să ne gìndim la «deosebirile dintre muzica lui 
Mihail Jora, Dimitrie Cuclin, Mihail Andricu, 
Sabin Drăgoi, Martian Negrea, Paul Constan- 
tinescu, Gheorghe Dumitrescu, Ludovic Feld- 
man, Alfred Mendelsohn, Zeno Vancea, Leon 
Klepper. Și toți merg, fără îndoială, pe făgașul 
unei împliniri firești a muzicii rominești, în 
sensul celor exprimate pină aici. 

'Cită bogăţie de genuri și forme muzicale 
cuprinde creația noastră muzicală populară ! 
Ce bogăţie de simţire şi forme de expresie gä- 
sim în acest nesecat tezaur al poporului nos- 
tru! Stnins legată cu această muzică, creația 
compozitorilor noştri dovedeşte din plin bogă- 
Da stilurilor, a formelor, a genurilor: de la 
formele genului ușor și de dans, la formele 
corale și de masă, de la prelucrările simple 
de folclor, pină la creaţia mare simfonică, cim- 
pul muzicii noastre se amplifică pe zi ce trece. 
Fonmele muzicale de expresie se adincesc şi 
se conturează. Drumul urcă sigur spre o mu- 
zică mare și bogată în personalităţi creatoare. 

Intrebare: /n calitate de secretar al 
Uniunii Compozitorilor, cum vedeți dv dezvol- 
tarea muzicii şi planurilor de creaţie ale U- 
niunii Compozitorilor în lumina documentelor 
celui de-al Il-lea Congres al Partidului Mun- 
citoresc Romin? 

Răspuns: Întrebarea de față comportă 
un răspuns dezvoltat și adincit pe care spa- 
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tiul nu-mi dă posibilitatea să-l prezint pe de- 
plin. Pentru acest răspuns trebuie să consa- 
crați o emisie specială. 

In Uniunea noastră am început şi continuăni 
studierea și adincirea acestor probleme pe care 
le coroborăm cu experiența pe care am dobin- 
dit-o pină în prezent în munca noastră de 
creație şi de conducere, precum și cu învăţă- 
mintele pe care le-am acumulat cu prilejul 
vizitei despre care v-am vorbit mai sus, cind 
am putut să luăm contact nemijlocit cu crea- 
ţia, problemele şi compozitorii sovietici. E bine 
să se ştie și cred că este locul s-o spun, că 
hotăririle şi atitudinile conducerii Uniunii se 
iau întotdeauna în urma unei discuţii colective 
în care pe zi ce trece angrenăm un număr din 
ce în ce mai mare de compozitori și muzico- 
logi și unde dezbaterea problemelor incepe să 
prindă din ce în ce tot mai multă forță şi com- 
petenţă. 

O bună parte din răspunsul la această in- 
tre bare se cuprinde în cele afirmate mai sus 
cu privire la caracterul popular al muzicii moas- 
tre și la aspectele variate de conţinut şi formă 
ale artei realiste. 

Documentele celui de-al doilea Congres al 
Partidului Muncitoresc Romin deschid pentru 
creaţia noastră muzicală perspective de creş- 
tere şi de orientare precise în direcția unei 
arte cu adevărat realiste. În cadrul acestei arte 
realiste se va putea dezvolta in toată depli- 
nătatea ei personalitatea creatorului şi gini- 
rea sa artistică. Aceasta nemaifiind limitată 
la probleme mărunte şi individuale, va căpăta 
un cimp de acţiune tot mai bogat, un orizont 
tot mai larg. Nu se poate imagina o asemenea 
desfăşurare a artei noastre muzicale fără ca 
prin ea să nu trezim şi să menţinem în sufle- 
tul poporului nostru dragostea fierbinte pentru 
patrie, pentru trecutul ei giorios, pentru lupta 
poporului şi tradiţiile lui înaintate, pentru oa- 
menii care au trudit pe acest pămint scump 
și trudesc şi astăzi pentru clădirea unei vieţi 
şi societăți noi, pentru binele poporului nostru. 


/ 

Recunoașterea eforturilor pozitive şi realiză- 
rilor noastre valoroase de pină acum în dome- 
niul artelor, me dau satisfacția pe care o in- 
cearcă muncitorul care vede că lucrul rniinilor 
sale este folositor celorlalţi, care constată că 
munca sa nu este zadarnică. Totodată, aceasta 
confirmă rolul social și importanţa care se 
acordă artistului creator sau interpret in noua 
orinduire socială din țara noastră și împreună 
cu acestea răspunderea care apasă pe umerii 
lui în fața poporului. Atenţia care se îndreaptă 
asupra moastră ne întărește conștiința, ne dă 
imbold și forțe noi pentru implinirea misiunii 
pe care ne-am ales-o. În acest sens se orien- 
tează și se cristalizează străduințele noastre de 
a împlini o creaţie muzicală înaltă, legată de 
viața poporului nostru din trecut, de azi şi de 
miine, în tot ce are ea mai luminos, mai înain- 
tat şi mai puternic, crescută pe tradițiile mu- 
zicale ale poporului nostru, pe tradiţiile mari- 
lor clasici şi care să se ridice din ce in ce mai 
mult la forme de exprimare vii și puternice şi 
la o înaltă măiestrie artistică. 

Noi luptăm pentru o antă muzicală în care 
nu dorim prezența vechiului, a schematismului, 
a cenușiului, a searbădului, a  trivialităţii, a 
putredului și morbidului, a trandafiriului sau 
întunericului. Cum am afirmat mai sus, noi 
luptăm dirz pentru o muzică nouă, puternică 
și bogată, pe care vrem să 0 punem în slujba 
poporului nostru, pe care vrem să o dăruim 
lumii întregi și să o lăsăm cu cinste moştenire 
urmașilor. Angrenarea tuturor forțelor crea- 
toare în jurul acestei datorii, precum şi a U- 
niunii este preocuparea noastră importantă, 

Bucuroși intotdeauna cind primim laude, 
sintem și vom fi gata oricind să ne recunoaş- 
tem lipsurile, să primim sfaturile cinstite şi 
competente, să prețuim ajutorul dat muncii 
ncastre, să depunem toate eforturile pentru 
limpezirea, adincirea şi lărgirea orizonturilor 
creației noastre muzicale, pentru a fi la inăl- 
țimea grijii şi a atenției pe care o simţim în- 
totdeauna. 


Problema conţinutului şi a formei 
în creaţia şcolilor muzicale naţionale 


de ZENO VANCEA 


maestru emerit al artei din R. P. R. 
laureat al Premiului de Stat 


Su denumirea de școală națională în mu- 
zică se înțeleg îndeobște manifestările creatoare 
ale unui grup de compozitori oare au trăit în 
aceeași vreme (Sau ale unor grupuri de com- 
pozitori care s-au succedat) și care ou urmărit 
să exprime gindirea și simţirea naţiunii căreia 
aparțineau, într-un limbaj muzical specific. Ast- 
fel, aceşti compozitori au fost preocupaţi atit 
de conținutul cit și de forma „naţională“ a crea- 
Hei lor. 

Aproape fără excepție, școlile naționale s-au 
născut nu atit din anumite considerente este- 
tice, cit datorită unor anumite concepții progre- 
siste ale compozitonilor despre rolul politic şi 
social al muzicii. 

Ele se ivesc în diferite țări în cursul veacului 
al XIX-lea — unele mai devreme, altele mai 
tirziu — în sinul acelor naţiuni care pină a- 
tunci, din anumite cauze istorice, n-au partici- 
pat de doc sau foarte puţin, ori — ca în cazul 
cehilor, spaniolilor, pdlonezitor — fără un a- 
port specific la dezvoltarea generală a artei 
muzicale dih Europa. Ivirea st înflorirea lor 
coincide cu mișcărite politico-sociale din ţările 
respective, care apar fie sub forma unor lupte 
de eliberare naţională (ca în Polonia, Boemia, 
Ungaria), fie sub forma unor lupte cu caractes 
mai mult social, pentru eliberarea maselor sub- 
jugate şi exploatate (ca de exemplu în Rusia). 
Situindu-se pe poziţii inaintate, identificindu-se 
cu aspirațiile celor mulţi pentru libertate și pro- 
gres, compozitorii aparținind şcolilor naţionale 
au îmbrățișat creația populară, pentru a expri- 
ma un conținut patriotic, progresist, într-un 
limbaj apropiat maselor populare. Astfel, forma 
națională este inseparabil legată de conţinut, 
acesta fiind determinat de ideologia inaintală 
împărtășită de compozitori. 

În mod firesc, condițiile de dezvoltare ale 
școlilor naționale mu au fost egale ` unele şcoli 
apar mai devreme, altele mai tirziu. Trebuie să 
ne ferim insă a crede că aceste şcoli naţionale 
reprezintă prima manifestare componistică în 
istoria muzicii țărilor respective ` apariția lor a 
fost precedată de o considerabilă fază pregăti- 
toare. Astfel, apariţia lui Glinka, Dargomijski 
și a grupului „celor cinci“ a fost pregătită de 
cîteva generaţii anterioare de compozitori (ro- 
manța de salon era reprezentată prin Alabiev, 
Varlamov ` creația de operă prin frații Titov, 
Fomin etc.). La indul ei, întreagă această fază 
pregătitoare a școlii naționale ruse a fost pre- 


cedată de o vie activitate muzicală a trupelor 
italiene de operă '!). 

Rezultatul acestei «dezvoltări a muzicii ruse 
pină la Glinka, a fost însuşirea unor experienţe 
destul de bogate în privința folosirii cintecului 
popular rus în formele muzicale create in de- 
cursul timpului, o dată cu dezvoltarea generală 
a muzicii universale. „Părintele muzicii ruse“, 
Glinka, este primul mare compozitor rus dar 
cronologic nu este primul compozitor rus, avind, 
după cum am văzut, un număr considerabil de 
precursori. Marea sa însemnătate pentru mu- 
zica rusă, rezidă în fiaptul de a fi întrebuințat 
cel dintii în mod consecvent pe o scară largă, 
ca un principiu director An creația sa, elemea- 
tele provenite din cultura muzicală populară în 
forme simfonice și dramatice de amploare, fă- 
cind astfel o sinteză creatoare între alementul 
autohton rus şi rezultatele dezvoltării generale 
ale muzicii universale. După el, „cei cinci“ au 
mers şi mai departe pe calea „rusificării“ lim- 
bajului muzical. Căci dacă în muzica lui Glinka, 
în unele din melodiile sale de operă, mai exisiă 
incă elemente italiene sau, mai bine zis, me- 
lodii ruse italienizate, la urmaşii săi aceste 
influențe dispar cu totul. Rimski-Korsakov, mare 
inovator armonic, creează — sub înriurirea 
structurii specifice a cintecului popular rus —- 
un limbaj armonic nou, ou un colorit naţional, 
reprezentind astfel o cucerire care de acum 
înainte intră ca un element definitiv statornicit 
în patrimoniul culturii ruse. Musorgski merge 
pe acest drum și mai departe. Inovaţiile sale 
în domeniul armoniei nu-și exercită influența 
Jor numai în cadrul muzicii ruse, ci au o in- 
fluență însemnată asupra unor compozitori a- 
parţinind altor culturi muzicale, de pildă: De- 
bussy. 

De aceea, dezvoltarea ulterioară a muzicii 
ruse nu se rezumă la continuarea iniţiativelor 
de a dezvolta numai un stil melodic specific rus 
(izvorit din creația populară), ci are ai un as- 
pect de permanentă imbogăţire și a laturii ar- 
monice cu “n colorit specific naţional, ca de e- 
xemplu în creația lui Rahmaninov, Skriabin, 
Prokofiev, Miaskovski ate. Acest limbaj armo- 
nic specific este o creaţie a școlii ruse, izvorit 
din simţirea muzicală rusă, deşi la compozitorii 
amintiţi mai sus nu mai are o legătură directă 
cu muzica populară ; ei dezvoltă rezultatele ob- 
ținute în acest domeniu de compozitorii care 


1) Nu poate fi uitat nici faptul că mulţi dintre compo- 
zitorii care preced pe Glinka, au studiat și au activat în 
Xtalia,. scriind ei înşişi opere pe text italian, ca de exemplu 
M. Berezovski. 
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i-au precedat. Dacă la Giinka, Korsakov, Mu- 
sorgski, stilul armonic. este încă în strinsă le- 
pătură cu creația populară, compozitorii de mai 
tirziu nu mai ltrebuiau s-o derive de fiecare 
dată din creația populară, ki ei se puteau spri- 
jini direat pe rezultatele obținute de compozi- 
Jon de profesie, dare au creat un limbaj ar- 
monic specific pe baza muzicii populare. 

Nici Smetana şi nici Dvorak, figurile cele mai 
reprezentative ale muzicii naționale cehe, nu 
sint în ordine cronologică pnimii compozitori 
cehi. Muzica cehă are un trecut secular şi din 
cauza poziției geografice a țării, din cauza în- 
delungatei ei dependențe politice de imperiul 
habsburgic, in dezvoltarea muzicii profesionale 
a acestei țări s-au îincnudişat elementele cele 
mai diverse 2). Același lucru este valabil şi 
pentru muzica poloneză 3). 

Muzida profesională cehă ajunsese deja la o 
mare înflorire, cînd pe ja sfiirșitul secolului al 
XVII-lea, 'Skroup, Skuhenrsky, Krizkovski şi «alţii, 
sub influenţa mișcărilor politice care urmăresc 
realizarea independenţei, introduc dei muzică e- 
lemente populare, (operetă, operă și muzica de 
cor), pregătind astfel apariția lui Smetana şi 
Dvorak. Creaţia acestor doi compozitori este 
precedată deci de o lungă dezvoltare anterioară 
şi se prezintă ca o sinteză a elementelor papu- 
lare cehe cu acele provenite din alte culturi. 

Situaţia este identică și în cazul celorlalte 
şcoli naționale din secolul al XIX-lea — spa- 
niolă, sdandinavă, maghiară — care au fost 
pradedate fiecare de o fază pregătitoare de o 
durată mai fungă sau mai scurtă, fin care ele- 
mentul popular se afirmă treptat și încet. Nu- 
mai muzica profesională rominească face oare- 
cum o excepţie, fiindcă prime.e manifestări com- 
ponistice sint în același timp şi primele mani- 
festări de limbaj naţional. 

Ca o concluzie (la cele expuse pînă aci, se 


2) In timpul domniei casei de Luxemburg, Praga a de- 
venit un centru de mare cultură. Sub influenţa activității 
marelui polifonist francez Guillaume de Machaut, încă în 
secolul al XIV-lea se naşte o cultură muzicală cehā care 
nu-și are rădăcinile ei în muzica populară. In sec. al 
XV-lea, influența muzicii niederlandeze este exercitată prin 
Heinrich Isac, iar meșterii cehi din sec. al XVI-lea, ca 
Harant, Tarnavski, nu se deosebesc prin nici o trăsătură 
specific naţională de creaţia meșterilor niederlandezi şi 
germani, care sînt atraşi la Praga de strălucirea curţii îm- 
păratului Rudolf de Habsburg. Deşi în urma mișcărilor 
naţionale ale husistismului, muzica populară devine un ele- 
ment de luptă împotriva dominaţiei străine, ea nu-şi poate 
exercita influența în creaţia profesională. Compozitorii cehi 
de mal tirziu nu numai că nu ajung la dezvoltarea unui 
stil naţional, dar din contră, joacă un rol însemnat în dez- 
voltarea muzicii din Germania. Un asemenea rol l-au jucat 
de pildă Stamitz și familia Benda, în dezvoltarea muzicii 
austriace premergătoare clasicilor vienezi. Este sufitient 
să amintim aici nume ca Panitzki, Kozeluh, Jirowetz, care 
pregătesc oarecum still lui Haydn și Mo: °t. 

3) Intr-adeviăr, Chopin şi Moniuszko nu au fost primii 
compozitori polonezi care s-au inspirat din muzica popu- 
lară. In partea a doua a secolului al XVIII-lea, Mathias 
Kamienovski, a folosit în operele sale în mod amplu ele- 
mente populare, procedeu imitat de o serie de compozitori 
de origine cehă şi germană care activau pe vremea aceea 
în Polonia. Dar muzica profesională poloneză este mult mai 
veche, ea datează încă din veacul al XV-lea, epocă în care 
a luat naștere o artă polifonică vocală sintetizind influențe 
italiene, niederlandeze, franceze şi germane. In secolul al 
XVI-lea, pe lîngă înflorirea polifoniei vocale, ia o amplă 
dezvoltare si maizica instrumentală, care în acest secol are 
mai mult caracter polifonic, în timp ce în secolul al 
XVII-lea capătă o structură mai mult monodică. In epoca 
aceasta, în creaţia profesională poloneză pătrund elemente 
din muzica populară, 
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poate afirma că școlile naționale din veacul 
trecut au avut da baza ilor, fără excepţie, o ideo- 
logie comună, care i-a unit pe compozitori in- 
tr-o mișcare muzicală comună, cu aceleaşi te- 
luri politice şi sociale, ideterminind astfel şi o 
orientare comună spre creația populară și un 
limbaj muzical purtind specificul națiunii res- 
pedtive. b 

Această concluzie este valabilă și pentru şco- 
lile naţionale născute în secolul al XX-lea. 

Există totuși diferențe importante atit în ceea 
ce priveşte conținutul ideologic, cît şi concep- 
Ha estetică și naportul față de creația populară 
însăși. 

După cum limitate enau înseși țelurile poli- 
tico-salcialle ale burgheziei în lupta ei impotriva 
clasei feudale, limitat ena și caracterul popular 
al mişcării cultunale promovată de burghezie 
şi astfel și aceea a țărilor în care s-au născut 
aceste școli naţionale de care vorbim. Doar 
singură mișcarea muzicală din Rusia, inițiată 
de Glinka și continuată de grupul „celor cinci“, 
ogilindind aspiraţiile intelectualității progresiste 
ruse pentru eliberarea maselor țărănești, a avut 
o legătură cu totul strânsă cu creația populară. 
De aceea a spus cu atita convingere Musorgski, 
într-o scrisoare a sa: „Vreau să intruchipez po- 
ponl: dorm și-l văd, mănine şi mă gindesc la 
el, beau și-l visez, pe el singur, întreg, mare, 
fără spoială, fără zorzoane“. Această atracție 
spre masele popiuiare, dorința de a zugrăvi viața 
lor, atit de canactenistică mal ales pentru Mu- 
sorgski, nu capătă o asemenea forță la nici un 
compozitor aparținind altor şcoli naționale din 
veacul trecut. 

De aceea, nici influența creației populare nu 
putea fi atit de puternică în creația altor școli’ 
naționale, specificul ei nu putea fi oglindit cu 
atita autenticitate în muzica profesională naţio- 
nală din această epocă. 

De aceea, compozitorii aparținind cetonlalte 
școli naționale din trecut — cehi, spanioli, scan- 
dinavi, polonezi, romini — nu au pătruns pină 
la autentica sursă a creației populare, ci s-au 
mulțumit a se inspira din acea parte a creaţiei 
populare care le era mai aproape, anume crea- 
Da populară orășenească, în bună parte creaţie 
a unor muzicieni de profesie și devenită popu- 
lară prin răspândirea ei An masa locuitorilor din 
orașe. De aceea Bartók, în caracterizarea sa fä- 
cută şcolilor naţionale din trecut, putea spune. 
pe drept cuvint : 

„In acea epocă (sec. al 19-lea n. n.) mu se 
făcea de loc distincție între muzica cultă în stil 
popular și muzica țărănească propriu-zisă. 

Fiecare compozitor s-a inspirat mai mult din 
aceea dintre cele două surse care i-a fost mai 
la îndemină, 

Nici nu ar mai trebui să spun că pe atunci 
cea mai la lindemină a fost muzica cultă în stil 
popular. Căci în acea vreme etnografia, folelo- 
rul, erau abia în faza lor embrionară şi nu prea 
exista un interes pentru cultura țărănească. 

O altă deosebire între situaţia actuală și cea 
din secolul al XIX-lea constă în faptul că pe a- 


tunci influența muzicii populare se manifesta 
mai mult sub aspectul elementelor exterioare, 
limilindu-se la preluări de motive, ritmuri, cr- 
namente exterioare. 

Aprofiundarea ûn mod conştient şi exclusiv a 
muzicii populare, a fost rezervată pentru ince- 
putul secolului al XX-lea. 

Dintre muzicienii celei de-a doua jumătăți a 
secolului trecut, Musorgski este singurul com- 
pozitor care s-a lăsat cu totul şi în mod exclu- 
siv sub influența muzicii țărănești, depăşin- 
du-și prin aceasta epoca, după cum se obișnu- 
ieşte să se spună. 'Celorilailti compozitori din 
secolul al XX-lea cu pretenții de exponenţi ai 
națiunilor ilor, cu puține 'excepții, se pare că le-a 
dat un impuls suficient muzica cultă în stil 
popular a țărilor din vest și nord“. 

Cele spuse de Bartók mecesită însă un mie 
corectiv ` comipoziitarii școlilor maționale nu s-au 
limitat la muzica populară orăşenească, fiindcă 
etnografia în general și folclorul ûn special erau 
încă siab idezvotiate œa științe, ci fiindcă în 
general burghezia nu le acorda atenția cuvenită, 
neavind nici un interes politic de a promova 
cultura maselor exploatate. Numai compozitorii 
ruși împărtășelau pe vremea aceea credința că 
apariția în artă a poporului constituie un semn 
prevestitor al afirmării sale puternice și pe 
arena politică. 

Credinţa aceasta a compozitonilor clasici ruși 
este una din icanaatenistiicile principale aie so: 
lilor naționale cane au apărut ta începutul vea- 
cului nostru. De aici izvorăște şi caracteruj mai 
autentic popular al acestor școli, dorința nu nu- 
mai de a culege și de a „nota oi mai riguros 
exact melodiile populare, dar de a cunoaște cit 
mai temeinic şi mediul din care izvorăște, și 
oamenii care o creează. Nici Janacek, nici Bar- 
ték şi Kodály şi nici Kiriac nu ou aşteptat ca 
munca de culegere să fie făcută de alţii, ci au 
făcut-o ei înșiși, căutind să cunoască cit mai 
bine viața, obiceiurile, necazurile şi bucuriile 
celor care au creat aceste nestemiate muzicale. 
Și este foarte caracteristică pentru atitudinea 
compozitorilor, convingerea lui Bartók despre 
necesitatea studierii ħa faţa locului a muzicii 
papulare. 

Cum s-a amintit, orientarea spre creația popu- 
lară a compozitorilor apartinind şcolilor naţio- 
nale de astăzi, izvorăşte dintr-o concepție este- 
tică strins legată de ideologia progresistă a re- 
prezentanțiilor ei; în privința aceasta pot fi a- 
duse nenumărate aitate canoludente. Vom lua 
la ûântimplare cîteva fraze dintr-un articol al lui 
Kodâly, reprezentind crezul; său despre rolul 
artistului de astăzi : „Artistul trebuie să fie pă- 
truns de sentimentul că el face pante din mase, 
el trebuie să simtă că talentul său îl obligă să 
exprime sentimentele acestona. Este necesar să 
înțeleagă că înălţindu-se din mijlocul poporu- 
lui său, el trebuie să rămînă o parte din forța 
creatoare a acestuia, trevuie să fie muzicianul 
contemporaneitățţii, profetul și cintărețul ţelurilor, 
visurilor, frămintărilor poporului său“. 


într-un articol omagial cu ocazia celei de-a 
70-a aniversări a lui Kodály, compozitorii so- 
vietici Hrennikov, Șaporin şi Molceanov au Îăcut 
următoarea caracterizare a compozitorului săr- 
bătorit : „adevărat patriot plin de entuziasm, 
el şi-a consacrat viața sa întreagă poporului și 
dezvoltării unei veritabile culturi naţionale“. 

În mod firesc, tendința ilui Kodály de a crea 
o adevărată cultură muzicală naţională se ma- 
nifestă nu numai sub aspectul unui limbaj mu- 
zical cult maghiar izvorit din creația populară, 
ci ai sub aspectul conținutului. De aceea, pe 
lingă frumuseţile peisajului maghiar exprimate 
în tabloul simfonic „Seara de vară“, sau în 
unele coruri, dl intruchipează în muzica sa, fi- 
gura ţăranului maghiar, ca de exemplu în opera 
comică „Háry János“, fin baladele sale pentru 
vace și pian ; în conunile sale cintă trecutul zbu- 
ciumat al națiunii maghiare (ca de exemplu în 
„Psalmus Hungaricus“, al cărui conținut emo- 
Honal nu este numai exprimarea durerii cau- 
zate de suferințele din trecut și a nădejdii per- 
sonale An viitorul națiunii maghiare, ci ale unei 
maţiuni întregi). In opera-cantatä „Șezătoare 
secuiască“, compozitorul prezintă unele as- 


Deche ale vieții țărănești. 


În creația lui Bartok, imagini de la țară, fi- 
guri din lumea satelor, joacă un rol de aseme- 
nea foante mare. Am putea cita zeci de lucrări 
de pian, corale şi citeva de orchestră, care do- 
vedesc dragostea Ju) Bartók pentru omul simpiu 
de la țară, despre care spunea că „nu cunoaşte 
ura de rasă“. 

Janacek, a cărui importanţă rezidă îndeosebi 
în lucrările sale dramatice, zugrăvește în crea- 
ţia sa figuri umane st soarta tragică a acestora, 
provocată de inegalităţile sociale. Corurile sale 
zuigrăvesc cite o întimplare dramatică din viața 
poporului, iar Sonata sa pentru pian s-a născut 
sub impresia puternică a mișcărilor muncito- 
rești din 1907. 

Compozitorul spaniol De Falla nu-și insu- 
șește limbajul muzical popular numai pentru a 
cinta cu un mai autentic iz spaniol decit pre- 
decesonii săi Pedrell, Albeniz, Granados, ci 
pentru a reda cu o mai mare autenticitate frea- 
mătul vieții spaniole. 

Creația lui George Enescu — venind „din 
inimă pentru a merge la inimă“, cu scopul de 
a contribui Ja mersul înainte „spre mai bine“ 
— zugrăvește simţirile trezite de peisajul ro- 
minesc, (Suita sătească), bucuriile, durerile oa- 


'menilor simpli (Poema, Rapsodiile), anumite 


tipuri de la țară. Muzica sa este expresia marii 
sale dragoste pentru patrie, pentru omul simplu 
din popor. Dar acest interes pentru viața țără- 
nească a compozitorului, nu trebuie văzut ca 
un aspect „semănătorist“ a creației aale, care 
se mărginește da unele laturi mai mult sau mai 
puţin îdilice, descriptive. Exprimindu-se într-un 
stil izvorit din creația populară, toți aceşti com- 
pozitori au reflectat în creaţia lor, întregul com- 
lex de aspecte adeseori contradictorii ale socie- 
tății din timpul tor. 


21 


După cum s-a arătat, printre deosebirile exis- 
lente între școlile naţionale vechi și cete noi — 
pe lingă aceea a unui conținut ideologic deo- 
sebit, refilectind problemele -palitico-sociale spe- 
cifice timpului în care ele apar și se dezvoltă --- 
este şi aceea privitoare la raportul compozito- 
rului faţă de creația populară. 

Pe lingă faptul de a se fi inspirat mai mult 
din muzica populară orășenească, compozitorii 
din şcolile naţionale din trecut au evitat în ge- 
neral citatele (pe care le-au folosit aproape ex- 
alusiv numai în operele lor dramatice, unde ce- 
rinţele unei cît mai veridice caraclerizări de 
mediu sau personaj impuneau în mod excep- 
tional asemenea citate). Ei se mulțumeau, în 
general, ca temele lucrărilor lor simfonice, ca 
melodiile operelor lor să creeze o anumită at- 
mosferă apropiată de aceea a cintecului popu- 
lar. După cum s-a mai arătat, această atitudine 
—  daracteristică mai ales pentru Smetana şi 
Dvorak, Pedrell, Albeniz și Granados, peniru 
Grieg şi Sibelius — își are rădăcinile in carac- 
terul imitat al orientării spre popor şi creaţia 
sa, specific burgheziei din această epocă. 

Şcolile naționale noi urmăresc o legătură 
mult mai strinsă cu creația populară, o auten- 
ticitate mult mai mare a caracterului popular, 
tendință care izvorăşte în primul rind din mo- 
tive ideologice, din umanismul compozitorilor, 
din ataşamentul lor față de cauza maselor popu- 
lare. Dar, fără îndoială, această „autenticitate“ 
a fost determinată și de cauze de ordin muzi- 
cal. Nu este intimplător faptul că aceste şcoli 
naționale au luat un avint atit de mare în spa- 
Du geografic al sud-estului european. Muzica 
populară autentic țărănească a țărilor din a- 
ceastă parte a Europei oferă principii noi de 
realizare artistică, posibilități noi de imbogă- 
Dre a mijloacelor de exprimare muzicală, posi- 
bilități care îngăduie nu numai eliberarea de 
sub înriurirea dezpersonalizatoare a muzicii oc- 
cidentale, ci reprezintă o infuziune de singe 
proaspăt în organismul muzical imbătrinii al 
Europei, un drum nou în muzică, în care noi 
mijloace de expresie sint puse în serviciul ex- 
primării unui conținut nou de idei şi senti- 
mente, 

Totalitatea mijloacelor de exprimare muzicală 
formează stilul. Schimbările de stil care au in- 
terveriit în decursul indalungatei dezvoltări a 
muzicii europene, s-au produs ori de cite ori — 
în urma unui conținut nou de viață — se schim- 
bă conţinutul artei, oa o reflectare a realității, 
a schimbărilor intervenite în viaţa societăţii. 
Istoria muzicii me dovedeşte că pentru expri- 
marea unui nou continut nu au fost niciodată 
suficiente mijloacele de exprimare ale unei epoci 
anterioare și că acestea, fie că au fost transfor- 
mate, fie că au fost îimbogățite cu noi mijloace; 
un stil nou a fost caracterizat. intotdeauna Gro. 
tr-un nou raport de forțe între mijloacele vechi 
de exprimare și cele noi. 

Desigur, mu există un stil nou care să nu 
conţină elemente vechi, după cum în stilurite 
care se succed apar intotdeauna germenii unui 
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stil sau stiluri viitoare. De aceea, a putut spune 
Vincent d'Indy că din punct de vedere stilistic, 
orice compozitor «este fiul altui compozitor care 
l-a precedat. 

În ultima perioadă de creație a lui Beetho- 
ven se găsesc o serie de elemente de stil care 
sint apoi dezvoltate de compozitorii care ur- 
mează. In limbajul armonic al Ariettei din ulti- 
ma Sonată de pian a dlui Beethoven, găsim ger- 
menii întregii dezvoltări viitoare a limbajului 
armonic, pină la „Tristan“ a lui Wagner. 

Noul stil de muzică multă creat pe baza fol- 
clorului țărănesc morav de Janacek, cel spaniol 
creat de De Falla, cel maghiar de Kodály și 
Bartók, inspirat din muzica populară a națiu- 
nitor din fosta Ungarie, deși reprezintă conti- 
nuarea ideii de a face să pătnundă în creația 
cultă spiritul muzicii populare, nu reprezintă în 
același timp și continuarea acelorași baze sti- 
listice. Dimpotrivă, este o reacțiune impotriva 
vechilor baze stilistice, a vechilor concepte este- 
tice ale școlilor naţionale anterioare, care ur- 
măresc o sinteză a elementelor muzicale naţio- 
nale cu cele occidentale, mai ales incercarea 
unei sinteze — sau mai bine zis incercarea unui 
compromis — între melosul popular național şi 
armonia occidentală. Această tendință carac- 
terizează în primul rind creația compozitorilor 
romini din veacul trecut. incontestabil, aseme- 
nea sinteze nu sînt străine nici școlilor naţio- 
nale noi, folosindu-se de exemplu de sistemul 
armonic al lui Debussy, în valorificarea acelor 
elemente melodice populare, care prin struatura 
lor modală sint refractare unei tratări armonice 
conform sistemului armonic clasic. Kodály şi 
Bartok au subliniat în repetate rinduri cit dato- 
rează ei muzicii lui Debussy în lupta tor de eli- 
berare de sub tirania sistemului armonic occi- 
dental. | 

Am arătat mai înainte care a fost atitudinea 
vechilor şcoli naționale față de citate ` meurmă- 
rind maximum de autenticitate, ei evitau în ge- 
neral citatele. Întrebuinţarea frecventă a citate- 
lor din muzica populară este o metodă folosită 
mai mult de şcolile moi. Dar -metoda de citare 
a unor teme imprumutate din folclor diferă de 
la un compozitor la altul. In timp ce Janacek 
era un adversar înfocat al oricărui citat direct 
din muzica populară monavă, la De Falta cita- 
tale sînt destul de freavente ; ta fel la Kodály ; 
parte din lucrări, chiar din ultima perioadă de 
creație a sa, sint clădite pe de-a-ntregul pe 
material fototoric. 

Bartók nu cunoaște metoda citării din folelor. 
După ce devine un cunoscător temeinic al mu- 
zicii maghiare, romine şi slovace, compozitorul 
prelucrează un mare număr de melodii populare 
într-o înaltă formă artistică. Aceasta cu un scop 
multiplu : pe de o parte de a arăta lumii întregi, 
bogăția, noblețea, forța expresivă a creaţiei popu- 
lare, de a dărui iubitorilor de muzică de pretu- 
indem aceste nestemate într-un înalt cadru ar- 
tistic, pe de altă parte ai cu scopul personal de 
a adinci cît mai mult cunoașterea specificului 
popular în muzică, de a-și însuși principiile ei 


de bază, folosindu-le apoi în creaţia sa proprie. 
In opera muzicală a lui George Enescu, esența 
creaţiei populare a lăsat de asemenea urme atit 
de adinci, incit aceasta într-o formă sau alta, 
joacă un rol de o deosebită importanță pînă la 
sfirsitul vieții sale. 

Analizind formele de manifestare a influenței 
muzicii populare asupra creației acestor com- 
pozitori, vom constata că ele sint multiple, cu- 
prinzind toate nuanțele acestei influenţe, de 1a 
imitarea cintecului popular pină la transfigu- 
rarea cu totul personală a acestuia, creind ast- 
fel un sti] cu totul personal, dar care nu ar fi 
putut exista fără însuşirea temeinică şi asimi- 
larea organică a folclorului, de către respectivii 
comipozitoiri, 

Cu această constatare atingem întrebarea pusă 
de mulţi compozitori: care sint limitele şcolii 
naționale? Pină unde poate merge un creator, 
cu transfiormarea şi transfigurarea substanței 
muzicale populare fără pericol de a deveni imi- 
tator al altor culturi muzicale ? 

Se poate răspunde — atit în lumina conside- 
raţiilor teoretice ale tui Bartók, cuprinse în me- 
moriabila conferință ţinută în 1934 la sediul So- 
cietății Compozitorilor Romini și mai ales în 
lumina creației sale cît si în ihumina creaţiei lui 
Enescu — că spațiul pe care-l oferă școala na- 
țională pentru afirmarea propriei personalităţi 
este nelimitat. Atitudinea unui comipozitor față 
de creaţia populară se poate manifesta sub cele 
trei aspecte şi anume: 1) prelucrarea de mate- 
rial folcloric în mod integral sau sub formă de 
citat ` 2) imitarea melodiei populare ; 3) trans- 
figuriarea creatoare a substanţei muzicale popu- 
lare. ; 

Aruncind o privire asupra școlilor naționale 
din secolul nostru şi asupra creației reprezentan- 
ților ei cei mai de seamă, putem constata că 
unii dintre aceștia, ca de exemplu De Fala și 
Kodâly, nu au depășit în creația lor, mai precis 
în stilul melodic pe care l-au folosit, modelul 
populalr căutiind să imite în modul cel mai e- 
xact toate caracteristicile melodice și ritmice ale 
melodiei populare. Mai mult chiar, unele din 
lucrările (lor cele mai importante ca de exem- 
plu „Șapte cintece spaniole“ de De Falla, „Las- 
ke Tanze“ de Janacek, „Dansurile din Galantha“ 
„Dansurile de pe Mureș“, singspielul „Hâry 
János“ ei opera-cantată „Șezătoare secuiască“ 
de Kodály, Raipsodiile de George Enescu, nu 
sint altceva decit prelucrări la un înalt nivel 
artistic de melodii populare. Aceasta ne dove- 
deşte dech, că acești compozitori ou creat pe 
bază de prelucrări, opere de universală circu- 
laţie. 

Astfel teoria unor muzicologi (şi a unor coni- 
pozitori ca de exemplu Schőnberg) occidentali, 
că melodiile populare nu mai pot constitui azi 
un temei pentru crearea unor opere muzicale 
de valoare de deplină actualitate, este infirmată. 

Dacă deci în acest sens nu poate fi vorba de 
o „limitare“ a valorii artistice a creației șco- 
Jilor naţionale, există totuși un alt aspect al unei 
anumite limitări, şi anume acel al limitării în 


timp a fazei folclorice, a fazei de absorbire a 
creației populare. 

Cauzele acestei fimitări numai ta o anumită 
perioadă trebuiesc văzute atit in funcție de 
schimbările ideologice survenite intre timp, cât 
și în funcție de schimbări în concepţiile estetice. 
Adwersanii şcolilor naționale afirmă că această 
limitare în timp se datorește înseși posibilităților 
limitate ale dimbajului muzical folosit de șco- 
lile naționale, care — afirmă ei — reprezintă 
un fel de jargon muzical, mult mai puțin com- 
plex, mult mai puțin evaluat decit limbajul mu- 
zica universal, la a cărui dezvoltare au contri- 
buit toate națiunile cu un vechi trecut muzical 
din Europla. 

Aceşti adversari au mai susținut, de aseme- 
nea, că școala națională nu oferă o platformă 
stilistică destul de largă pentru a hrăni creația 
unui număr de compozitori din aceeași vreme, 
fără pericolul unei uniformizări prea mari a 
creaţiei lor. Se poate răspunde, că în cazul uti- 
jizării de către un grup întreg de compozitori, 
a modelelor melodice şi ritmice ale cintecului 
popular, piosibilitățile de armonizare, de tratare 
polifonică sînt suficient de largi pentru a in- 
gădiui diferenţe de stil care sint accentuate și 
de faptul că chiar în cazul folosirii aceluiaşi 
timbaj muzical, diferențele personale vor rezulta 
din conținutul deosebit, din substanța 'emoţio- 
nală deosebită, determinată 1a rindul ei de deo- 
sebirile temiperamentale existante între compozi- 
tori. Exemplul muzicii ruse, al compozitoritor din 
grupul „celor cinci“ dovedeşte cu mprisosință a- 
cest adevăr. Dar o anumită limitare stilistică 
nu este numai 'alplanajul scolilor naționale. 

Istoria muzicii ne învață că în anumite epoci, 
stilul tuturor compozitorilor acelei epoci a fost 
atit de asemăinător, indit compozitorii se deose- 
beau între ei doar prin forța expresivă a conți- 
nutului. Așa de pildă generațiile de compozitori 
apartinind diferitelor etape ale polifoniei, abia 
pot fi deosebiți azi unii de alt. Se ştie că stilul 
lui Biach mu se 'deosebește întru nimic de cel al 
antecesorilor și contemporanilor săi, ci Bach se 
deosebeşte de aceștia numai prin forța uriaşă cu 
care, cu aceleași mijloace stilistice, a exprimat 
un continut mai larg, și mai adinc, de senti- 
mente. Trebuie să fii un eminent cunoscător al 
epocii în care a trăit Mozart, pentru a putea 
deosebi creaţia contemporanilor de aceea a lui 
Mozart, deosebită de aceea a altor compozitori 
din timpul său, doar prin valoarea expresivă, 
prin conținutul mult mai larg, mult mai adînc 
de sentimente. 

Poate fi constatat însă un alt fenomen, care 
se desprinde din istoria muzicii, și anume, că 
generaţiile succesive de compozitori apartinind 
cutărei sau cutärei naţiuni, continuă, dar nu re- 
petă aidoma stilul antecesorilor, cu atît mai 
mult cu cit dezvoltarea creației populare neți- 
nînd pas cu ritmul în care se dezvoltă creaţia 
profesională, elementul nou care apare în creaţia 
populară nu constituie o bază suficient de largă 
pentru alimentarea stilului fiecărei noi generaţii 
de compozitori, Desigur, se întimplă adeseori 
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ca stilul antecesorilor să fie preluat aidoma de 
epigoni, de compozitori lipsiţi de adevărata forță 
creatoare, care în același limbaj repetă, cu o 
forță mult mai mică cele spuse ide antecesori ; 
personalități puternice ale unor generaţii noi 
au folosit alte mijloace de exprimare pentru un 
conținut nou pe care căutau să-l exprime în 
creația lor, deşi aceste mijloace noi derivă or- 
ganic din stilul antecesorilor. Astfel, școala „ce- 
lor cinci“ nu a avut continuatori direcți decit 
în persoana unor compozitori mult mai puţin 
însemnați, aa Ipolitov-lvanov, Liadov. Liapunov 
etc.; personalitățile într-adevăr marcante care 
au urmat, au găsit pentru noul conținut al mu- 
zicii lor şi o nouă orientare stilistică, astfel că 
la aceștia, elementul metodic popular nu mai 
poate fi sezisat în mod direct, ci ei au mers mai 
muit pe tinia specificului armonie rus, din care 
derivă insăşi structura melodică a muzicii lor. 
(Skriabiri, Rahmaninov, Prokofiev). Cazul lui 
Stravinski face o excepție, căci în prima sa mia- 
riieră creatoare numită și perioada națională a 
creaţiei sale, el a continuat într-un anumit sens 
stilul național al „celor cinci“. Nu trebuie uitat 
însă că Stravinski a cultivat in mod unilateral 
numai unul din aspectele de structură ale cres- 
Dei populare, și anume aspectul pur ritmic în 
„Petrușka“, în „Nunta“, adăugind in „Sărbăto- 
rirea primăverii“ la elementul predominant rit- 
mic ai o supiralabundență de sonoritate ai cu- 
loare, direcție care a fost apoi repede părăsită 
de însuși inițiatorul ei. 

Preluarea moștenirii, de la 'antecesori este a- 
semănătoare și în alte țări. Smetana și Dvorak 
nu au avut continuatori direcţi ; Suk, Viteszlav 
Novak și alți cehi au amestecat moștenirea na- 
Donalä cu o seamă de elemente stilistice din ro- 
malntismul german. Și în Spania, De Falla — 
în afară de Turina — nu a avut urmași pe linia 
unei muzici inspirate din folclor. 

Dalle istorice ar constitui 'astfel o oarecare 
indicație că faza folclorică propriu-zisă, faza de 
asimilare și de sprijinire a școlilor naționale 
pe folalor ca mode] stilistic, este limitată la un 
timp relativ scurt ` muzica populară o dată asi- 
milată de o generaţie de compozitori, încetează 
de a mai fi acel model de stil pe care compozi- 
torii din generaţiile următoare caută să-l imite 
cit mai fidel și procesul de dezvoltare se desfă- 
şoară sub semnul transformării și transfigurării 
personale a substanței populare. Aceasta ne a- 
rată cazul dezvoltării muzicii ruse, care după 
faza eminamente populară (națională) a celor 
„cinci“, se dezvoltă în direcția itransfigurării 
personale a diverselor elemente populare asimi- 
late de antecesori. La școlile naţionale noi, pro- 
cesul trecerii de jo o fază la alta se desiășoară 
in generaj într-un timp mult mai scurt. Adese- 
ori, în creația aceluiași compozitor se pot ur- 
mări aceste faze succesive, mai ales la acei 
creatori la care un conținut extrem de bogat de- 
tenmină o lărgire din ce în ce mai accentuată a 
mijloacelor de expresie. În cadrul școlilor na- 
tionale moderne, cazul lui Bartók şi acela al lui 
Enescu, pare a fi conctudent în privința aceasta. 
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Procesul de transfigurare a substanței populare 
deschide perspective nelimitate, de aceea moște-: 
nirea lăsată de marele nostru George Enescu, 
este atit de bogată ; ea conţine toate aspectele; 
posibile ale dezvoltării unei creaţii, care por-. 
nind de la inspirația directă din folclor, lărgește 
această bază inițială prin procesul de prefacere! 
și transfigurare personală a substanţei populare. 
de către compozitor. 

Acest proces poate fi unmărit în evcluția mu- 
zicii profesionale rominești din veacul nostru. 

Astfel, dezvoltarea muzicii profesionale romi- 
nești de după Einescu reprezintă ca un aspect 
deosebit de caracteristic, procesul de pătrundere 
pe o scară din ce în ce mai largă a elementelor 
muzicii populare în formele muzicii culte. Fol- 
clorul devine forţa directoare, baza de inspira- 
De comună pentru majoritatea compozitorilor, 
care contribuie la avintul creației muzicale ro- 
minești în anii de după primul război mondial, 
fie sub formă de material tematic împrumutat 
aidoma din nesecatul tezaur al muzicii populare, 
fie sub formă de model pentru inspirație melo- 
dică mai mult sau mai puţin personală. În vre- 
me ce în opera lui Dimitrie Cuclin (cel mai a- 
propiat ca virstă de George Enescu) în 'aceasiă 
perioadă de creaţie a sa, muzica populară joacă 
un rol încă neînsemnat, în vreme ce pentru Mi- 
hail Jora ea servește numai ca model melodic 
și ritmic, pentru Mihail Andricu serveşte în a- 
celași timp și ca material brut de prelucrat şi 
ca model de a inventa teme în spiritul melodii- 
lor populare, — folosirea creației populare în 
fonmiele evoluate ale muzicii culte, valorificarea 
ei pe un plan artistic mai înalt, devine în a- 
ceeași epocă, scopul principal atit al activităţii 
componistice a lui Sabin Drăgoi cât și a lui 
Paul Constantinescu. 

După cum am arătat, în 'opena lui George 
Enescu canacterul național și popular al con- 
ținutului și al fonmei a fost determinat de anu- 
mb factori ideologici, de convingerea că un 
compozitor ieste dator să șervească poporul că- 
ruia îi aparţine, printr-o artă care exprimă fe- 
lul specific de simţire caracteristic respectivei 
națiuni, printr-o artă pusă în slujba mersului 
„spre mai bine“. 

Dacă la compozitorii care au urmat după E- 
nescu, aceste convingeri n-au fost pronunțate 
cu atita claritate, ete totuşi stau Ja baza creaţiei 
rominești dintre cele două războaie, chiar dacă 
unele demente umbresc pe alocuri caracterul 
realist al acestei creații. 

In creația corală romlinească din primele de- 
cenii ale secolului — ei anume a lui Kiriac, 
Dima, Vidu, Cucu ai a altora — legătura con- 
ținutului cu viața, cu frămintările sociale ale 
timpului, devine și mai evidentă. Compozițiile 
lui Kiriac și Cucu reprezintă un ecou ol răs- 
coalei țărănești din 1907, participarea intelec- 
tualităţii la cauza țărănească. Compozițiile Lui 
Dima, Vidu și T. Popovici s-au născut din pu- 
ternicul sentiment de protest împotriva politicii 
de impillare națională și socială a regimului 
habsburgic. 


In privinţa formei, opera muzicală a lui 
George Enescu este continuată de urmași pe 
două linii, una reprezentind tendințele întruchi- 
pate în acele lucrări în care marele maestru ro- 
min a folosit material autentic popular, iar alta 
în care elementele de muzică populară joacă nu- 
mai un rol de model, substanța melodică popu- 
tară fiind supusă unei transfigurări personale. 
Dar în timp ce ta George Enescu, folosirea ma- 
terialului metodic autentic popular este limitată 
la un mumăr redus de lucrări cu o preferință 
pentru forma liberă a fanteziei şi a napsoidiei, la 
Sabin Drăgoi şi la Paul Constantinescu sub- 
stanța foldlorică este folosită îm luarări apart. 
nind celor mai diverse genuri, fiind supuse in 
majoritatea cazurilor ai unei mai complexe tra- 
tări simfonice. In acest sens se poate deci vorbi 
nu numai de o continuare, dar într-un anumit 
sans și de o dezvoltare creatoare a acelor prin- 
cipii care stau la baza luarăritor folclorice ale 
lui Enescu, ca Poema și Rapsodiile. 

Este cazul să amintim aici diferențele exis- 
tente in felul prelucrării muzicii populare, prin 
care cei doi compozitori amintiți mai sus, Sa- 
bin Drăgoi și Paul Constantinescu, se deose- 
besc unul de altul. Pe Paul Constantinescu îl 
caracterizează nu numai un limbaj armonic 
mai evoluat, față de acela utilizat de Sabin 
Drăgoi, dar și o mai personală structură poli- 


fonică şi o orchestnație mai colorată prin care. 


Paul Constantinescu întregeşte materialul te- 
matic împrumutat din muzica populară. Am 
putea spune că Sabin Drăgoi este din acest 
punct de vedere un „purist“; cadrul armonic 
și polifonic în care este prins cintecul popular 
este poate voit mai obiectiv, pentru a nu da o 
interpretare prea personală dintecului popular, 
pe care-l vrea git mai pur, cît mai elocvent în 
simplitatea sa clasică, fără nici un comentar 
personal. În creația lui Sabin Drăgoi vorbește 
însuşi poporul, în aceea a lui Paul Constanti- 
nescu, compozitorul vrea să tălmăcească sen- 
timentele sale proprii, în graiul muzical al po- 
porului. 

Dacă structura -armonico-polifonică a lui Paul 
Constantinescu, cu caracterul ei modernist, 
moderat, aparţine în general fazei de idezvol- 
tare a muzicii de pe la începutul veacului nos- 
tru, iintenpretarea armonico-polifonică dată de 
către Constantin Silvestri cintecului popu- 
lar (în A piese pentru orchestră de coarde“, 
în „5 capricii“), este mai îndrăzneață, mai 
personală, mai colorată, manifestarea unei sim- 
tiri anmanice mai recente, caracteristică pentru 
epoca căutărilor, pentru găsirea unei lărgiri 
considerabile a mijloacelor armonice, epocă în 
care chiar reprezentanții şcolilor naţionale noi 
— înainte de toate Bartók — au lărgit consi- 
denabil conceptul armonic clasic. 

S-ar putea pune întrebarea, dacă folosirea 
unui material autentic popular, care apare in 
creația lui Drăgoi și Constantinescu ca o preo- 
cupare exclusivă, iar în creația celor mai mulţi 
compozitori romini ca unul din aspectele im- 
portante ale creației lor, nu are cumva un ca- 


radter anacranic, din moment ce însuşi Geor- 
ge Enescu, în lucrările sale de maturitate, a 
urmat un alt drum, acela de transfigurare cu 
caracter personal a substanţei muzicii populare. 
Exemplele citate din istorie ne arată că totuși 
acest din urmă aspect, al folosirii pe o scară 
largă a melodiilor populare reprezintă în unele 
cazuri, calea dezvoltării necesare firești a 
umor şcoli maționale. Desigur, o dată creația 
populară absorbită de cea profesională, com- 
pozitorii care vor urma nu mai trebuie să re- 
vină mereu la muzica populară, ci trebuje dez- 
voltate elementele populare în forma în oare au 
fost transfigurate de cea cultă ; forma perso- 
nală a acestui proces ia uneori aspecte atit 
de complexe, încât numai cu greu se pot stabili 
legături totuşi strînse ale creației compozitori- 
lor cu muzica populară. 

Școala romînească, care nu se poate sprijini 
pe ' rezultatele unei dezvoltări seculare a unei 
muzici profesionale autohtone, trebuie deci 
să-şi însușească graiul muzical popular „ca o 
limbă muzicală maternă“, cum spunea Bar- 
tók, şi în același timp să-și asimileze organic 
cuceririle de tehnică  componistică a muzicii 
universale (pentru evitarea oricăror confuzii 
sau răstălmăciri precizăm că nu ne gândim la 
muzica fonmalistă |). 

Folosirea pe o scară cit mai largă a muzicii 
populare de toate genurile, din toate regiunile 
țării, este încă un proces istoric indispensabil 
pentru crearea unor mlijloace de expresie cit 
mai variate, cit mai bogate. De aceea, folosi- 
rea iîn mod precumpănitor a melodiilor popu- 
lare, ca adevărați compozitori foldloriști, con- 
stituie un mare merit al tui Sabin Drăgoi și 
Paul Constantinescu, creind astfel o largă bază 
stilistică de autentică proveniență populară, ca- 
pabilă de mari transformări și transfigurări în 
operele celor ce vor unma. 

Dezvoltarea muzicii noastre profesionale din 
prima jumătate a veacului nostmu pină în anii 
în care compozitorii romini au păşit cu botz, 
rire pe drumul realismului socialist conţine —- 
atit în ce priveşte mijloacele de expresie cit și 
în ce privește conținutul — temeiurile pe care 
se dezvoltă astăzi creaţia noastră muzicală rea- 
list-socilalistă. 

Linia care continuă celelalte laturi ale crea- 
Dei enesciene aceea a folosirii nu a citatelor, 
ci numai a intonaţiitor populare în melodii şi 
teme da invenţie proprie, caracterizează majo- 
ritatea creației muzicale profesionale romineşti 
dintre cele două războaie ` mondiale (Cuctin, 
Jora, Andricu, Filip Lazăr, Stan Golestan, Ena- 
covici, Rogalski şi mulţi alții, mai vîrstnici şi 
mai tineri). | 

Astfel trebuie precizat că ideea școlii mațio- 
nale în sensul utilizării într-o formă sau alta 
a oreației populare, nu este de dată recentă. 
În fond, începuturile școlii naţionale rominești 
datează — într-o formă mai mult sau mai pu- 
Un conturată — încă din momentul apariției a- 
cum o sută și ceva de ani a muzicii noastre 
profesionale însăși. Desigur, forma națională în 
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sine nu este incă suficientă pentru a determina 
caracterul progresist al unui curent, al unei 
școli muzicale. 

Dar examinind creația muzicală rominească 
născută in perioada dintre cele două războaie, 
ar fi cu totul nedrept a se afirma că forma na- 
țională, limbajul muzical specific rominesc, au 
fost folosite de vreun compozitor pentru expri- 
marea unui conținut decadent, că folosirea ele- 
mentelor populare a servit ca bază unei muzici 
fonmaliste. 

În perioada despre care vorbim ai chiar mai 
recent, au fost desigur multe manifestări coni- 
ponistice formaliste (ca de exemplu Septetul 
lui M. Socor, Cvartetul și 3 cortegii de stradă 
de S. Natra st altele) dar aceste tucrări nu 
au folosit elemente populare. 


EI 


Să examinăm acum în lumina celor expuse 
pină aici problema şcolii noastre naționale de 
astăzi, în ce măsură ea se încadrează în pos- 
tulatele esteticii realist-socialliste. 

În ceea ce privește creația rominească de 
după 1948, putem constata o creştere consi- 
derabilă a prelucrărilor de toate genurile (co- 
ruri, jocuri instrumentale,  rapsodii, divertis- 
mente, fantezii) de muzică populară. Acest fe- 
nomen arată pe de o parte că muzica noastră 
profesională, ca de altfel și cea maghiară și 
bulgară ca şi unele muzici profesionale din 
republicile unionale iale U.R:S.S., se află încă 
in faza de acumulare a elementelor de stil ale 
muzicii populare ` pe de altă pante — ceea ce 
este și mai important — această creștere de 
prelucrări constituie o dovadă că chiar şi acei 
compozitori care în activitatea ilor n-au fost 
preocupați de prelucrarea folclorului, acordă 
acestei îndeletniciri artistice o deosebită impor- 
tanță, urmărind să creeze opere muzicale de 
largă şi directă accesibilitate pentru masa ce- 
lor mai puţin inițiați în arta muzicală. 

Este semnificativ faptuj că marea majoritate 
a acestor creaţii nu reprezintă concesii făcute 
unui gust mediocru, neevoluat, ci din contră, 
caută tocmai să dea nestematelor muzicii popu- 
lare cadrul artistic cel mai desăvirșit. 

Mai intii o lămurire: termenul de național 
are pentru mulţi izul unei reminiseenţe a peri- 
matelor concepţii estetice burghezo-şovine. Pen- 
tru evitarea unor confuzii termenul consacrat 
de istorie ar putea fi înlocuit cu termenul de 
popular. Din păcate însă, tenmenul de popu- 
lar nu se întrebuințează intotdeauna intr-un 
sens. suficient de bine conturat; căci sub ter- 
menul de popular se înțelege și creația popu- 
lară, dar se înţeleg și creații culte care au că- 
pătat o largă circulaţie în popor (care au de- 
venit deci populare). 

Desigur, examinind problema limbajului spe- 
cific felului de simtire al poporului nostru, se 
impune a se cerceta în ce măsură melodiile 
populare arhaice, se încadrează în problema 
formei Naţionale în sensul pe care îl acordă 
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estetica realist-socialistă. Unii ar putea invoca 
argumentul că un nou conţinut socialist nu 
poate fi exprimat ou ajutorul unor elemente 
muzicale populare vechi, ba unele chiar stră- 
vechi. Această problemă a format obiectul unor 
discuţii a Uniunii Compozitorilor dän U.R.S.S. 
cu ocazia Plenarei din 1951, cînd compozitorul 
sovietic 'Ciulaki, pe vremea aceea secretar al 
Uniunii, spunea în raportul său: „Vechea crea- 
ție țărănească conține exemple geniale, care 
trăiesc și pină acum, constituind o mare va- 
loare şi o mindrie a poponului nostru. Aceasta 
este cu adevărat bogăţia noastră clasică. Incon- 
testabil că ea poate fi folosită cu succes pen- 
tru intruchiparea temelor contemporane, cele 
mai pline de răspundere. Însă compozitorul so- 
vietic este obligat să dezvolte în mod creato 
melodiile populare, temele, subiectele, printre 
care și cele mai vechi“. 

De altfel, intreaga creație a reprezentanți- 
lor școlilor naționale din secoiul nostru, dove- 
dește această posibilitate de exprimare a unui 
conținut nou, avind la bază fie metodii popu- 
lare vechi, «autentice, fie imitaţia acestora, fie 
numai intonațiile lor canacteristice. Unul din 
cazurile cele mai concludente în privința aceas- 
ta îl reprezintă lucrarea lui Kodály, „Varia- 
Hut simfonice pe un vechi cintec revoluționar" 
sau „Cantata profana“ a lui Bartók, sau „In- 
tenmezzo interrotto“ din Concertul pentru or: 
chestră de același autor, „Sonata 1907“ pentru 
pian de Janacek «etc. Nu se va putea tăgădui 
nu numai stilul, dar și conţinutul emoţional 
eminamente nou al creaţiei reprezentanților 
şcolilor naționale, mici un om cu o sensibili- 
tate cit de cit dezvoltată nu se va putea sus- 
trage de la emoţiile puternice, pe care le pro- 
duc în ascultător cele două părți lente din 
„Suita sătească“ a lui Enescu, în care compo- 
zitorul ca dealtminterea și în Sonata a treia 
pentru pian, redă emoțiile, sensibilitatea unui 
creator al vremurilor noastre intr-un limbaj re- 
prezentind transfigurarea creatoare a unor mo- 
tive populare arhaice. 

Desigur această muzică, cu tot caracterul ei 
realist, nu poate fi încadrată ôn arta realist-so- 
cialistă a zilelor noastre, dar pot fi aduse ne- 
numărate exemple din creația sovietică și aceea 
a democrațiilor populare, în care elemente ar- 
haice servesc pentru exprimarea unui conținut 
contemporan, ca de exemplu părți din opera 
„Nichita Verșinin“ sau „Familia lui Tanas“ de 
Kabalevski, „Krutniova“ de compozitorul sto- 
vac Eugen Suchon, „Simfonia după poezii de 
József Attila“ de compozitorul maghiar Endre 
Szervansky etc. etc. „Cantata păcii“ de Vactav 
Dobias, care nu este bazată pe cintece cele 
arhaice, exprimă un conținut cit se poate de 
actual prin folosirea intonaţiei cintecelor popu- 
lare, ce au constituit și baza creației lui Sme- 
tana și Dvorak. 

Dar creaţia compozitorilor romini de astăzi, 
cu program sau fără program, poate fi ea con- 
fundată atit în privința conținutului și a stilu- 
lui, cu aceea a înaintaşilor noştri din secolul 


al XlX-lea ? Sint oare intonaţiile populare fo- 
losite de Gheorghe Dumitrescu în oratoriul 
„Tudor Viadimirescu““ — cu toate că ele de- 
rivă din muzica noastră populară veche — pe- 
rimate? Aparţin ele oare ca substanță emoțio- 
nală şi limbaj, sensibilităţii oamenilor din se- 
colul trecut? Nu este oare Cvartetul lui Ion 
Dumitrescu, ou 'canactenul său optimist viguros, 
expresia vremii noastre, — o lucrare care în 
loc de ingustarea unor sentimente individua- 
liste exprimă sentimente general valabile şi 
pentru toţi inteligibile? Oare creațiile simfo- 
nice recente ale lui Mihail Jora, Mihail An- 
dricu și ale altora nu sint intrun sens sau 
altul expresia zilelor noastre ? Trăind în plină 
actualitate, poate unora dintre noi le este mai 
greu să desluşească caracterul atît de contem- 
poran al creației romînești de astăzi, dacă a- 
ceasta nu poartă titluri programatice sonore. 
În cursul acestui articol am insistat în re- 
patate rinduri asupra faptului că școlile naţio- 
nale și mai vechi şi mai noi s-au născut sub 
imboldul unei ideologii progresiste a reprezen- 
tanților lor. Poate cineva să ignore cu bună 
credință, că creației noastre actuale îi este co- 
mună o 'bază ideologică bine conturată, izvo- 
rită din “înțelegerea de către compozitori a fap- 
tului că anta trebuie să fie un mijloc de a 
contribui 1a mersul înainte al societății, de a 
contribui în cazul nostru concret, la con- 
struirea socialismului în ţara noastră d 
Poate avea cineva sincer convingierea că 
această ideologie comună, care îi unește pe 
toți compozitorii din ţara noastră, nu-și poate 
găsi expresia în creația muzicală decit numai 
printr-o creaţie exclusiv programatică ? Și poate 
ignora cineva că în ultimii cinci ani ou fost 
create un număr însemnat de lucrări ou carac- 
ter programatic d Oare Simfonia ,„Reconstruc- 
ției“, poemele simfonice „Prăbuşirea Doftanei“, 
„Nikos Beloiannis“ de Alfred Mendelsohn, „Ba- 
lada haiducească“ de Paul Constantinescu, 
„Drumul Dunării spre Mare“, oda festivă „Ni- 
colae Bălcescu“ de Leon Klepper, uvertura „O 
zi de sărbătoare într-o gospodărie colectivă“ și 
Simfonia a I-a de Nicolae Buicliu, „Ogoare moi 
în tunoa Prutului“ de Sergiu Natra, cvartetul 
„Pe Argeș in sus“... de Theodor Grigoriu, „Poe- 
mul patriei“ de Laurenţiu Profeta, „Uvertura 
prieteniei romino-sovietice“ de Mihail Andricu, 
atitea lucrări vocal-simfonice ca „Mierla lui Ilie 
Pintilie“ de Anatol Vieru, „Gheorghe Doja“ și 
„Grivița luptătoare“ de Constantin Palade, 
„Scinteia eliberării“ de Ovidiu Varga, „Mai 
multă lumină“ de Sabin Drăgoi, „Bistrița“ Je 
Lucian Teodosiu, numărul mare de cîntece de 


masă, nu sînt O dovadă a participării active a 
compozitorilor noştri ła viata zilelor noastre, 
expresia unei ideologii progresiste, la fel ca și 
numeroasele muzici de filme scrise de Sabin 
Drăgoi, Marțian Negrea, Jon Dumitrescu, lon 
Vasilescu, Edgar Cosma și de alţii ? 

Multe din temete contemporane cele mai ar- 
zătoare mu au fost încă cîntate de compozitorii 
noştri. Dar nu se poate afirma cu pripeală, cum 
o fac unii, că acest lucru, desigur regretabil, 
este determinat de faptul că creaţiei romineşti 
de astăzi îi lipseşte o bază ideologică progre- 
sistă și că compozitorii sînt preocupați în mod 
exclusiv numai de problema făuririi unui limbaj 
muzical. 

Unul din principiile fundamentale ale este- 
ticii noastre cere compozitorilor un conţinuț 
socialist exprimat într-o formă națională. 

În interpretarea noțiunii de formă națională 
se pot strecura desigur anumite greșeli; sfera 
noțiunii de formă naţională poate fi înțeleasă 
eventual de către unii în sens mai limitat, de 
către alţii într-un sens mai targ. Dar lărgirea 
sferei de formă naţională nu poate merge așa 
departe incit să cuprindă manifestări de stil 
apartinind unor culturi muzicale străine, care 
nu mai au nici o legătură cu creația populară. 
Este deci o gravă eroare ideologică de a omite 
din 'postulatul artei realist-socialliste caracterul 
naţional al formei izvorit din creația populară, 
sau de a susţine, că indiferent de forma de ex- 
presie întrebuințată de compozitor, o școală na- 
țională — în sensul progresist al cuvintullui — 
poate lua naştere grație numai unor tendințe 
programatice comune chiar şi atunci cind unii 
dintre compozitori s-ar folosi de un stil post- 
romantic german, cu imbinarea unor elemente 
ale stilului lui Wagner, Strauss, Mahler, iar 
alţii s-ar folosi de elemente aie stilului francez, 
ale stilului «lasicilor ruși sau sovietici, sau ale 
stilului italian etc. În acest caz am avea doar 
un grup pestrit de compozitori, care în expri- 
marea unui conținut reflectind viața noastră de 
astăzi, lupta oamenilor muncii din țara noas- 
tră, s-ar folosi de un limbaj muzical apart. 
nind altor ţări, altor culturi muzicale, născute 
și dezvoltate în alte condiţii istorice, decit ale 
noastre, și în unele cazuri cu un alt fond ideo- 
logic decît al nostru. 

A. A. Jdanov spune în cunoscutul său ra- 
port la consfătuirea muzicienilor sovietici din 
februarie 1948: „Internaționalismul în artă nu 
se naște din scăderea și sărăcirea artei națio- 
nale. Dimpotrivă,  internaționalismul se naşte 
acolo unde înflorește anta națională“. Și mai 
departe:  „Internaționalismul în muzică, res- 
pectul față de creaţia altor popoare, se dez- 
voltă lia noi pe baza âmbogăţirii și dezvoltării 
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artei naționale, pe baza unei astfel de ìnfloriri 
a ei, care ne dă posibilitatea de a împărți cu 
alte popoare, și nu pe baza sărăcirii artei na- 
tionale, pe baza imitării oarbe a modelelor 
străine și a ştergerii particularităților caracte- 
rutui național în muzică“. 

Este evident că Jdanov, vorbind despre par- 
ticularitățile caracterului naţional, se referă nu 
numai la conținut, dar şi ta particularitățile 
modului de exprimare a stilului, a evitării mo- 
deltelor străine. 

Fără îndoială, problemele legate de conținu- 
tul socialist, de tematica actuală, care trebuie 
să stea la baza creaţiei noastre, sint deosebit 
de insemnate şi ete merită toată atenţia. Tot- 
odată însă, problema realizării unui limbaj mu- 
zical evoluat și complex, capabil de a exprima 
un asemenea conținut socialist, trebuie dezbă- 
tută cu seriozitate — ceea de a şi început a se 
face în cadrul cenaicletor Uniunii Compozitori- 
lor — iintrudiit această problemă este adesea 
expusă unor interpretări inguste, dăunătoare, 
ignonimdu-se faptul că rezolvarea ei este în 
funcție și de gradul de asimilare a creaţiei 


populare, de gradul de stăpinire a mijloacelor 
tehnice — fie ele de ordin melodic, armonic, 
polifonic, al orchestrației, — de felul specific in 
care fiecare compozitor își alege din creația 
populară ceea ce convine mai mult scopurilor 
sale artistice. 

lată de ce discuţiile în jurul acestor proble- 
me — tinind de forma națională cu multiplele 
ei posibilităţi de intempretare — pot da apa- 
rența unei concentrări exolusive a atenţiei nu- 
mai asupra formei și a negtijării celeilalte la- 
turi și anume a conținutului. 
Muzica realist-socialistă inseamnă o imbi- 
nare onganică anmonioasă a conținutului, cu 
forma națională; școala nouă rominească pă- 
şeşte viguros înainte pe catea realizării din ce 
in ce mai desävirşite a unei creații muzicale 
realist-socialliste. De aceea discuțiile despre 
„şcoala naţională“ nu pot să inducă în eroare 
pe nici un om de bună credință, căci în ciuda 
răstălmăcirii de către unii a eforturilor sincere 
de a făuri o puternică santă muzicală realist- 
socialistă, reatizările sint din ce în ice mai con- 
vingătoare, 


__ Vizita grupului de compozitori 
şi muzicologi romini în U. R. S. S. 


L, sfirșitul anului trecut, un grup de com- 
pozitori şi muzicologi alcătuit din George Brea- 
zul, Ion Chirescu, Tudor Ciortea, Paul Constan- 
ținescu, lon. Dumitrescu, Gheorghe Dumitrescu, 
Ludovic Feldman, Henri Măvineanu, Aire Men- 
Hlelsohn, Marțian Negrea, Zeno Vancea şi Ion 
Vasilescu, însoțiți de tov. Paul Cornea, director 
adjunct în Ministerul Culturii, au vizitat Uniu- 
nea Sovietică. 

Pretutindeni unde au poposit — da Moscova, 
Leningrad, Kiev — oaspeţii au fost întimpinaţi 
cu o caldă afecțiune, oferindu-li-se prilejuri de 
a lega și reînnoi prietenii au muzicieni eminenţi 
din patria sovietică, de a cunoaște și admira mn 
mod direct realizările multiple ale oameniior 
sovietici, minunatele comori ale artei și culturii 
tradiționale și noi, izbinzile muzicienilor din 
U.R.S,S. 

Impresiile bogate cu care s-au întors muzi- 
cienii noștri au fost împărtășite publicului în 
cadrul simpozionului organizat ła Casa Priete- 
niei Romino-Sovietice la 23 ianuarie a.c. 

În cuvintul compozitorului Lon Dumitrescu ! 3, 
maestru emerit al artei din R.P.R., laureat al 
Premiului de Stat, prim-secretar al Uniunii 
Compozitorilor, și-au găsit ecou aspecte emo- 
ționante ale realității din U.R.S.S., trăsături 
pregnante ale experienței creatoare şi organiza- 
torice a muzicienilor sovietici. 

Cu prilejul vizitei lor, muzicienii noștri au 
ascultat și vizionat un număr de creaţii deo- 
sebit de însemnate, vechi şi noi, ale compozi- 
torilor sovietici, printre care: baletul „Romeo 
și Julieta“ de Serghei Prokofiev, Simfonia a 
VII-a, cintecele pe versuri populare evreiești, 
Cvartetul ai V-lea şi coruri de Dmitri Şostako- 
vici, baletul „Spartacus“ de A. Haciaturian, ope- 
rele „Nikita Verșinin“ și „Familia dlui Tanas“ 
de D, Kabalevski, cîntecele pe versuri de Robert 
Burns de I. Sviridov, Simfonia a I-a de T. 
Hrennikov, Simfonia de Hogea Finatov, lucrări 
de Babadjanian, Arutiunian şi ale unor tineri 
compozitori ca Eșpai, Gatinin (Concertele de 
pian), și alții. 

Oaspeţii au întreţinut discuții vii şi intere- 
sante cu muzicienii sovietici pe marginea iu- 
crărilor audiate, pe marginea problemelor esen- 
Dale de creaţie şi estetică. Muzicienii sovietici au 
împărtășit oaspeților noștri gindurile și apre: 
cierile lor despre lucrările romineşti care au 
fost audiate cu prilejul vizitei prietenești. 

„Fiecare dintre compozitorii sovietici cu care 
am avut prilejul să stau de vorbă — a spus 


1) A se vedea în numărul de faţă al revistei, „Interviul 
acordat de compozitorul Ton Dumitrescu unui redactor muzi- 
cal al Radiodifuziunii“. 


la simpozionul amintit, compozitorul Alfred Men, 
delsohn, maestru emerit al artei din R.P.R., 
laureat al Premiului de Stat, secretar al Uniunii 
Compozitorilor — își are personalitatea sa pro- 
prie, bine cantunată, oare se manifestă puter- 
nic nu numai în creație, dar și în fizionomia lor, 
in felul lor de a vorbi. Astfel, D. Șostakovici 
apare da un om frămintat, ou un temperament 
viu, nu însă fără o nuanță de visare. A. Hacia- 
turian te cucerește din primul moment prin 
firea lui comunicativă, prin umorul său molip- 
sitor; la fel Soloviov-Sedoi. Spre deosebire de 
aceștia, Kabalevski este un om calm și inte- 
riorizat, Hrennikov, dimpotrivă, o fire robustă, 
plină de vitalitate și întotdeauna bine dispus, 
în timp ce Liatoșinski se impune prin felul său 
de a Îi grav şi serios. 

Alături de maeştri consacrați — unii din ei 
cu renume mondial — talentele tinere, puternic 
stimulate, cantribuie da îmbogățirea muzicii 
sovietice cu noi lucrări valoroase. Ascultind în 
repetate rînduri, ła concerte, la operă, Ja audițiile 
organizate cu prilejul vizitei noastre, lucrările 
celor mai de seamă creatori, mi-am putut da 
seama de nivelul înalt ce caracterizează astăzi 
şcoala componistică sovietică. 

În creaţia campozitorilor sovietici am distins 
— privind în mare — două direcţii caracteristice 
de dezvoltare. 

Prima este aceea a aprofundării și dezvoltării 
unei concepţii creatoare și a unui limbaj muzical, 
moştenite de la vechea şcoală rusă. In muzice 
compozitorilor care urmăresc această direcţie, 
apar în primul rind ecouri transiigurate ale 
gîndirii filozofice, răsunete ale problemelor ac- 
tuale ale vieţii, precum și sentimente general 
umane. l 

A doua direcţie pe care am distins-o în crea- 
ţia compozitorilor din U.R.S.S. este aceea a 
cristatizării unui limbaj muzical cu rădăcini di- 
recte în foiclorul multinațional al Republicilor 
Sovietice, care cunosc astăzi o viață culturală 
înfloritoare“. 

În cuvintul său, compozitorul Ion Vasilescu, 
laureat al Premiului de Stat, secretar al sec- 
Hei de muzică ușoară și de masă a Uniunii 
Compozitorilor, a scos în evidență unele as- 
pecte ale muzicii ușoare din Uniunea Sovietică, 
desprinzind şi învățăminte de preţ pentru mu- 
zicienii noștri. Vonbitoruţ a arătat între altele : 

„Ceea ce este esențial și demn de reținut, de 
mine şi de toți compozitorii de muzică uşoară 
şi de dans din ona noastră, este accentul pe 
care-l pun compozitorii sovietici pe crearea unei 
muzici ușoare şi de dans din care. să fie elimi- 
nate toate influențele dăunătoare, cosmopolite 
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şi decadente privind melodia și mai ales ritmul, 
conservindu-se în același timp cuceririle muzicii 
uşoare şi de dans ale tuturor popoarelor, cu- 
ceriri oare sint un element pozitiv şi ajutălor 
comun oricărei muzici bune, de orice gen ar fi 
ea. 
Creaţia aceasta este problema numărul unu 
a compozitorilor sovietici, pentru că dacă este 
foarte greu de păzit repertoriul interpreţilor 
vocali și instrumentali de producții „de import“ 
nedorite, 'este cu mult mai ușor de a crea o 
muzică care să combată prin valoarea ci re- 
pertoriul străin de un gust indoielnic. 

Și în Uniunea Sovietică, ca și la noi, se mai 
aud pe ici pe colo fărime de asemenea melodii 
şi de ritmuri străine şi aceasta trebuie să in- 
semne pentru noi o alarmă pentru combaterea 
lor, nu prin dispoziții, mu prin circulări sau 
sancțiuni pentru cei care mai folosesc încă 
acest gen de muzică, ci prin crearea de noi 
muzici de valoare, care să atragă prețuirea și 
dragostea auditorilor. 

În restaurantele prin care am trecut la Mos- 
cova, Leningrad şi Kiev, am auzit în general 
muzică bună sovietică, fie ușoară, fie de dans. 
De la orchestrele de tip Cafe Concert, pînă la 
formaţiile de suflători și secţie ritmică, reper- 
toniul este în general curat, fără a putea spune 
că el a lăsat La o parte chiar tot malteriailuj „de 
import“. Desigur, aceasta este o problemă de 
conștiință profesională, care in Uniunea Sovie- 
tică este aproape rezolvată şi care trebuie să 
ne preocupe și pe noi, asiiel incit să căutăm 
cu toate mijloacele un moment mai devreme, 
s-o rezolvăm şi în ţara noastră. 

La Teatrul de Estradă, ca ai în cel de Păpuși, 
lucrurile stau și mai bine. Marea majoritate 
a compozițiilor din spectacolele respective sint 
lucrări noi, bune, au o prospețime și cu o putere 
mare de pătrundere în masa de auditori. Aceste 
calităţi ale compozițiilor sint susținute de o 
mare forță de expansiune a ansamblului de 
estradă, care are nici mai mult, nici mai puţin 
de 1500 de artiști, împărţiţi în zeci de echipe 
ce își desfășoară arta tor ân toate colțuriie Mos- 
covei, chiar de mai multe ori în aceeași zi. 

'Colaiboratorii muzicali ai Estnaidei de Stat de 
la Moscova, nu sînt numai compozitori califi- 
cafi, ci sint recrutați din mate masă a ama- 
torilor, dind posibilitate acestora să se afirme 
și, în același timp, imbogăţind cu multe lucrări 
bune creaţia de muzică ușoară şi de dans, care 
progresează sub semnul unei înțelepte și iubi- 
toare privegheri din partea tuturor forurilor 
de specialitate din Uniunea Sovietică. 

Vorbind despre interpretarea acestui gen de 
muzică, pot spune că ea exploatează toate mij- 
loacele de expresie pină la limita superioară a 
unei fantezii adecvate. ` ` 

Orchestra de estradă a Radioului din Moscova, 
pe care am auzit-o la Kiev unde se găsea în 
tunneu, a fost pentru mine un exemplu de pro- 
funzime, de bun gust, care s-au vădit în compo- 
ziţie, în aranjamentul instrumental și vocal, în 
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ținuta oamenilor, în frunte cu dirijorii Utiosov 
şi. Ludvikovski. 

Este știut că interpreții muzicii ritmice sint 
in permanenţă în vecinătatea unei prăpăslii care 
desparte bunul gust, vioiciunea şi exuberanța 
cintecului vesel, de banal, vulgar și chiar trivial. 
Fără să facă mici un fel de efort, orchestra de 
estradă a Radioului Moscova se menține la înăl- 
țimea maximă a exuberanţei firești, imbinată cu 
demnitatea antistică. 

Utiosov însuşi teatralizează arta lui dirijo- 
rală, dar în felul acesta el nu face decit să 
completeze atmosfera de veselie, de bun gust, 
pe care o degajă muzica de dans în momentul 
și la locul unde ea se execută. | 

Ca un deosebit compliment pe care ţin să-l 
aduc interpretării muzicii de dans în Uniunea 
Sovietică este faptul că atunci cind ea este 
interpretată vocal, cultivă frumusetile de expre- 
sie ale muzicii — modilicind obișnuita mişcare 
metronamică, specifică muzicii de dans, ince- 
tinind sau aceelerind mișcările și nuanțind unde 
aste cazul — lăsinid parcă în voia sorții pașii 
dansatorilor. Totuși dansatorii înțeleg și apre- 
ciază acest fel de interpretare, ceea ce reali- 
zează, aş putea spune, un tip nou de dansatori 
și auditori în acelaşi timp. Spun aceasta pentru 
că eu însumi, în tinerețe, și probabil că mulţi 
tineri la vremea lor, dansind, au mai curind 
preocupări în ceea ce priveşte o ținută cochetă 
şi o grijă specială pentru felul cum îşi poartă 
pașii prin sala de dans, decit să acorde atenţia 
cuvenită muzicii în sunetul căreia dansează. Nu. 
aș vrea să spun că aceștia sint insensibili la 
frumuseţile muzicii, dar încdlin să cred că o 
bună parte din ei sint mai curind atenţi la 
ritmurile și la toate disciplinele dansului însuşi, 
decît la melodie. 

Aceste înclinații ale unor tineri dansatori 
lipsiți de gust și de simţ autocritiic, sint muza 
hibridă care inspiră pe unii așa-zişi compozitori 
la piese de dans în care melodia este sacri- 
ficată în favoarea unor enmol aspre, nefi- 
rești, totul fiind pus numai în slujba unui sche- 
let ritmic, lipsit de „cannea“ muzicală. Prin 
grija societăţii, pasiunile tineretului pentru acest 
gen de muzică sînt din ce în ce mai rare și 
mai trecătoare, iar compozitorii şi interpreţii 
de muzică ușoară își iau sarcina de a le face 
să dispară cu desăvirşire. 

Am văzut şi spectacole de operetă în Uniunea 
Sovietică și anume „Silvia“ de Kalman, „Văduva 
veselă“ de Lehar și „Salimul alb“. Aceasta 
din urmă este o lucrare postumă a lui Isaac 
Dunaavski. Muzica lui Dunaevski, este ca de 
obicei, melodioasă, sinceră și foarte uşor co- 
municativă. Ciintăreţii și orchestra susțin cu 
artă misiunea Jor. În general este vorba de un 
spectacol bun, cu prea puţine lipsuri în tratarea 
orchestrală și, după părerea mea, și în anumite 
roluri din distribuţie. Ca spectacol luat în ge- 
neral, opereta lui Dunaevwski se încadrează de 
la amănunt până la întreg, în lucrările care pre- 
iau din trecut buna experiență a genului, du- 


cînd-o mai departe potrivit cerințelor și mijloa- 
celor de astăzi. 

Despre operetele „Silvia“ şi „Văduva ve- 
selă“ oa putea spune că ele simt prezentate 
în condiţiile cele mai bune, care le asigură 
interesul și dragostea publicului. 

Luind contact cu opereta sovietică, ne-ar 
bucurat giindindu-ne că și în lucrările noastre 
se vădesc semne de noi preocupări, de grijă 
pentru gen, și pe alocuri chiar succese. 

În scurta mea vorbire nu am putut face decit 
mărturia unora dintre multele, frumoasele şi uti- 
lele impresii cu care m-am întors din Uniunea 
Sovietică. Aș vrea să spun că impresia de an: 
sambiu pe care mi-au făcut-o compozitorii de 
muzică ușoară şi de dans, compoziţiile lor şi 
interpreții de acest gen, oameni care făuresc ai 
intrețin viaţa muzicală a acestui gen, este în 
general foarte bună. 

Incepută cu mulți ani înaintea noastră, lupta 
pentru un nou conținut al muzicii ușoare şi de 
dans, reflectă starea infloritoare a patriei sovie- 
tice. Ea dă mereu mai multe roade și satisfacţii 
auditorilor şi este un model demn de admirație, 
care trebuie urmat. Privind stadiul actual al mu- 
ziciii ușoare, de dans, de estnadă şi de operetă 
din Uniunea Sovietică, noi compozitorii de mu- 
zică ușoară „din Republica Populară Romină, pu~ 
tem să afirmăm că ne găsim pe un drum bun 
şi că adiincind şi mai mult probiemele de creaţie, 
folosind mai des și mai adecvat influențele bune 
care ne vin de la muzicienii sovietici, avem che- 
zăşia că vom birui rind pe rind toate greută- 
Ile şi că vom reuși să incadrăm muzica ușoară 
și de dans în noua creație muzicală a ţării 
noastre, care continuă școala rominească — 
incepută mai tirziu, ce e drept — dar susținută 
cu talent, cu interes și dragoste de compozi- 
torii noştri“. 

Cu prilejuţ audițiilor prietenești, precum şi 
in Cadrul vizitei unora din muzicienii nostri 
la redacția revistei „Sovetskaia Muzika“, au 
fost purtate discuții pe marginea problemelor de 
estetică muzicală și în legătură cu bogata ex- 
periență a muzicologiei sovietice. Despre unele 
trăsăiluri ale muzicologiei sovietice a vorbit 
compozitorul Zeno Vancea, maestru emerit al 
artei din R.P.R., laureat al Premiului de Stat, 
secretar al secţiei de muzicologie a Uniunii 
Compozitorilor din R.P.R. El a arătat între 
altele : 

„Moștenitoare a nobilelor tradiții progresiste 
ale muzicologiei clasice ruse, muzicologia sovie- 
tică se distinge printr-o fundamentare teore- 
tică, care are [a bază principiile științei marxist- 
leniniste. Prin această fundamentare cu adevărat 
științifică, muzicologia sovietică este profund 
deosebită de muzicologia burgheză idealistă, 
care în toate domeniile ei, fie că este vorba de 
estetică, de istorie sau folelor, ajunge la con- 
cluzii greşite și lipsite de temei științific. 

În raportul ţinut cu ocazia primului Con- 
gres unional all compozitorilor sovietici din anul 
1948, Asafiev spunea : „Estetica noastră socia- 
listă sovietică, este principial deosebită de es- 


telica veche, fie chiar democratică şi progre- 
sistă. Principalele ei particularități se pot ex- 
plica prin noile aspecte sociale ale epocii noas- 
tre şi prin felul nou în care lumea este văzută 
de artiştii sovietici“. 

După cum muzicologia clasică rusă se in- 
spiră din învăţăturile ginditoritor revoluționari 
ruși, Herţen, Belinski, Cennișevski şi Dobroliu- 
bov, tot aşa muzicologia sovietică se îinteme- 
iază pe învățătura leninistă a reflectării rea- 
lității în artă, constituind astfel un model pen- 
tru activitatea ştiinţifică a muzicologiei pro- 
gresiste a zilelor noastre. 

Ca și creația muzicală, muzicologia sovietică 
se bucură de sprijinul permanent al P.C.U.S. 

Este cunoscut ajutorul dat muzicienilor so- 
vietici de către Partidul Comunist, prin istoricele 
articole apărute în 1936 în Pravda, prin hotăririle 
cu privire la revistele „Zvesda“ şi „Leningrad“ 
şi mai ales prin istorica rezoluţie din 1948, pre- 
cum și prin raportul lui A. A. Jdanov la confe- 
rința reprezentanților muzicii sovietice. 

Pe temeiul științei marxist-leniniste și al in- 
drumărilor date de Partidul Comunist, se dez- 
voltă în mod permanent muzicologia sovietică. 
An de an apar lucrări importante, tratind des- 
pre probleme fundamentale ale esteticii realist- 
socialiste, ca și despre probleme interesind toate 
ramurile muzicologiei. 

Revista „„Sovetskaia Muzika“, organul Uniunii 
Compozitorilor Sovietici, constituie o imagine 
concludentă a intenselor preocupări științifice 
ale imuzicologilor şi compozitorilor sovietici. 
Este de remarcat că cei mai de seamă compo- 
zitori sovietici, ca Șostakovici, Haciaturian, Ka- 
balevski, Hrennikov, se numără printre colabo- 
ratorii permanenţi ai revistei, atacind în artico- 
lee lor probleme esențiale adesea dificile ale 
esteticii muzicale marxistileniniste. 

Este deci firească bucuria de a fi putut lua 
contact cu întreaga redacţie a revistei, în frun- 
tea căreia se găsește muzicologul Hubov. Cu 
ocazia vizitei făcute la sediul redacţiei, am avut 
prilejul să cunosc personal și să stabilesc o 
căkduroasă legătură tovărășească şi prietenească 
cu membrii colectivului redacțional printre care 
Nestiev, Șneerson, Martinov, Rabinovici și alţii. 

Intr-o ședință de citeva ore, care a decurs 
în cea mai amicală atmosferă, am avut un fruc- 
tuos și interesant schimb de vederi cu acești 
muzicologi de frunte. Am fost deosebit de im- 
presionat de seriozitatea, de modestia, de sim- 
tul de răspundere al fiecărui membru al redac- 
Dei. 

În timp ce la noi unii muzicologi tineri cu 
puțină experienţă însă, se consideră infaitibili 
și dau verdiate definitive în problemele cele mai 
complexe, muzicologii sovietici cei mai de seamă, 
pe care am avut plăcerea de a-i cunoaște, con- 
sent de marea lor răspundere, nu-și spun pä- 
rerea lor — chiar în probleme mai puțin difi- 
cile — decit după o îndelungată chibzuire şi 
cu o impresionantă modestie. N-am să uit con: 
versația pe care am avut-o cu tînărul şi emi- 
nentul muzicolog Vanslov, cu ocazia recepției 
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dată de Ambasada noastră la Moscova. Ë1 mi-a 
vorbit aproape ou sfială despre cartea sa, la care 
lucrează actualmente și despre dificultățile ce 
le întimpină pagină cu pagină, în tratarea di- 
feritelor probleme de estetică. 

Am avut de asemenea ocazia de a avea ci- 
teva conversații interesante cu vechiul nostru 
prieten Ivan Martinov şi cu un alt muzicolog 
sovietic Leonid Siniaver, autorul unei lucrări 
despre creația şi viața muzicală în Republica 
Moldovenească, care a însoțit grupul nostru în 
călătoria sa la Leningrad. 

Aici am vizitat conservatorul de muzică 
„Rimski-Korsakov“, avind o interesantă intilnire 
cu profesorii conservatorului. Cu acest prilej 
m-am putut convinge de seriozitatea preoaupă- 
rilor de ordin muzicologie din cadrul acestei 
instituții sovietice de artă. Situaţia este aceeaşi 
și la Kiev, unde am avut plăcerea să cunosc 
pe eminentul  istoriograf Mihailov, care in 
cursul său de istoria muzicii, are citeva lecţii 
rezervate muzicii rominești. 

Din conversațiile ai discuţiile avute cu muzi- 
calogii sovietici, m-am convins că o parte din 
problemele cele mai importante ale esteticii rea- 
list-socilaliste sint larg dezbătute, aa de exemplu 
problema accesibilității, a programalismului, a 
deosebirii între conținut şi program. 

In privința problemei accesibilității, formula- 
rea lui A. A. Jdanov — care a fost interpre- 
tată pină nu de mult de către unii, dogmatic şi 
îngust — a fost înțeleasă în accepțiunea justă, 
verificată de pnactică, în sensul condhuziei că o 
lucrare 'aparținind unui gen muzical mai com- 
plex, ca simfonia, poemul simfonic, opena sau 
genului vocal simfonic, cere un anumit grad de 
inițiere muzicală din partea celor ce o ascultă, 
după oum auditonul lipsit de un anumit grad de 
cultură muzicală, nu va putea înțelege dintr-o 
dată o lucrare care pentru un altul, inițiat în 
acest domeniu, este accesibilă. Pe această tinie, 
muzicologii sovietici sint de părere că progra- 
matismul constituie o prețioasă indicaţiune pen- 
tru auditor, de a sezisa mai ușor conținutul de 
idei și sentimente al unei lucrări, dar că o lu- 
arare muzicală cu program, nu poate trăi decit 
cu condiția de a ține seama de legile fundamen- 
tale alle muzicii — logica în dezvoltarea ideilor 
muzicale, diversitatea în unitate, unitate de stil 
etc. Ei soot de asemenea că nu toți compo- 
zitorii au aptitudini egale pentru a compune 
muzică cu program, 

Multe alte probleme, ca de exemplu cea a 
tipicului în muzică, procesul atit de complicat 
al reflectării realității în muzică, problema for- 
mei naționale ș.a. constituie incă obiectul unor 
discuţii vii, la care participă compozitorii şi mu- 
zicologii cei mai de seamă ai Uniunii Sovietice. 

Am avut marea bucurie de a constata că mu- 
zicollogii, criticii și pedagogii sovietici, urmăresc 
creaţia muzicală rominească cu un viu interes, 
că revista noastră „Muzica“ este citită cu aten- 
ție de către redacția revistei „Sovetskaia Mu- 
zika“, că fiecare succes al muzicii şi muzicolo- 
giei rominești este primit de oamenii muzicii 
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soviatice ou satistactie şi bucurie. Întilnirea ai 
reprezentanții ştiinţei muzicale sovietice a fosti 
pentru noi de un incontestabil folos, constituind, 
un ajutor real în munaa noastră“. E 
Vizitele oaspeților noştri în U.R.S.S. au fost 
deosebit de prețioase și sub aspectul dezvoltării 
cercetărilor privitoare la relaţiile muzicale ro- 
mino-ruse. Date noi în această privință au con: 
stituit obiectul expunerii făaute la simpozionul, 
de da Casa Prieteniei Romino-Sovietice, de către 
profesorul George Breazul (in numărul de față 
al revistei se poate citi o 'vensiune amplificată 
a acestei expuneri). 

Totodată, vizitele oaspeților noștri la institu- 
țiile de invățămint muzical sovietic au dat roade 
însemnate și în privința cunoașterii bogatei ex- 
periențe pedagogice a muzicienilor sovietici, 
Despre aceasta, la simposion a vorbit profesorul 
loan D. Chirescu, maestru emerit al artei din 
RP. ilaureat al Premiului de Stat. El a ară- 
tat : 

„La Moscova, Leningrad și Kiev, în afară de 
alte instituții culturale de artă și învățămint 
artistic, am vizitat și marile conservatoare. 
Puternicile impresii pe care leam căpătat cu 
prilejul acestor vizite, nu au fost intrecute poate 
«decit de bunăvoința, larga înţelegere și dorința 
de sprijin alle ceor cărora ne-am adresat pentru 
a căpăta relații. La Moscova am fost întimpinaţi 
de cunoscutul maestru de cor, profesorul Sveş- 
nikov, directorul Conservatorului „Ceaikovski“ 
asistat de decani şi de un gnup de profesori, 
care ne-au răspuns la diferitele noastre între- 
bări de ordin didactic şi educativ. 

„Proaspătă se află- în amintirea maestrului 
Sveșnikov primirea ce i s-a făcul acum cițiva 
ani în Lang noastră, cind a concertat cu „Corul 
de Stat“ în diferite onașe şi a interpretat, între 
attale, cu rară măiestrie, „Doruleţul“ — compus 
de mine — foarte răspîndit astăzi în Uniunea 
Sovietică. Ne-am convins de altfel despre acest 
luaru cind, într-o zi, coborind într-una din mi- 
nunatele staţii ale metro-ului, pe cînd admiram 
arta cu care s-a construit această monumentală 
operă arhitectunală de utilitate publică, cineva 
s-a apropiat de noi și ne-a intrebat : „Ruminski?* 
La răspunsul nostru afirmativ, cel ce mi se 
adresase a început a fredona „Doruleţ, donuleț, 
dorulețuile“, explicîndu-ne cu cîtă plăcere il 
cîntă cei care au avut ocazia să-l execute sub 
bagheta maestrului Sveşnikov. 

Din răspunsurile primite din partea grupului 
de pedagogi, în frunte cu direatorul Conserva- 
torului din Moscova, am, putut face constatarea 
că unele din principiile organizatorice și de func- 
Honare a învățămintului superior muzical sint, 
parțiai, adoptate și în conservatoarale noastre, 
grație schimbului de experiență ce s-a făcut prin 
punerea la dispoziția noastră, aproape în fiecare 
an, a diferitelor materiale privitoare la felul de 
funcționare şi metodele întrebuințate în Uniunea 
Sovietică, 

Bineînțeles, indelungata tradiție și experiență 
de care dispun instituțiile de învățământ artistic 


din oraşele pe care le-am vizitat, ca şi condi- 
Dile excepţional de favorabile create de regimul 
sovietic, indreptățesc să servească drept pildă 
si celor care, de curind, am început să ne bucu- 
răm de aceleași prielnice condiţii. 

De cum intri în impozanta clădire a Conser. 
vatorului din Moscova, ordinea, disciplina şi 
atmosfera de iartă și studiu impresionează adînc 
și te conving că aici domnește o serioasă rivnă 
de perfecţionare şi progres în arta sunetelor. 
Am coliudat prin diferitele sectoare de muncă : 
în spaţioasele săli de cursuri și repetiții, la bi- 
bliotecă şi discotecă, la renumitul „muzeu de 
cultură muzicală rusă“, în care simt păstrate, cu 
pietate, manuscrise ale marilor maeștri compo- 
zitori, da muzeul „Glinka“, model de organizare 
sistematică, oreat cu ocazia implinirii a 150 de 
ani de la naşterea marelui compozitor. Am vizi- 
tat drumoasele săli de concert și audiții, una mare 
în care concertează atit „Filarmonica de Stat“ 
cit și alte mari fonmaţii și personalităţi artistice 
(tocmai 'se repeta de către cunoscutul dirijor ger- 
man Konvitschny, concertul simfonic la care 
avea să-și dea concursul pianista maghiară An- 
nie Fischer) st alta mai mică, în care lucra wn 
acel moment clasa de dirigentie corală și, spre 
bucuria noastră, studentul care dirija era un 
romin. Pretutindeni ai puternica impresie că te 
afli într-un mare laborator, utilat cu tot ce tre- 
buje. |n acest vast 'labonatar muzical, ucenicii. 
sever selecționați, bine dotați și plini de rivnă 
pentru studii, urmăresc să-și însușească necon- 
tenit cea mai înaltă califioare artistică de la nu- 
meroşii mari dascăli, pricepuți şi experimentați 
maeștri interpreți, teoreticieni şi compozitori, 
dintre care unii ne-au vizitat fara. 

Rezultatele se verifică nu numai la finele 
fiecărui an școlar ci și la marile concursuri in- 
ternaționale, Ja care absalvenţii și chiar stu- 
denții conservatoanelor sovietice, obțin, pe drept, 
cele mai multe și mai insemnate premii. 

La Kiev — lipsit de măreţul vechi local, bom- 
bardat ai distrus în timpul războiului, în locul 
căruia se ridică acum în plin centru și va fi 
gata anul acesta altul mai mândru, mai frumos, 
mai impunător, podoabă arhitectonică a orașu- 
lui — am avut prilejul să ne convingem direct 
de cele afirmate mai sus, în frumoasa audiție 
organizată ad-hoc pentru moi. | 

Am avut lungi discuții cu mult cunoscutul 
și apreciatul teoretician Pavliucenko, locțiitorul 
directorului Conservatorului „Ceaikovski“, cu 
compozitorul Ștogarenko etc. 

De altfel, rodnicile rezultate ale învățămin- 
tului muzical sovietic sìnt cunoscute în țara 
noastră. Cine nu-și aminteşte de minunatele 
concerte, recent susținute de violonistul Igor 
Oistrah, proaspăt absolvent al Conservatorului 
din Moscova ? 

De acest superior învățămînt muzical se bu- 
cură, firește, şi tinerii noștri studenți şi aspi- 
ranti, trimişi ca bursieri spre a se desăvirși şi 
a se forma alături de cei sovietici. Cuvinte bune 
ni s-au spus despre Ștefan Bonea, Renée Alha- 


lel şi Lazăr Cosnia, ċ&aře studiază la Conserva- 
torul „Rimski Korsakov“ din Leningrad, ca și 
despre Litvin, Iliescu, Amiraş, Profeta şi Teo: 
dor Grigoriu de Ja Conservatorul „Ceaikovski“ 
din Moscova. 

Prin unii dintre aceştia, ca traducători, am 
putut sta de vorbă şi cu alți profesori dare ne 
interesau direct: I. Maximov la Moscova şi 
A. L. Ostrovski la Leningrad. 

Din discuţiile purtate în problemele învăţă- 
mintului muzical, am văzut o dată mai mult 
că guvernul sovietic se interesează îndeaproape 
de educația muzicală a întregului tineret. Pină 
în chasa a VIl-a, muzica se predă in mod obli- 
giatoriu, în celelalte clase e numai facultativă 
şi se face sub formă de cercuri artistice. Mai 
există însă școli medii tehnice de 4 ani, şcoli 
speciale de 10 ani şi cîte o școală elementară 
şi medie de muzică pe lingă fiecare conserva- 
tor. In Palatul Culturii se predau diferite cursuri 
artistice pentru amatori. 

La Moscova am avut marea bucurie de a a- 
sista la o lecţie de ansamblu coral predată de 
maestrul Sveşnikov, directorul conservatorului, 
cu copii care urmează cursurile unei şcoli spe- 
ciate de 10 ani, inființată din inițiativa sa, și 
în oare, pe lingă disciplinele de cultură gene- 
rală, se predau și cele prin care absolvenţii de- 
vin dirijori de cor și care, Je absolvire, sint tri- 
miși pe tot întinsul teritoriului sovietic. 

Copiii au executat cu o rară perfecțiune, pre- 
ciziune de ritm și excelentă intonație, coruri ola- 
sice pratențioase la două, trei și patru voci e 
gale mixte, de Haydn, Mozart, Ceaikovski etc, 
ca şi tuarăni sovietice. 

Nu ne-am putut reține și, dind glas sentimen- 
telor de satisfacție pe care le incercam, am 
felicitat călduros pe maestrul Sveşnikov pentru 
rezultatele excepționale la care a ajuns cu co- 
piii, și pe aceștia pentru interesul şi iubirea pe 
oare o arată față de neintrecutuj ilor pedagog. 

„Poporul sovietic iubește foarte mult muzica, 
apreciază infinit și cinstește pe reprezentanții 
acestei arte. In Estonia și celelalte țări baltice, 
unde muzica e obiect de invățămint obligatoriu 
in toate școlile și pe tot parcursul anilor șco- 
lari, publicul auditor al concertelor are un nivel 
mai înalt de înțelegere și apreciere. Este un 
exemplu bun de urmat și noi nădăjduim. să rea- 
lizăm pretutindeni acest lucru“, a spus maes- 
trul Sveşnicov. 

Ne-am bucurat mult de cele aflate, cu atit 
mai mult cu cât şi moi ne străduim aici ca mu- 
zicii să i se redea dreptu de a sta alături de 
celalalte discipline, pe același plan şi cu aceeași 
obligativitate pe care a avut-o, în întregul curs 
mediu, 

Ne-am mai insemnat și alte diferite parti- 
cularități didactice, metodice și științifice care 
vor fi adaptate muncii din -consenvatoarele noas- 
tre, ele ținind de etapa superioară a educației 
muzicale și desăvinşirii profesionale. Totodată 
am adus cu noi bogate învățăminte şi note pri- 
viitoare la structura organizatorică a învăță- 
mintului muzical sovietic“, 


Ştiri noi despre relaţiile muzicale romino-ruse 


de prof. GEORGE BREAZUL 


„D upă toate cercetările făcute, cel mai 
vechi concert care a avut loc în Iași, a fost 
acela din anul 1788, dat în prezenţa cneazului 
Potemkin de cîntăreții ruși, în memoria luării 
Oceacovului, unde s-a executat, afară la aer, 
un Te-deum al marelui compozitor Sarti: 
„Ten bora mam, Pre tine doamne te lău- 
dăm, cu acompaniament de tunuri de diferite 
calibre, care înlocuiau în unele locuri, partea 
basului'“. Astfel începe învățatul nostru isto- 
riograf, Teodor T. Burada, expunerea părţii I, 
concertele, din docu- 
mentata sa „Cronica 
muzicală a oraşului laşi 
(1780—1860)“ 1). Ca 
izvor 'al informatiei sa- 
le, el arată lucrarea lui 
Voronov „kparriu Bər- 
IAAD HA COCTOANE MI2uER 
Bb Poccia“, adaus la is- 
toria muzicii de Stafford 
tradusă din limba fran- 
ceză (Petersburg, 1838), 
indicind lin același timp, 
și lucrarea lui Dimitrie Razumovski „IleproBnoe 
ue Bb Pocciu“ (Moscova 11867) 2). In alt studiu 
al său, „Corurile bisericeşti în Moldova,“, Bu- 
rada . citează rîndurile respective din ambele 
publicații. Evenimentul acesta este consemnat 
și în altă lucrare de istorie a muzicii ruse, şi 
anume în cea a compozitorului și iistoriogra- 
fului Nicolae Yussupow, care adaugă că ana- 
lele ruse vorbesc de acest festival că ar fi produs 
„Oo prodigioasă impresie asupra moldovenilor“ 3). 
Conseminind faptul, seniitorul rus nu pierde pri- 
lejul să observe că (chiar cind scria el — acum 
aproape o sută de ani —) criticii nu ar îi fost 
unanimi in a găsi un merit compozitorului care 
și-ar închipui să manifeste prin lovituri de tun 
maiestatea celui atotputernic: ei cer de la 
muzică altceva decît o „mise en scene de 
théâtre“, care nu consistă decît în aceea de a 


1) „Convorbiri literare“ (Bucureşti) A. XXI, nr. 12 ( mar- 
tie 1888), p. 1064. 

2) „Arhiva”, Organul Societăţii Ştiinţitice Literare din Iaşi, 
A. XXV (jubiliar, nr. 7 şi 8 1914); p. 306—307. 

3) N.  Youssoupoff — Histoire de la musique en Russie, 
premiere partie, Musique sacrée, Paris,  Saint-Jorre, 
MDCCCLXII, p. 104: „Le prince Potemkin, favori de Cathe- 
rine, donnait à Yassi, ville de Moldavie, un grand festival 
musical, où Ging cents chantres exécutaient VOratoire de 
Sarti, Te Deum laudamus ( viepn Bora xsaammi» ). Une 
masse formidable de musiciens accompagnaient le chant, 
Des coups de canon tirés en certains endroits devaient pein- 
dre la grandeur et la gloire de Dieu. Nos annales parlent 
de ce festival comme ayant produit une impression prodi- 
gieuse sur les Moldaves”. 
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face zgomot pentru a produce efect asupra au- 
ditorilor. Cu privire la tocul unde s-a cîntat 
Te-deum-ul lui Sarti, nu există controversă : 
pe cimpia Țuţora de lingă lași, unde se alla 
lagărul armatelor ruse „im Lager Potem- 
kins bei Jassy“ 1) — cum precizează Hugo 
Riemann (în lexiconul său muzical). Numai 
că, el arată că aci s-a cîntat a/ doilea Te-deum, 
și nu în 1788, ci în 1769, — ceea ce ar în- 
semna, fie că această dată este greșită, fie că, 
ambele Te-deum-uri s-au cîntat la Iaşi, unul 
în 1788, cel de-al doi- 
tea fin 1789, sau, ceea 
ce pare si mai probabil, 
/ WE / al doilea a fost cintat şi 

// ji / / VI] , îm 1788 (după luarea 

E VE Oceacowului) și în 1789 
(după cea a Benderu- 
lui). Nu «este exclusă 
nici ipoteza ca să se fi 
cîntat atunci și un Glo- 
ria (suavă întru cel de 
sus) pentru cor, orches- 
tră, clopote, (lovituri de 
tun și focuri de artificii, o altă compoziţie a lui 
Sarti, în același stil, Căci și în anul următor, 
in 1790, prezența lui Sarti este menţionată în 
manifestările muzicale ale ofițerilor şi soldaţilor 
ruşi cantonați la lași. Despre ele şi despre o 
allă lucrare a lui Sarti, cintată la Iași, sânt de 
aflat știri din „Courier (Courrier) de Moldavie“. 
La 18 februarie 1790 a apărut la Iaşi nr. 1 
al periodicului „Courier de Moldavie“, scos in 
imprimeria de camparie a comandamentului 
lui Potemkin 5). Multă vreme a existat indo- 
ială asupra apariției lui. Astăzi, după exempla- 
rul aflat la Biblioteca de Stat „V. I. Lenin“ 
din Moscova, a obţinut ai are în depozitele ei, 
o copie fotografică, și Biblioteca Academiei 
R.P.R.5). Au apărut, după cît se știe, cinci 
numere din această publicaţie. „Fiecare număr, 
cuprinde, la început, știri din laşi, după care: 
urmează știri scurte de peste hotarele Moldo- 


o 


/ // / 


4) Hugo Riemanns Musik Lexikon, Elfte Auflage bearbeitet 
von Alfred Einstein, II. Band, Berlin, Max Hesses Verlag, 
1929, p. 1592. 

-5) S. VIANU — Quelques aspects de l'influence exercée par, 
la pensée progressiste russe sur la société roumaine de la tin, 
du XVIII-e, — în Nouvelles études d'histoire présentées au 
X-e congrés des sciences historiques, Rome, 1955. EE 
de la Republique populaire roumaine, Bucarest, Editions de 
l'Academie de la R.P.R., 1955, p. 294—295. / 


6) DAN SIMONESCU — Contribuţii la BIBLIOGRAFI. 
ROMÎNEASCĂ VECHE, — în: „Studii şi cercetări de biblio- 
iogie”, Academia Republicii Populare Romîne, (Bucureşti) 
Editura Academiei R.P.R., I, 1955, p. 252. 


vei. Astfel, ca știri locale, nr. 1 arată modul 
cum s-a sărbătorit la Iaşi, recunoașterea titlu- 
lui de „Grand Hetman“, acordat de împără- 
teasa Caterina a Rusiei, mareșalului Grigore 
Alexandrovici Potemkin”).  Festivităţile au 
început printr-o slujbă bisericească la mănăs- 
tirea Golia, la care, după liturghie, a urmat 
un „,Te-deum solemn“. Nu este, desigur, vorba 
de vreunul din Te-deum-urile lui Sarti, ci de 
muzică bisericească, poate bizantină, sau poate 
corală rusă. În timpul mesei, la marele dineu 
dat de Potemkin, capela lui a executat un 
foarte frumos concert, „la Chapelle du Prince 
execula un très beau concert de la composi- 
tion de Mr. Sarti“8). Ce compoziție de Sarti 
s-a cîntat, nu se precizează, dar este destul de 
importantă informaţia că „marele Hatman" 
avea o formaţie muzicală proprie și că ea cinta 
compoziţii ale lui Sarti, ceea ce nu va fi fost 
trecut neobservat de către „membrii divanului“ 
şi „boierii principatului“ — care, după cum a 
răta foaia, figurau printre invitați — precum 
și, în măsura posibilităților, de către locuitorii 
lașului. 

Impresie deosebită trebuie să fi făcui și de 
astă dată asupra moldovenilor, muzica lui 
Sarti, „al cărui talent dramatic a avut o adincä 
influență asupra lui Mozart și care în con- 
traste dramatice este deosebit de puternic“ 
(Abert). Din 1784, de cînd fusese chemat la 
Petersburg să îndeplinească funcția de capel- 
maistru la curtea Caterinei a I-a, Sarti com- 
pusese și reprezentase aici o întreagă serie de 
opere, ba chiar o operă istorică, textul de Ca- 
terina a II-a, cu o introducere asupra sistemu- 
lui muzical elin. El contribuise, desigur, și la 


repertoriul muzicii festive, pentru diferite so-: 


lemnități, mai ales pentru sărbătorirea victo- 
riilor în războaie, gen care se remarcă în viața 
muzicală rusă a secolului al XVIII-lea. indeosebi 
acest gen de muzică trebuie să fi impresionat 
pe moldoveni. lar solemnitățile pentru „noua 
eminenta demnitate de mare hatman al trupe- 
lor cazacilor de la Caterinoslav şi de la Marea 
Neagră“ conferită de împărăteasă lui Potem- 
kin, oferă lui Sarti acest prilej, mai ales că, 
de la 1784—1791, este conducătorul școlii de 
muzică înființată de el, pe domeniul lui Potem- 
kin din Ucraina. De aceea, nu este ceva neo- 
bişnuit, ca, în astfel de împrejurări, să se cinte 
muzică de Sarti. Şi, de fapt, după cum rela- 
tează „Courier de Moldavie“, imediat după 
apariția marelui hatman în sala de festivități 
din casa vornicului Hyka (?) — „serbarea ir- 
cepu printr-o amplă muzică vocală italiană 
acompaniată de citeva sute de instrumente“. 
Ce ena această muzică, me informează mai de- 
parte redactorul foii „Courier de Moldavie“ — 
desigur, un martor ocular și auricular —: „Era 
un Cor concertato pe care celebrul Sarti îl 


7) "ig, 
8) „Courier de Moldavie», nr. 1, Jassy, 18 Fevrier, p. 2. 


compusese pe loc, la moment („à VYimpromtu“) 
și ale cărui cuvinte imitind pe Metastasio, 
erau : 


Se Tu la reggi al volo, 
In sulla Neva albosa, 
L'Aquila, vittoriosa, 
Sempre ritornerà. 


Nu este indicată în mod expres prezența lui 
Sarti la aceste festivități ` după toate probabili- 
tățile, el a fost de faţă, a compus şi a condus 
cele cîteva sute de coriști și instrumentiști care 
au executat această muzică. Dar, chiar fără el, 
spiritul muzical italian domina intens atmos- 
fera ai răsuna dincolo de zidurile casei vorni- 
cului Ghica și de auzul asistenţilor la „superba 
serbare“, ajungînd și la cunoştinţa moldove- 
nilor. Prin manifestările muzicale ale armate- 
lor comandate de Potemkin, numele lui Sarti 
devine cunoscut printre ieșeni. Nu vor fi fost 
mulți dintre ei, care să reflecteze asupra meri- 
telor pe care Sarti le avea în creația de operă 
a celei de-a doua jumătăţi a secolului al XVIII- 
lea, în același timp cînd a trăit și a compus 
Mozart; şi, mirare dacă va fi fost printre ei 
cineva care să ştie că Mozart îl cunoscuse 
bine — scria lui Leopold Mozart că este „un 
om leal, cum se cade“ — pe o „Arie“ a lui 
Sarti din opera „I due litigenti“ scrisese varia- 
țiunile (Köchel 460), arie pe care o întrebuin- 
țează și în „Don Giovanni“. Dar erau, de bună 
seamă, moldoveni, care n-au putut trece neob- 
servaile grandioasele Te-deum-uri ale lui Sarti, 
nici masele de muzicanți ruşi care luau parte 
la executaraa lor. De astă dată, aceste mase 
corale și instrumentale executau un „choeur 
concertato“ de Sarti. Textul ei imita — rela- 
tează „Courier de Moldavie“ — pe Metastasio. 
Dacă de Sarti, care în afară de realizările din 
Italia, fondase şi condusese opera italiană din 
Copenhaga și desfășurase o atit de bogată ac- 
tivitate la Petersburg și chiar la laşi, moldo- 
venii auziseră, apoi de Metastasio, renumitul 
libretist, poetul Curţii din Viena, nu va fi fost 
pe atunci moldovean care să fi auzit de el. Pe 
acel timp, în afară de cine trecuse granițele 
Moldovei, nimeni nu avusese cum să asiste la 
o reprezentație de teatru muzical sau să ia 
cunoștință de ceea ce este un libret de operă 
şi ca urmare, să-și dea seama de faima lui 
Metastasio, de stilul operei sale. Darea de sea- 
mă din „Courier de Moldavie“, reproducînă 
textul literar al corului lui Sarti, consideră cu- 
vintele lui ca imitînd pe Metastasio, ceea ce 
denotă o serioasă cunoaștere a operei și stilu- 
lui marelui libretist. In Rusia el este frecvent 
menţionat, fireşte în legătură cu reprezentațiile 
de operă italiană date aici. Redactorul foii a- 
părute la lași era în măsură să facă juste ca- 
racterizări asupra muzicii şi textului ei literar 
scrise în cinstea lui Potemkin. Cu privire la 
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„Culegere de cîntece populare ruse cu melodiile lor“ 
de Ivan Praci 


sensul cuvintelor italienești ale textului, nu 
este îndoială că el exprimă sentimentele ostași- 
lor victorioși pentru comandantul lor, gratu- 
lîndu-l, urîndu-i să se întoarcă de-a pururi 
victorios. Ca de obicei, serbările s-au încheiat 
cu nelipsitul bal în care urechile şi picioarele 
moldovenilor deprindeau dansurile străine la 
modă. Aceste dansuri urmează a fi cunoscute 
și studiate, pentru a putea cerceta influenţele 
pe care, neîndoielnic, ele le-au exercitat asupra 
muzicii noastre, asupra celei lăutărești urbane 
în primul rînd. De asemenea, inăcar ca mijloc 
de satisfacere a unei elementare curiozități 
psihologice muzicale, sînt de analizat lucrările 
lui Sarti care au fost executate la Iași, „pro- 
ducînd o impresie prodigioasă asupra moldo- 
venilor“. La timpul în care s-a publicat cronica 
festivităților de la Iaşi în cinstea lui Potemkin, 
în 1790, moldovenii începuseră să înţeleagă și 
poate chiar să vorbească limba franceză. Ci- 
tind această cronică! din „Courier de Molda- 
vie“, ei nu vor fi putut să-și dea seamă de 
amănuntele tehnice și datele istorice muzicale 
cuprinse în ea. Dar nimeni, nici unul dintre 
cititori, nici dintre cei care.luaseră cunoștință 
de festivități, nu a putut trece cu vederea și 
nu a meditat la rolul atribuit muzicii în ase- 
menea împrejurări solemne și la prestigiul de 
care se bucura muzica italiană în acel timp. 
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9) S. VIANU, loc. cit, 


Era în anul în care apărea culegerea de ciii-| 
tece populare ruseşti a lui Ivan Praci. 
zb 


Documentele romîneşti ale secolului al 
XVIII-lea şi scrierile călătorilor străini care 
au trecut pe pămîntul patriei noastre, conţin 
destul de numeroase menţiuni referitoare la 
muzica populară romînească și la cei care o 
cîntau, la popor și la profesioniștii lui muzi- 
cali, lăutarii. Ei sînt predecesorii lui Barbu 
Lăutaru și ai faimei pe care, prin el, o face 
Liszt lăutarilor noștri. Datele cunoscute pînă 
acum asupra lor, cînd nu sînt din surse locale, 
sînt de provenienţă, de obicei, apuseană. Cita- 
tul studiu al prof. S. Vianu aduce una din in- 
formațiile cele mai preţioase cu privire la in- 
strumentiştii populari romini din a doua ju- 
mătate a secolului al XVIII-lea, și anume: 
„printre documentele imprimate în „Descrip- 
tions des documents et actes se trouvant dans 
les Archives du ministere de lila Justice ile 
Moscou“ (Moscou, 1890, 7-e livre, p. 300—301) 
se găseşte o adresă a feldmareșalului P. A. 
Rumiantsev, datată din 18 iunie 1774, prin 
care el cere Divanului Valahiei să trimită la 
Petersburg pe frații Ivăniţă, cîntăreți din cobză, 
cum şi pe cîntărețul din fluier Stancu. Ei tre- 
buiau să dea citeva concerte de muzică romi- 
nească la curtea Caterinei a II-a“). Sîntem 
obișnuiți să întîlnim, în astfel de menţiuni, 
termenul general și profesional de „lăutar“. 
Textul original rus îi numeşte „muzicanți din 
Valahia“ : „Banamexux MysuranroB HBatuny c 
Bparom ero, koropelii urpaer na ko63e n Tanky KOTO- 
pu urpaer ua Ayaoukax', Ivăniţă și fratele lui 
care cîntă din cobză și Stancu care cîntă din 
fluier. Așadar, de astă dată, ştirea nu vine din 
Apus, ci din Răsărit, de la rușii care au trecut 
pe la noi și au ascultat st muzică romînească. 
Ea este destul de timpurie, din anul încheierii; 
păcii de la Kuciuk-Kainargi (1774) și consti- 
tuie o recunoaștere a particularităților calita- 
tive ale muzicii populare romîneşti și ale in- 
strumentiștilor — u rpart na Hăcrpyuenre — a 
cînta din instrumente — care cîntau din cobză. 
şi din fluier. Cît de propriu sînt întrebuințaţi 
în textul rus acești doi termeni, nu ne putem 
da seama. Oricare ar fi instrumentele din care 
cîntau cei trei virtuoşi, ei cîntau muzică popu- 
lară „valahă“ — „Les airs nationaux des Va- 
laques“ sau „Les chants traditionels que des 
areililes daces ont peut-être entendu aux temps 
de D&cebale et de Trajan“ (Demidoff) — și, 
probabil, nu numai îndeminarea lor tehnică, ci 
și repertoriul lor le-a creat prestigiul de a fi, 
duși — cum spune mai departe textul rus — 
„cu instrumentele lor numaidecit direct din 
București pe la Kiev spre Petersburg, expli- 
cîndu-li-se că ei sînt trimiși la curtea majestă- 
ţii sale și trebuie să se prezinte acolo la măria 
sa Grigore Alexandrovici Potemkin. Și de astă; 


p. 287, nota 2. 


dată, este pomenit, în legătură cu muzica, cu 
relațiile muzicale romîno-ruse, numele lui Po- 
temkin. 

Nu avem încă informații asupra succesului 
pe care l-ar fi obținut instrumentiștii valahi la 
Petersburg. Dar, exact trei sferturi de veac 
mai tîrziu, în 1849, „în serile de 21 și 23 mar- 
tie, se dădură în folosul refugiaților romîni din 
Transilvania, aflaţi fără mijloace de existenţă 
în București, două reprezentații teatrale în 
limba franceză, în care s-au jucat două vode- 
viluri... Pe lîngă aceste vodeviluri foarte spiri- 
tuale, D. A., un tînăr ofițer rus, scrisese o co- 
medie plină de veselie, în care însuși avea ro- 
lul principal, iar d-na D., cu foarte mult spirit, 
grație şi cu o voce plină de farmec cintă deli- 
cioasele melodii naționale rusești“ 19). Nici cu 
privire la programul de melodii executate cu 
acest prilej nu sînt culese date. Dar aprecierile 
elogioase asupra lor n-au lipsit. 


+ 


Cu gîndul la astfel de evenimente și la is- 
toriografia muzicală sovietică am, plecat la 
Moscova, cu gîndul la oameni, la ideile și fap- 
tele lor. Pe lîngă idei, fapte şi cărţi, în marea 
țară a socialismului, am găsit inimi calde, în- 


I. Martinov : „Muzica lumii noi“. (a țărilor de 
democrație populară) 


JL Șneerson: „Cultura muzicală a Chinei“ 


țelegătoare, oameni buni, gata să călăuzească 
şi să sprijine străduințele noastre de a învăţa, 
de a cerceta și a căpăta informații științifice. 
Din primele ceasuri ale sosirii noastre la Mos- 
cova, ne-am aflat între prieteni, între învăţaţi 
pasionaţi de probleme ştiinţifice, între munci- 
tori intelectuali, cu care me-am înțeles nu nu- 
mai An limba universal inteligibilă a artei so- 
nurilor, ci în graiul ideilor, pe terenul istorio- 
grafiei muzicale. 

Din capul locului, tov. Martinov, Șneerson şi 
Siniaver de la Uniunea Compozitorilor Sovie- 
tici ne-au întimpinat ou știința și experiența 
lor, indiciindu-ne lucrări de valoare, instituţii, 
personalități de seamă, pentru a ne in- 
druma pașii în multihateralele tor realizări și 
preocupări muzicologice. Astfel am ajuns la 
marile biblioteci muzicale, să vedem și să con- 
sultăm cărți și note, să răsfoim reviste și să 
ne dăm seama de cît s-a lucrat acolo în dome- 
niile științei muzicii, ce probleme frămintă pe 
învăţaţi, ce strădanii se depun pentru progre- 
sul muzicologiei. De la minunata ședință de 
fuconu cu corul de copii mici a maestrului Sveş- 


10) DIMITRIE C. OLĂNESCU — Teatrul la Romini, partea 
II, Teatrul în Țara Romînească, 1798—1898, Analele Acade- 
miei Romîne, Şedinţele din 1 noiembrie 1896 şi 17 mantie 
1897, pag. 164—165. 
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„Muzicœ Moldovei sovietice“ de L. Siniaver 


nicov, directorul Conservatorului din Moscova 
şi pînă la activitatea didactică desfășurată în 
îinaltele instituții de învățămînt muzical, teme- 


„Culegere de cîntece populare ruse“ 
de N. Rimski-Korsakov 
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iurile științifice asigură progresul atit al artei, 
cit şi al muzicologiei sovietice. Ne-au impre- 


sionat impunătoarele tomuri de istoria muzicii } 
universale, ruse si sovietice, numeroasele exem- 


ple muzicale strînse cu migală și publicate cu 


riguros spirit critic, retipărirea vechilor cule- 4 
geri de melodii populare ruse — Praci, Tru- - 
tovski, Rimski-Korsakov — și a partiturilor, ` 


studiile de folclor, de acustică muzicală, de 
estetică  marxist-leninistă, monografiile, mari 
şi mici, de popularizare, de informare și îndru- 
mările pentru adîncirea cunoaşterii trecutului 
şi a prezentului. 


„Muzica cîntecelor din sudul Rusiei“ de A. N. Serov i 


In muzeele de cultură muzicală din Moscova ji 
și Leningrad sînt adunate și păstrate cu pi-4 
oasă grijă manuscrise ale marilor compozitori $ 
ruși și soviettoi, precum și de-ale dlasicitor apu- ! 
seni. In muzeul din Moscova există un 'extrem.de : 


interesant și bogat caiet de schițe al lui Bee- 
thoven. Alături, în aceeași clădire a Conserva- 


torului din Moscova, este muzeul „Glinka“, or- 
ganizat cu prilejul aniversării a unui veac și, 
Inġ 


jumătate de la naşterea marelui maestru. 
același muzeu de cultură muzicală rusă din 
Moscova, graţie bunăvoinţei tov. Dobrohotov, 
am aflat întrebuințate melodii populare valahe 
în opera „Gromoboi“ de Alexis Nicolaievici 
Verstovski, un contemporan al lui Glinka. Sînt: 
teme folosite de Fţechtenmacher în „Uventura na- 
țională motdavă“, apărute apoi în culegerea de 
arii romîneşti de la 1850 a lui Henri Ehrlich, 
valorificate apoi cu înaltă măiestrie de către 
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Coperta colecției lui Rouschizki de Cântece și dansuri 


moldave, valahe, greceşti și turceşti. 
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„Dans valah“ din opera „Gromoboi“ 
de Vertsouski (pagina I a partiturei). 
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Pagină din colecția lui Rouschitzki,: 
(„Chansons Moldaves, Valaques, Grecs et Turcs“) 
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M. Druskin: „Problemele dramaturgiei muzicale T. Livanova: .„Cultura muzicală rusă din secolul 
a operei“ al XVIII-lea“ 


„Orfeu“ de E. Fomin „Istoria muzicii ruse în exemple“ de S. L. Ginsburg 
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marele nostru Enescu în Rapsodia I-a. Cu aju- 
torul secției de manuscrise muzicale şi a marei 
biblioteci publice din Leningrad am putut ob- 
ține o fotocopie după această prețioasă parti- 
tură, iar de la Muzeul din Moscova, banda de 
magnetofon respectivă. 

Documentarea istorică asupra începuturilor 
culegerilor, transcrierilor și aranjamentelor vo- 
cale sau instrumentale ale melodiilor romîneşti 
a fost intotdeauna paralizată de o gravă lacună 
și anume, cu toate stăruitoarele cercetări, nu a- 
junsesem nici unul din noi, cei care ne interesăm 
de problemele de istorie și folclor muzical, să 
cunoaștem, să vedem și să putem studia prima 


„Istoria muzicii ruse“ de I. Keldiş 


lucrare cuprinzătoare de acest gen, Culegerea 
de muzică orientală, 42 cîntece şi jocuri molda- 
ve, valahe, grecești și turcești a lui François 
Rouschitzki dedicată lui Kisseleff. Este uşor de 
înțeles cu ce viu interes și încordată atenţie am 
consultat fișierele bibliotecilor muzicale din 
Moscova, Leningrad şi Kiev, și cu ce stăruință 
am trecut titlul lucrării prin auzul şi văzul 
specialiştilor sovietici, istoricilor,  etnografilor 


S. V. Rahmaninov : „Scrisori“ 


și bibliografilor muzicali. La Leningrad am fost 
încredințat că publicația lui Rouschitzki nu 
este necunoscută ; sperăm să dăm de ea. Intre 
timp, Alexandru T. Burada, fiul marelui nos- 
tru muzicolog, ne-a: procurat un exemplar — 
singurul aflat pînă acum în ţara noastră — din 
biblioteca tatălui său. In facsimil dăm coperta 
și o pagină din această importantă lucrare. 
„Albina Romînească“ nr. 21 din 18 februarie 
1834, anunţind apariția ei, numește pe autor 
Ruşițka — în limba franceză scris Rouschitzka. 
H considerăm fiul lui Wenzi Ruziczha, „R.R. 
Hof-Organist“ din Viena. Într-un studiu speciul 
ne vom opri mai amănunțit asupra acestei 
valoroase lucrări *)- 

In Biblioteca Conservatorului din Leningrad, 
printre altele, am dat de un exemplar din 
prima ediţie a celor „12 melodii naționale ar- 
monizate de Gavriil Musicescu“ cu dedicaţia : 
„Celebrului artist şi compozitor Anton Gr. 
Rubinstein, director al Conservatorului din 
Petersburg, ca semn de distinsă considerațiune, 
G. Musicescu“. Sintem pe locurile unde marele 
nostru dirijor de cor și îndrumător în valori- 


* In timpul tipăririi acestui număr al revistei, stu- 
dentul Cosma Lazăr Octavian, de la Conservatorul din 
Leningrad cu care am lucrat în timpul cît am fost ja 
Leningrad, ne comunică știrea că a descoperit un exem- 
plar al lucrării lui Rouschitzki în arhivele Kisseleff din 
acel onaş, , 
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ficarea artistică și armonizarea modală a mu- 
zicii populare romînești își completează stu- 
diile, în atmosfera puternicului grup al „celor 
cinci“. 

Auzim de alle nume de lăutari romini care 
au cîntat pe aici, purtînd faima viersului romi- 
nesc, aureolat de admiraţia lui Pușkin. Stu- 
diile pușkiniene cuprind și cîntecele și jocurile 
moldoveneşti de care el era fermecat. Pretutin- 
dent am fost întimpinaţi cu vii dorințe de cu- 


M. Mihailov : „Compozitorul democrat Micola Lisenko" 


noaștere a muzicii romînești. Profesorii de is- 
toria muzicii de la Conservatoarele din U.R.S.S. 
au prevăzute în planurile lor de învățămînt, 
lecţii de istoria muzicii romînești ; ne cer ma- 
terial necesar. La Kiev, profesorul Mihailov 
ne arată un respectabil volum, pe care l-a 
scris asupra muzicii noastre. 

In. acest chip muzicologia sovietică, prin 
eminent! ei reprezentanţi, ne-a fost călăuză 


și sprijin pe drumul intereselor noastre muzi- 
I.  Kremlev ` „,Girdirea rusă despre muzică” cologice. 


Creatia muzicală 


Pe marginea corurilor lui Gheorghe Dumitrescu 


de N. PAROCESCU 


LA articolul publicat în revista „Muzica“ 
(nr. 7—8/1955), Liviu Rusu reaminteşte rolul 
muzicii corale ca factor însemnat de cultură 
a maselor largi, ca element esenţial în dezvol- 
tarea muzicii noastre, punind în lumină două 
aspecte importante ale stadiutui actual al sti- 
lului coral „a cappella“ în ţara noastră: aspec- 
tul unei anumite stagnări şi a- 
cela al posibilităților ui de 
creștere. 

Este desigur foarte bine ve- 
nit acest inceput de discuţie : 
pentru 'lămurirea celor mai im- 
portante probleme ļegate de cele 
două aspecte amintite. în legă- 
tură cu posibilitățile actuale de 
dezvoltare a creației corale ba- 
zată pe dinmtecele populare (ipre- 
lucrări), articolul relevă pre- 
țioasa experiență creatoare in 
acest domeniu a compozitorilor 
Mihail Jora și Paul Constanti- 
nescu. Desigur, există in crea- 
Da noastră corală actuală şi 
alte contribuții creatoare, demne 
de a fi relevate. De fapt, volu- 
mele de coruri „a cappella“, pe 
autori, publicate de E.S.P.L.A. 
in 1955 arată cu prisosimä acest lucru. 

În articolul de față ne vom ocupa de coru- 
rile lui Gheorghe Dumitrescu, pe care le vom 
considera din amindouă aceste puncte de ve- 
dere. Pentru un moment, insă, le vom privi 
numai din primul punct de vedere — ca pre- 
lucrări de cintece populare. 

Dacă „cunoașterea limbajului muzical al po- 
porului ca poetul limba maternă“ este condiția 
de bază a oricărei prelucrări creatoare a folclo- 
rului, există o treaptă superioară a acestei acti- 
vități şi anume; identificarea artistului profe- 
sionist cu însuşi procesul popular de creație. 
Și această trăsătură este caracteristică — soco- 
tim — într-un înalt grad metodei de creaţie 
a lui Gheorghe Dumitrescu. 

Intocmai ca şi în creația populară, în cadrul 
căreia poporul își dezvoltă şi șlefuieşte treptat 
prin proprii săi poețţi-cintăreți cîntecele sale 
— versuri și muzică, concepute unitar plecind 
de la milenara sa tradiţie orală — compozito- 
rul Gheorghe Dumitrescu îşi compune singur 
cîntecele sale — versuri şi melodie, concepute 
unitar — pornind şi el direct de la tradiția 
populară. El năzuiește să înapoieze poporului, 
nault amplificată şi înfrumuseţată, propria-i ima- 
gine artistică a vieţii. Astfel, compozitorul a- 
junge să descopere drumul dezvoltării creatoare 


a folclorului, plecind chiar de la conținutul lui 
de viață — idei, simţiri, năzuințe — pe care 
nu se mulțumește să-l sublinieze numai (ceea 
ce fac mulți dintre acei ce prelucrează cintecul 
popular), ci să-l și amplifice, să-l îmbogăţească, 
să-l innoiască. Acest principiu de creaţie stă la 
baza lucrărilor corale ale lui Gh. Dumitrescu 

şi explică marea lor valoare ar- 


tistică, puternicul lor caracter 
realist. 
lată un exemplu din cele 


mai caracteristice: textele create 
de compozitor pentru cele două 
piese care fonmează corul Cin- 
tec oltenesc“. Primul sare ca 
sursă imaginea populară, frec- 
ventă în doinele de haiducie, a 
ţăranului fugar (băjenit), care 
se revoltă individual şi se ho- 
tărăşte să ia calea codrului. În 
varianta compozitorului, „tipul“ 
ţăranului pare să rămină ne- 
schimbat în esență; compozi- 
torul ii accentuează doar sen- 
timentele de revoltă, curaj şi 
bărbăţie şi A conturează mai 
viu ca personaj prin monologul 
şi începutul de dialog cu Oltul. Dar, dacă 
legăm acest text de „textul“ următor, vom 
vedea că imaginea ţăranului a suferit o trans- 
formare adincă. lată cum: în momentul cind 
acesta spune Oltului dorul de haiducie, inter- 
vine un nou cintec ce întruchipează imaginea 
unei cete de țărănci și țărani olteni răsculnţi, 
care merg să se alăture unei mari. răscoale, 
simbolizată printr-un cintec despre mişcarea 
lui Tudor Vladimirescu. Textul creat de com- 
pozitor pleacă în mod vizibil de la nenumăra- 
tele imagini populare de țărani răzvrătiți indi- 
vidual, a căror trăsătură caracteristică — setea 
de răzbunare singeroasă împotriva asupritori- 
lor — e exprimată cu o notă umoristică, În 
creația lui Gheorghe Dumitrescu, în locul ima- 
ginii răzvrătirii individuale, o avem pe aceea 
a marii răscoale populare. Procedeul poeziei 
populare — contrastul artistic dintre glumă. şi 
amenințarea unei răzbunări crunte — are la 
Gheorghe Dumitrescu o variantă originală : ol- 
Leni! şi oltencele se duc la „coasă“. 


„Să cosească mătrăgiună, 
Tot ciocoi de viță bună“. 


Se vede clar că amindouă textele sint con- 
cepute şi realizate în așa fel de către compozi- 
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tor, incit — dest amindouă sint cintece lirice -— 
atunci cind sînt legate intre ele nemijlocit şi 
dezvoltate prin anumite procedee corale, să ne 
dea împreună o imagine nouă, unitară, mai cu- 
prinzătoare în ce priveşte conţinutul, mai bo- 
gată în elemente 'epico-dramatice clar contu- 
rate și, în consecință, de un «efect artistic su- 
perior celor două cîntece considerate separat 
sau numai înșiruite. Este limpede că im intre- 
gul ei, imaginea creată de compozitor conține 
în raport cu imaginile populare ale temei, un 
plus de idei artistice, un plus de adevăr asu- 
pra realității istorice pe care o redă, că este 
deci o nouă intruchipare a ţăranului împins 
de viaţa grea să ia drumul codrului şi al răz- 
bunării ; ideea unei mari răscoale populare sim- 
bolizată prin mișcarea de larg răsunet istoric a 
lui Tudor Vladimirescu, îmbogățește şi ampli- 
fică substanţial imaginea cintecului popular, de 
obidă şi revoltă individuală. 
Această nouă tipizare dă compozitorului po- 
sibilitatea de a-și desfășura fantezia creatoare 
poetico-muzicală pe planuri largi. Compozito- 
rul accentuează cadrul concret legat de viaţă 
ce determină stările sufleteşti — peisajul, con- 
trastul dintre diferitele personaje etc. Dezvol- 
tarea textelor cintecelor populare creează im- 
prejurarea ca, prin combinarea cu mijloacele 
muzicale, cîntecele să fie transformate adesea 
(mai ales cînd ele conţin un simbure epiz con- 
turat, cum e cazul doinelor de haiducie) în 
mici scene «epico-dramatice. Cind ascultăm 
„Cintecul oltenesc“, răminem cu impresia cla- 
ră — deși această piesă corală e formată, ìn 
fond, din două cintece lirice — a desfăşurării 
unei mici scene unitare cu personaje (ţăranul 
băjenit, oltenii, oltencele), cu un cadru viu de 
situații și acțiuni (țăranul care doinește a hai- 
ducie pe malul Oltului, apropierea cetei de 
dent răsculați, alăturarea la ei a ţăranului bă- 
jenit, ptecarea împreună ca să-şi răzbune crunt 
suferințele) și chiar cu un conflict dramatic — 
existind doar latent în cintecul popular ~- con- 
ilictul dintre țăranii iobagi şi boieri, sugerat 
suficient de clar de către compozitor. Acum 
ne putem da seama de importanţa acestei la- 
turi — a textului — în creația de cintece a lui 
Gheorghe Dumitrescu. Procedeul acesta de pre- 
lucrare a cintecelor populare incepind cu am- 
plificarea lor interioară, de conţinut, stă la 


baza celor mai valoroase lucrări ale compozi- 


torului. 

In acelaşi volum de coruri, remarcabil prin 
forța sa poetică este cintecul „Foicica bobului“, 
pe tema haiducului care lasă calea codrului şi 
apucă drumul răscoalei țărănești. Aci compozi- 
torul pleacă de la imaginea populară a haidu- 
cului Jianu, dar creează o nouă variantă, în 
scopul de a obține o anumită preenanţă epică 
necesară expresiei pe care o urmăreşte. 

Dar în afară de cintece pe teme cu caracter 
epic, în care se află latent un simbure dramatic, 
compozitorul folosește procedeul de mai sus şi 
pentru cîntece de dragoste. Desigur, aci posibi- 
lităţile de dramatiziare în sensul arătat, sint mai 
reduse, dar abila folosire a citorva elemente ca 
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dialogul, sugerarea clară a cadrului și situați- 
ilor ş. a. dă întregului cîntec o mare forță su- 
gestivă, lăsind, de asemenea, impresia unei 
mici scene lirice. 

Am văzut cum și de unde începe compozito- 
rul prelucrarea cintecului popular.. 

In ce priveşte latura măiestniei corale a cân- 
tecelor lui Gheorghe Dumitrescu, ea își are sur- 
sa tocmai în acest spor de idei şi sentimente 
pe care compozitorul le introduce în imaginea 
populară şi în reliefarea laturii concrete, de 
viaţă, a acestora cu ajutorul unor procedee 
dramatice. Această sursă a expresiei muzicale 
a cintecelor sale o dezvăluie foarte conştient 
însuşi compozitorul, care afirmă că poezia 
populară, fiind dramatică în esența ei, totul 
constă în a-i găsi o atare expresie muzicală cit 
mai simplă (însemnări în urma unei discutii 
cu compozitorul). În cele ce urmează vom in- 
cerca să relevăm citeva din procedeele muzicale 
folosite pentru obținerea acestei expresii dra- 
matice pe care o are in vedere compozitorul. 

Pe primul plan al preocupării compozitorului 
stă, desigur, melodia populară, pe care el o a- 
lege conform conţinutului tematic şi după cri- 
teriul maximei concentrări a expresiei. Modifi- 
cările aduse unor melodii populare sau compu- 
nerea altora în stil popular sint făcute tot după 
acest criteniu artistic ` de potențele unei astfel 
de melodii atirnă toate amplificările muzicale 
ale imaginii populare de la care pleacă. Com- 
pozitorul, deci, nu fetișizează cintecul popular 
și nici nu-l privește ca pe un document, ci ca 
pe un bun artistic ce aparţine tuturor „acelor 
care, făcindu-se ecoul năzuinţelor nobile ale 
maselor, H dezvoltă pînă la nivelul unei inalte 
arte profesionale. 

Melodia populară aleasă de compozitor pen- 
tru țăranul ce doineşte a haiducie pe malul Ol- 
tului — o doină oltenească autentică (Ex. 1) 
exprimă durerea și apăsarea în care işi are o- 
birşia revolta, dar exprimă și curajul şi nădej- 
dea așa cum cere imaginea, făurită de compo- 
zitor, a întregului cintec. 

Recitativul melodic al acestei doine populare 
conţine în el însuşi infinite posibilități de dra- 
matizare corală. 

În prelucrarea corală, compozitorul sugerează 
o dată cu durerea și revolta ţăranului băjenit, 
și suferința mulțimii din care se naște revolta. 
lată cum este redată această imagine: 1) Prin- 
tr-o clară deosebire a părții solistului de cea a 
corului. Treptata dezvoltare a rindurilor melo- 
dice recitative ale corului din formula obstinată 
a corului (la două voci egale dublate) şi deri- 
varea acesteia dintr-un punct culminant al me- 
Jodiei solistului (fa-sal b) sugerează aproape viu 
şi nașterea revoltei din suferința întregului po- 
por. 2) Contrastul dar al registrelor solistului 
și corului, ca un mijloc în plus de a deosebi 
personajele — țăranul băjenit și poporul. 3) 
Gruparea masivă a timbrelor în numai două 
voci reale dublate, armonia echivocă a bicordu- 
rilor de cvinte paralete, alteraţiile coboritoare 
și trecerea treptată spre un mod minor omo- 


nim, toate acestea exprimă parcă forța nativă, 
apăsarea. 
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Dar tensiunea lirico-dramatică creată și tot 
înțelesul ei legat de latura reală a vieţii creşte, 
se amplifică abia de acum. „aula in scenă a 
cetei de oltence și olteni răsculați şi intilnirea 
cu țăranul băjenit sint redate printr-un strigăt 
de luptă al bărbaţilor — ho! ho! — căruia îi 
răspunde la fel țăranul băjenit; totul se des- 
fășoară pe fondul de voioșie al micului refren 
interior Mai, ilai, la“, din cintecul ce urmează 
„Au plecat olteni la coasă“... 

Este interesant de a releva sensul concret- 
dramatic al trecerii nemijlocite prin nici măcar 
un sunet final cu coroană, de la primul cîntec 
la următorul (Ex. 2), modul minor (construit 
pe si b) al acestuia apărind treptat, ca o carac- 
teristică a corului (poporul) încă din prima par- 
te (doina). 


Allegretto _ l . 
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Puntul culminant al acestei scene — revolta 
— este redat cum am văzut la analiza textului, 
printr-un cîntec satiric- umoristic, la 4 voci, de 
mare şi original efect artistic. Głumețul și ju- 
căușul „Ilai, ilai, la“ de mai sus, devine celula 
sau capul de melodie a cintecului, un cunoscut 
cîntec satiric oltenesc. Cioacă lui modală par- 
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ticulară — si b minor cu treptele IV și VI ridi- 
cate trecător — şi armonia care îi subliniază 
cromatismele capricioase redau atit de viu con- 
ținutul scenei (manifestări învolburate ale unei 
crunte ameninţări) încit și aci, cu tot caracte- 
rul liric, static, al cintecului, impresia este foar- 
te puternică. Scena se incheie printr-un ho! ho! 
final și general: ceata de răsculați, căreia i s-a 
alăturat acum şi țăranul fugar din prima scenă, 
îşi continuă iureşul năprasnic, se duce la 
„coasa“ cea mare a răzbunării. 

Este interesant felul în care compozitorul, 
dind expresia muzicală cea mai directă ai sim- 
Dä noii imagini poetice creată de el, izbuteşie 
să transforme cunoscuta formă clasică a cînte- 
cului popular — Cintec și joc — într-o formă 
muzicală nouă, mult mai cuprinzătoare şi mai 
expresivă, într-o mică scenă epico-dramatică. 
Asemenea mici scene constituie prototipurile 
marilor tablouri din oratoriul „Tudor Vladirmni- 
rescu“. Multe dintre acestea au fost inițial — 
după cum confirmă compozitorul — coruri sau 
cintece alcătuite de fapt dintr-o piesă lentă și 
una de joc. (Se înţelege că un asemenea ciclu 
tradițional de cintec ai joc depășește — în crea- 
tia lui Gheorghe Dumitrescu, ca și în cea a al- 
tor compozitori — tiparul expresiv stereotip, 
căpătind o structură nouă, oniginală). 

Este bine să amintim că chiar „Cîntecul olte- 
nesc“ analizat mai sus face parte din oratoriu 
și. că piesa „Au plecat olteni la coasă“ din a- 
cest cintec are, în oratoriu, o melodie originală. 
Se vede că autorul, care a reintruchipat imagi- 
nea populară a ţăranului răzvrătit, a simţit aici 
nevoia să-i dea și o expresie muzicală întru to- 
tul corespunzătoare, originală. 

Gintecul „Foicica bobului“ (format tot din 
două cintece populare sau in stil popular) ana- 
lizat de aproape, dezvăluie același procedeu de 
intensă dezvoltare a imaginii populare autenti- 
ce prin amplificarea conținutului ei, pe baza 
unei idei de mare răsunet istoric — unirea miş- 
cării haiducilor cu torentul răscoalei țărănești 
din 1821. La prima privire s-ar părea că şi aici 
e vorba de cunoscuta formulă „„Cintec. şi joc“. 
Dar, de fapt, compozitorul creează o mică scenă 
unitară de un efect poetic remarcabil, prin ex- 
presia bogată și simplitatea ei: haiducul Jianu, 
adormit pe malul Oltului, se visează dind un 
iureș vitejesc alături de pandurii lui Tudor. Im- 
presia desfășurării aievea a unei scene epico- 
dramatice este și aici puternică: corul mut sau 
fluierat, aceleași coruri la 2—3 voci dublate, 
efecte ritmice etc., fără nimic căutat sau arti- 
ficial, exprimind direct și simplu intenția dra- 
matică, ne redau sugestiv adevărul faptelor, al 
vieţii. 

Dar chiar și cintecele de dragoste devin, — 
aşa cum am văzut cind am analizat latura lor 
literar-poetică — mici scene lirice. Remarcabil 
este cintecul „Firunzuleană alunică“. Aici im- 
presia de desfășurare scenică şi amploarea ne- 
obișnuită a expresiei este realizată prin mij- 
Joace corale care scot in evidenţă dialogul şi, în 
special, momentele lirice culminante. 

„Foaie verde rozmalin“ «este in întregime 
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un dialog construit intr-o formă ternară. În a- 
ceastă piesă este interesant, prin expresia lui 
concentrată, micul „final“ în care alternarea 


modală si bemol-sol a cintecului — care poate 
Îi considerată ca o tipică expresie muzicală + 
dorului — este rezumată vertical prin supra- 


punerea acordurilor respective : 


Allegretto moderato 


ál 
Soto sopr E a 


Solo tenor 


Este interesantă, de asemenea, piesa „Cintec 
din Oaș“ unde compozitorul concentrează şi in- 
tensifică expresia bucuriei și optimismului sä- 
nătos în două elemente: sensul satiric al stri- 
găturilor cintate și ritmica plină de forţă a a- 
cestora. 

Cintecul lent din prima parte nu putea ajuta 
la amplificarea acestor elemente în scopul dorit. 
De aceea, compozitorul construiește partea a 
doua — jocul cu strigături — în formă ternară, 
cu o parte de mijloc în tonul subdominantei. 
Astfel el izbutește să creeze, în mijlocul ritmu- 
lui amețitor al pașilor bătuţi pe loc, impresia 
vie de culme a patosului jocului, al vieţii, al 
bucuriei de a trăi. 

În toate aceste cintece lirice, compozitorul a 
concentrat forța artistică în prelucrarea corală. 
Din această cauză procedeul dezvoltării cinte- 
cului popular, prin amplificarea conţinutului a- 
cestuia, își găsește aci o cate oarecum diferită : 
nemaiavind elementele epico-dramatice ale te- 
maticii eroice, autorul amplifică latura lirico- 
muzicală. Cintecele lirice ale lui Gheorghe Du- 
mitrescu întruchipează parcă bucuria, pasiunea 


abia stăpinită a cintecului și jocului, redate — 
nu întimplător, chiar în momentele culminante 
ale expresiei — prin cele mai simple mijloace. 
În exemplul ce urmează 
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reluarea amplificată a temei după o parte de 
mijloc, se face la trei voci femeiești egale, 
dublate. Claritatea sonorității, forţa interioară 
a acestui fel de a grupa vocile (în „Frunzuleană 
alunică“, vocile reale sint numai două, tot în- 
Irun asemenea moment culminant) redau pu- 
temic imaginea concepută de compozitor — 
acea a poporului la care bucuria vieţii se re- 
varsă ca pasiunea unei manifestări prin ca- 
noane severe, cintecul și jocul. O astfel de 
imagine cerea și o astfel de manifestare a mo- 


dului creator de prelucrare a cintecului 'popu- 
lar despre care a fost vorba mai sus. 

Precizăm că analiza de pină aici a avut sco- 
pul de a arăta: 1) unitatea organică între pro- 
cedeele tehnice muzicale și conținutul lor expre- 
siv și 2) simplitatea acestor procedee, privite 
din punct de vedere tehnic. 

Procedeele muzicale în corurile lui Gheorghe 
Dumitrescu apar oarecum lipsite de complexi- 
tate dacă le privim în sine și de apreciem prin 
latura lor pur formală. În realitate ele sînt ex- 
presia cea mai simplă a unor idei pe cit de pro- 
funde şi bogate în ce privește conținutul de via- 
tä, pe atit de clar și lapidar exprimate. Este o 
dovadă a faptului că, pentru crearea unei ade- 
vărate opere 'de artă, nu e indiferent nici ce idei 
conţine această operă și nici cum este realizată 
imaginea artistică. 

Faptul că lucrările corale ale lui Gh. Dumi- 
trescu au un succes deosebit în cercurile cele 
mai largi și mai diferite de auditori, faptul că 
ele ge rețin atenţia şi ne inriuresc puternic este 
expresia unui conținut înalt redat prin mijloace 
corespunzătoare. Farmecul simplităţii spontane, 
al varietăţii și adincimii de expresie este aici — 
după cum am încercat să arătăm — rezultatul 
unei concepții artistice adinci, al unui proces 
de realizare deosebit de laborios. 

'Corurile lui Gheorghe Dumitrescu pun şi u- 
nele probleme ale stilului coral popular. Pen- 
tru moment, putem sublinia doar faptul că, deși 
rămîn pe deplin în cadrul genului popular ('păs- 
trind chiar trăsături regionale) şi sint recunos- 
cute ca atare, ele ridică stilul coral bazat pe 
elemente populare, prin măiestria profesională, 
la o expresie de sinteză, de mare forță expre- 
sivă. 

Cintecele cu conținut din trecutul poporului 
trăiesc în prelucrarea creatoare a lui Gh. Du- 
mitrescu, o viață nouă, mult apropiată — prin 
semnificația lor nobilă, patriotică, prin senti- 
mentele lor luminoase — de simțirea și conşti- 
ința oamenilor ce construiesc azi socialismul in 
țara noastră. 

Contribuţia lui Gh. Dumitrescu de prelucrare 
a cîntecului popular pune multe şi importante 
probleme. Acestea însă iși vor găsi desigur o 
fundamentare mai largă după ce se vor fi rele- 
vat și alte daturi ale metodei sale de creaţie, 
privind corurile din marile sale lucrări coral- 
simfonice și din opera „lon Vodă cel Cumplit“. 


De peste hotare 


A murit Arthur Honegger 


de LEON KLEPPER 


laureat al Premiului de Stat 


L, 27 noiembrie 1955 s-a stins din viață, 
în urma unei crize candiace, unul din 
cei mai puternici compozitori ai zilelor 
noastre: Arthur Honegger. Moartea prematură 
(el nu avea decît 63 de ani), a pus sfîrşit unei 
activităţi creatoare din cele mai bogate. In 
adevăr, opera lui uriașă ca diversitate de ge- 
nuri, veșnică fimprospătiare 
și valoare, reprezintă şi 
cantitativ un volum nec-, 
bișnuit de mare. Cu toată 
dureroasa sunpriză care a 
înseminat-o pentru noi ìn- 
cetarea sa din viaţă, cu 
tot  neașşteptatul ei, se 
pare că Honegger însuşi 
avu  presentimentul aces- 
tui sfirşit ` cu tva timp 
înainte el îi oferea ami- 
cului său Francis Pou- 
lenc un caiet de muzică 
virgin, spunindu-i : „Uite 
îti dau acest daiet că eu 
n-am să mai scriu...“ 1). 


e 
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Inainte de a vorbi des- 
pre viaţa și opera lui Ar- 
thur Honegger, trebuie să 
stabilim că  rindurile de 
mai jos nu-şi vor putea 
îndeplini adevăratul (lor rol 
atit timp dit opera acestui 
mare compozitor este prea puţin cunoscută la 
noi. Cel puţin lucrările sale cele mai impor- 
tante ar trebui să se încetățenească și în ţara 
noastră. 

Această rămiînere în urmă este cu atît mai 
nejustificată, cu cît întreaga personalitate a lui 
Honegger, atît ca compozitor cît și ca om, 
merită toată atenţia şi stima din partea noas- 
tră. 

In adevăr, este vorba de un om de o per- 
fectă ținută democrată, de un compozitor care 
și-a ales temele sale din momentele și perso- 
nalitățile istorice legate de lupta către mai 
binele omenirii. În rîndurile de mai jos se va 
vedea concretizarea acestor idei în înseși titlu- 
rile operelor monumentale, se va constata de 
asemenea atitudinea lui Honegger de combate- 
re a curentelor de dezumanizare a limbajului 
muzical, cum ar fi de pildă şcoala idodecafonică. 


1) PHumanite din 29.X1.1995. 
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Arthur Honegger s-a născut în 1892 la Havre, 
din părinţi elveţieni. Poate că aceste împreju- 
rări au pus pecetea personalităţii sale muzicale, 
au contribuit la acea fericită contopire a ele- 
mentelor de stil franceze şi germane care îl 
caracterizează. Copilăria și tinereţea şi-o pe- 
trece cu frecvente deplasări, cînd la Havre, 
cind la Zürich. Preocupă- 
rile muzicale apar diin:cea 
mai fragedi virstă. Înva- 
D să cinte la vioară. La 
opt 'ani, faptul că încă nu 
cunoaşte decit cheia de 
sol nu-l împiedică să scrie 
piese scurte pe care le în- 
titulează... „Sonate“, iar 
la nouă ani, entuziasmat 
de opera „Faust“, pe care 
o aude la Teatrul din Ha- 
vre, serie două... „opere“: 
„Philippa“ ȘI ` „Sigis- 
mond“, toate pe un sin- 
gur portativ în cheia de 
sol. 

La zece ani învaţă şi 
pianul, incepe să facă 
„muzică ide cameră“ cu 
doi amici violonişti ama- 
toni. Negăsind literatură 
pentru acest ansamblu, 
rezolvă problema simplu, 
compunniid el singur o se- 
rie de... „Sonate pentru 
trio“. În ele apare şi cheia 
de fa și, totodată, primele semne ale uaei 
muzicalităţi precoce, ale unei abilități armo- 
nice și formale, dobindită inaintea oricărui 
Studiu teoretic. La 13 ani incepe să invete 
anmonia şi pleacă ta Conservatorul din 
Ziirich. Apoi vine la Paris unde se înscrie la 
clasa de contrapunct a lui Gâdalge. Primul 
război mondial întrerupe studiile tînărului 
Honegger, care se repatriază în Elveţia, al 
cărui cetățean era. După război el își continuă 
studiile la Conservatorul din Paris, urmărind 
pe lîngă cursurile lui Gedalge, şi pe acelea ale 
lui Widor (compoziţie) și Vincent d'Indy (or- 
chestraţie). Totodată el leagă unele prietenii pe 
care le va păstra toată viaţa, în primul rînd 
cu Darius Milhaud. 

În anul 1920 are loc la Paris un concert cu 
lucrări ale cîtorva tineri compozitori francezi. 
Succesul este mare, ecoul puternic. Printre cri- 
ticile apărute este și una, entuziastă, intitulată 
„Cei 5 ruși ai cei 6 francezi“. Intre aceştia din 
urmă se aflau Arthur Honegger, Darius Mil- 


haud, Francis Poulenc, Georges Auric, Ger- 
maine Taillefer și Louis Durey. Muzica lor pă- 
trunde și, o dată cu ea, pătrunde și denumi- 
rea de „Cei şase“. Cu timpul ea va deveni 
fragment de istoria muzicii. Nu este aici vorba 
de o „şcoală“ propriu-zisă, căci fiecare din 
acești șase compozitori are un stil și o estetică 
proprie, bine definite față de cele ale tuturor 
celorlalţi, dar ceea ce îi leagă este năzuința 
lor comună de a ieşi din impresionismul lui 
Debussy. Alte puncte care îi apropie ar fi: 
diversitatea genurilor în care scriu mai toți, 
mai ales Honegger și Milhaud: paleta de ex- 
presie a primului merge de la opereta „Regele 
Pausole“ scrisă în cel mai autentic stil de 
operetă franceză, pe textul frivol de Pierre 
Louis, pînă la monumentala frescă, oratoriul 
„Regele David“ ; paleta lui Milhaud se extinde 
de la baletul „Salade“ pînă la operele „Les 
Choéphors“, „Cristophe Colombe“ pe texte, din 
Eschyle și Paul Claudel. Pe Auric și Poulenc 
îi apropie o notă de graţioasă simplitate, în 
vederea căreia nu ezită de a întrebuința mij- 
loace de expresie ale clasicismului francez. A- 
ceastă notă o găsim adesea și la Milhaud. Dar 
în afară de aceste puncte comune, totul îi des- 
parte. In adevăr, Honegger scrie el însuşi: 
„Nu există o estetică a grupului celor şase. Fie- 
care din noi lucrează liber, fără cuvînt de 
ordine, după temperamentul și gustul lui per- 
sonal...“ Acest gust personal diferă mult de la 
unul la altul, căci dacă Honegger scrie, de 
pildă, că el îl admiră pe „Wagner, prelungirea 
clasicismului“, Milhaud strigă „Jos cu Wag- 


HI 


ner“ |... 


Lucrarea care l-a făcut cunoscut pe Honegger 
marelui public este psalmul dramatic „Regele 
David“. Aici el găsește acele intonaţii de larg 
suflu care îi vor caracteriza ai mai tîrziu cea 
mai importantă parte a creaţiei sale. „Regele 
David“, pe un text de Rene Merase este o 
lucrare de circumstanţă, cerută pentru repre- 
zentațiile festive ale teatrului din „Jorat“, o 
mică localitate de lîngă Lausanne. Honegger 
a scris această monumentală lucrare în două 
luni. Ea este scrisă în primă versiune pentru 
soliști, cor și orchestră de suflători și cuprinde 
28 de piese prezentîndu-l pe regele David, după 
textul biblic, pe rînd, ca cioban, căpitan, rege, 
profet. Caracterul acestui program, dar și vi- 
teza de lucru generată de comanda cu termen 
scurt, face ca scriitura acestei lucrări să re- 
nunțe la fineţea contrapunctică și orchestrală, 
să adopte o sobrietate cu totul potrivită carac- 
terului ei de mare frescă. 

In același spirit sînt scrise mai tîrziu: drama 
biblică „Judith“, muzicile de scenă pentru „An- 
tigona“, „Phaedra“, „Cris du monde“ (1931), 
„Jeanne au bucher“ (1939), „Dansul morţitor“ 


(1940) şi ultimele sale lucrări, cantatele „Ni- 
colas de Flue“ și „Cantată de crăciun“. De 
același suflu de iinaltă nobleţe și sinceră in- 
spiraţie sint pătrunse cele 5 simfonii, ca și lu- 
crările de muzică de cameră printre care 6 
sonate pentru diferite instrumente. 

Alternînd cu aceste lucrări, lui Honegger îi 
plăcea să surprindă din cînd în cînd cu un 
aspect mai spiritual al muzicalităţii sale. S-a 
vorbit mult despre piesa simfonică „Pacific 
231“. Ea este adusă adesea drept exemplu prin 
excelență a unei muzici naturaliste. In adevăr 
este vorba în această scurtă piesă de o loco- 
motivă, „programul“  cuprinzind momentele : 
mașină în repaus, demonul mișcării, viteza cres- 
cîndă, șuierături în noapte, ameţeală, suspenda- 
rea noţiunii de timp, frînă și oprire bruscă. 
Desigur un program care ne face să ne gîndim 
la muzica mecanică. Cine aude însă această 
partitură fără prejudecăţi, acela poate desco- 
peri în ea, pe lîngă o perfecțiune şi o măiestrie 
neîntrecută a facturii, o căldură sui generis pro- 
venind de la dragostea autorului pentru acest 
produs al ingeniozităţii creierului omului și a- 
jutor de nepreţuit al acestuia, care este loco- 
motiva. De altfel, iată ce spune și autorul în 
general despre principiile sale, ca răspuns la o 
anchetă făcută de criticul muzical Paul Lan- 
dormy: „Eu dau o mare importanţă arhitec- 
turii muzicale, pe care nu aș vrea să o văd 
sacrificată unor motive de ordin literar sau 
pictural 2) ...Modelul meu mare este J. S. Bach... 
Eu nu caut, ca unii muzicieni anti-impresioniști, 
întoarcerea la simplicitate armonică. Eu găsesc 
din contra că noi trebuie să ne servim de ma- 
terialul armonic creat de această școală cara 
ne-a precedat, dar într-un sens diferit“... 

Tot în seria lucrărilor care se depărtează de 
profunzimea de sentimente caracteristică majo- 
rității lucrărilor lui Honegger putem cita piesa 
simfonică sportivă „Rugby“, opereta deja po- 
menită „Regele Pausole“, ca și un Concertino 
pentru pian, în care descoperim, pe lingă un 
țesut polifonic extrem de interesant al acompa- 
niamentului orchestral, accente ingenioase din 
muzica de jazz. 

La aceste aspecte ale creaţiei lui Honegger 
mai trebuie să adăugăm acela al compozitoru- 
lui de cîntece de mase foarte îndrăgite de po- 
porui francez. In special cîntecul „Tinerețe“ a 
fost îmbrățișat de largi mase de iubitori de mu- 
zică și este încă din 1936 cel mai iubit cîntec 
al tineretului francez. 

Ki 


Una dintre prieteniile lui Honegger prezen- 


tînd un interes special pentru noi a fost aceea 


2) Compozitorul nu se ridică împotriva muzicii cu pro- 
gram ca principiu de creație (în acest sens creaţia sa este 
elocventă), ci împotriva acelor lucrări în care dezagregarea 
formei arhitectonice, dezagregarea armoniei sînt expresia 
unei întruchiplări muzicale naturaliste şi mecanice (n.r.). 
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cu Geoige Enescu. Prima „intilnire“ a lor a 
fost la un concert dat de tînărul Enescu la 
Havre. Copilul Honegger (ca atitea sute de mii 
de copii de la noi și din toată lumea) încearcă 
prima seducțiune a muzei Euterpa. Mult timp 
mai tîrziu, Honegger își aduce aminte de a- 
ceste prime impresii și scrie: „Nu era primul 
mare violonist pe care-l auzeam. Am auzit îna- 
intea lui pe Sarasate, Ysaye, Thibaud, Capet... 
Dar Enescu aducea altceva, ceva pasionat de 
personal“. Iată și unele apropieri spirituale 
între Enescu și Honegger: Citind „Amintirile“ 
lui George Enescu, Honegger scrie : „Trebuie să 
fac o mărturisire naivă: dacă am avut atîta 
plăcere să citesc „Amintirile“ qui Enescu, aceas- 
ta este nu numai pentru că îl iubesc și îl ad- 
mir, dar și pentru că am găsit în ele, expri- 
mate în alt fel, propriile mele griji şi chiar 
și „.tabieturi ! Imi place că în mijlocul anar- 
hiei în care trăim, un om de talia lui Enescu 
se ridică și spune tinerilor muzicieni: 

„Fiţi voi înşivă. Nu trăiţi lin frica de a fi 
mai mult sau mai puțin decit vecinul vostru. 
Dacă aveţi ceva de spus, spuneţi-o în felul vos- 
tru — va fi bine. Dacă nu aveţi nimic de spus, 
tăceţi — nu va fi nici asta rău! Nu căutați un 
limbaj nou, căutaţi limbajul „vostru“, adică 
mijlocul de a exprima exact ceea ce este în voi. 
Originalitatea o capătă cei ce nu o caută“. 


* 


lată acum si părerile lui Honegger despre 
muzica atonală și dodecafonică, exprimate în 
cartea sa : „Sînt compozitor“ apărută la Paris 
în 1951. 

„Compozitorii dodecafoniști, — scrie A. Ho- 
negger — îmi amintesc de ocnașşii din galere, 
care, eliberaţi din lanţuri, şi-au legat de bună 
voie de picioare bile de fontă de cîte o sută 


de kilograme ca să alerge mai repede... Dogri 
lor se aseamănă în multe privinţe cu contra: 
punctul şcolăresc, doar cu acea singură deose 
bire că însușirea contrapunctului deschide per: 
spective largi pentru ridicarea tehnicii scriiturii; 
pentru dezvoltarea fanteziei, în timp ce regulile 
dodecafonismului constituie mu un mijloc pentru 
atingerea acestui scop, ci scopul însuşi“ 15). 

Din argumentările şi companaţiiile de mai sus 
se vede clar că poziția anti-dodecafonică a lui 
Honegger ou poate fi în nici un caz confundată 
cu o poziţie retrogradă către simplism, ci din 
contra, către un progres de întrebuințare în 
toată libertatea a puternicelor mijloace noi de 
expresie, descătuşate insă de orice tabulatură 
de regule apriorice și rigide. 

Dacă am încerca să exprimăm prin cîteva tră- 
sături caracteristicile de stil care se desprind 
din vasta creație a lui Honegger, am putea 
spune: îmbinare ingenioasă a elementelor de 
stil franceze şi germane, moștenirea atît a 
ceea ce era sănătos în impresionismul francez, 
cît și a expresivităţii melodice a romantismului 
german. Important este faptul că Honegger a- 
junge la această sinteză printr-o spontaneitate 
creatoare eliberată de orice constrîngere intelec- 
tualistă, de orice steril purism, 'de orice reguli 
de joc impuse dinafară de diferite mode esteti- 
zante. Honegger compunea cum compunea J. S. 
Bach ` o lume de sentimente profunde și puter- 
nice ţișnește la lumina zilei, datorită unui meş- 
teșug sigur, amplu și sănătos. Echilibrul fericit 
al unor asemenea creații corespunde și carac- 
terului lui Honegger: un om simplu, un bun 
tovarăş, modest şi înțelegător, care nu s-a 
lăsat niciodată ameţit de succese ci a rămas 
toată viața lui un sobru dar mulţumit muncitor 
intelectual. 


3) Citat după ,„,Sovetskaia Muzika nr. 12/4955, 


Jean Sibelius, rapsod al poporului finlandez 


de ALFRED ALESSANDRESCU 


maestru emerit al R. P. R., 


I, indepärtata ţară a lacurilor nordice și a 
pădurilor de mesteacăn, Jean Sibelius, unul din- 
tre reprezentanții străluciți ai muzicii contem- 
porane, a fost sărbătorit cu entuziasm pentru 
cei 90 ani împliniţi la 8 decembrie trecut. Vio- 
loniști ca David Oistrah, dirijori ca Sir Thomas 
Beecham, Tauno Hannikainen ș. a. au prezen- 
tat la Helsinki opera compozitorului care a cîn- 
tat cu elocvență, în muzica sa, pămîntul și su- 
fletul poporului finlandez. 

Dar nu numai în Finlanda, ci şi în alte centre 
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muzicale ale lumii, Sibelius a fost cîntat, sär- 
bătorit. La rîndul nostru ne-am bucurat să avem 
ca oaspete pe Tauno Hannikainen, dirijorul fin- 
landez de reputaţie mondială, al cărui concer 

Sibelius dat cu Filarmonica de Stat „Georg 

Enescu“, a fost primit cu multă căldură de 
public. 

Aruncîndu-şi aripile creatoare pe cele două 
jumătăţi de veacuri; sorbindu-și seva inspira- 
Del din minunatele cîntece finice şi din bala- 
dele poporului, Jean Sibelius a făurit o " 


valoroasă aducind muzica finlandeză în marea 
familie a şcolilor naţionale ale lumii. 

Născut în istoricul orășel Hămeenlinna din 
sudul Finlandei, Jean Julius Christian Sibelius, 
a fost un copil foarte talentat care de mic a 
nutrit gîndul de a ajunge un virtuoz al viorii. 
El a împlinit dorinţa părinţilor de a urma drep- 
tul, dar în paralel a studiat cu ardoare și mu- 
zica, Execuția primei mișcări a Concertului de 
Mendelssohn într-un recital de vioară dat de 
studenții de la Helsinki a atras atenţia vesti- 
tului compozitor şi pedagog Martin Wegelius 
(1846—1906) (cel ce a pus bazele educaţiei mu- 
zicale moderne în Finlanda) care i-a dat lui 
Sibelius noţiunile necesare de teorie, armonie și 
contrapunct. După terminarea conservatorului 
din Helsinki, Sibelius a plecat ia Berlin, unde 
a luat lecţii cu Waldemar Bargiel, fratele vitreg 
al Clarei Schumann și cu Albert Becker (1889— 
1890). Un an după aceea îl aflăm la Viena unde 
a avut ca profesor pe Robert Fuchs (care a 
fost profesor și lui George Enescu) pentru con- 
trapunct și Goldmark, pentru compoziţie. In 
acea vreme, Sibelius i-a cunoscut și s-a împrie- 
tenit cu Richard Strauss, Feruccio Bussoni și 
alle personalități muzicale. 

Reîntors în patrie, se afirmă în chip strălu- 
cit, prezentînd propriile sale compoziţii, printre 
care Simfonia „Kullervo“, o lucrare vastă pen- 
tru soliști, cor şi orchestră, scrisă pe temeiul 
epopeii naţionale Kalevala. 

Numit profesor la Institutul Muzical și pro- 
fesor de teorie muzicală la „Şoala de orches- 
tră“ a societății filarmonice din Helsinki, Si- 
belius se consacră ulterior exclusiv compoziţiei. 
El dă la iveală cele patru legende inspirate din 
tezaurul epicei naţionale Kalevala : Lebăda din 
Tuonela, Lemminkäinen şi fecioarele din insula 
Saari, Intoarcerea lui Lemminkăinen, apoi suita 
Karelia, poemele Finlandia, En Saga, Valsul trist 
$ a. 

In tinereţea sa compozitorul a scris de ase- 
menea o seamă de lucrări corale şi a publicat 
culegerea de cîntece lirice Kanteletar, atit de 
iubilă de poporul finlandez. 

In opera sa voluminoasă — peste 200 lu- 
crări în mai toate genurile — un loc impor- 
tant îl ocupă fără îndoială cele șapte simfonii 
și Concertul de vioară care și-au cîștigat în re- 
pertoriul muzicii contemporane o largă popu- 
larilate. Cităm de asemenea cvartetul pentru 
coarde intitulat „Voces intimae“” — lucrare de 
deplină maturitate artistică a compozitorului. 


Fiu spiritual al lui Brahms și al lui Grieg, 
Sibelius şi-a găsit repede propria-i personali- 
tate artistică, împiîntîndu-și tot mai adîncă mu- 
zica sa în creaţia poporului. Este demn de sub- 
liniat faptul că Sibelius nu a folosit niciodată 
teme folclorice. Muzica sa este însă atît de 
pătrunsă de intonaţiile specifice creaţiei popu- 
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lare, încit oricare ascultător recunoaşte în toată 
opera compozitorului muzica poporului finlan- 
dez. 

Multe teme ale lui Sibelius sînt — așa cum 
a arătat muzicologul finlandez Veikko Helasvuo 
— caracterizate printr-o scară redusă de su- 
nete, ce amintesc întinderea pentatonică a popu- 
larului Kantele (instrumentul finlandez al stră- 
vechilor barzi ai Kalevalei ce dăinuiește și as- 
tăzi şi care este asemănător cu o ţiteră). Pe de 
altă varte, folosirea inflexiunilor proprii modu- 
rilor eclesiastice aflate în muzica populară fin- 
landeză, acordă unora din temele compozitoru- 
lui un, caracter original, arhaic, de o nespusă: 
poezie. Helasvuo mai arată că în muzica lui 
Sibelius, caracterele anumitor teme apar subor- 
donate legilor ce stau la baza articulației ai în 
genere a structurii limbii finlandeze. Adînca 
înţelegere a lui Sibelius pentru aceste trăsături 
caracteristice și pentru frumusețea limbii sale 
apare în lucrările de muzică vocală pe care 
le-a scris pe texte finlandeze. 


In muzica lui Sibelius răzbate melancolia 
peisajului nordic, frumusețea nopţilor polare şi 
a pădurilor seculare, întinderea nesfirșită a la- 
curilor, tot aşa cum ea oglindește munca, serio- 
zitatea poporului ca și exuberanţa vieţii cu dan- 
surile-i sărbătorești, populare. 

In poemele sale minunate Sibelius a cîntat 
întimplările din Kalevala ca și plăsmuirile din 
lungile nopţi de iarnă ale poporului. Și deși 
acestea nu au un caracter strict programatic, 
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forța lor evocatoare e feerică și fermecătoare. 
Poemul său „Finlandia“ însuflețit de un fier- 
binte patriotism, de dragostea pentru libertate 
a poporului, este cunoscut și ascultat pretutin- 
deni în lume ca și poemele şi simfoniile sale 
care, rămînînd profund naţionale, și-au cucerit 
o răspîndire și valoare universală. l 
Indeosebi simfoniile sînt lucrările de greutate 
care jalonează mersul ascendent al creației com- 
pozitorului. Este neîndoios că atît Simfonia I-a 
cît şi a Il-a se resimt de un patos romantic 
care este mult apropiat de acela al lui Ceai- 
kovski. Dacă Simfonia I-a (1898—1899) este 
socotită drept o culme a perioadei de creaţie pe 
care muzicologul Niels-Eric Rigbom o numește 
mitologico-romantică, caracterizată prin apariția 
poemelor simfonice inspirate de Kalevala, Sim- 
fonia a Il-a (1901) vădește o orientare cu totul 
nouă. Atmosfera arhaică din lucrările bazate pe 
Kalevala și care într-o anumită măsură se 
află și în Simfonia I-a, a dispărut. In schimb, 
aici apare compozitorul însuși cu gîndurile și 
simțămintele. sale personale. In Simfonia a II-a 
stilul compozitorului evoluează către o simpli- 
tate clasică, către o cît mai mare economie a 
mijloacelor orchestrale, concentrarea formei e 
de asemenea remarcabilă, iar tematica, deosebit 
de clară, se reţine ușor. In Simfonia a IV-a 
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(1911) în care cele patru note iniţiale repre- 
zintă celula generatoare din care se dezvoltă 
toate elementele tematice, Sibelius realizează o 
desăvîrșită unitate, între mișcările lucrării, atît 
din punct de vedere emoţional, cît şi în ce pri- 
vește concepția. 

Simfonia a V-a (1915) a cărei primă audiție 
a avut loc cu ocazia sărbătoririi semicentena- 
rului compozitorului, este (în opoziţie cu pre- 
cedenta, caracterizată printr-o meditaţie intro- 
spectivă și, s-ar putea spune, posomorită) deo- 
sebit de însorită și bogat orchestrată. 

In Simfonia a Vl-a (1923) Sibelius a conti- 
nuat să urmărească concentrarea mijloacelor de 
expresie — lucrarea fiind socotită ca ţinînd ca- 
lea de mijloc înire subrietatea celei de a IV-a 
și exuberanța celei de a V-a. O atmosferă mo- 
dală particulară comunică unitate mișcărilor, 
totul fiind zugrăvit în culori neutre, cu tempi 
şi contraste dinamice ponderate. 

In sfirșit, Simfonia a VIl-a constă dintr-o 
singură mişcare mare care însă poate îi divizată 
cu claritate în patru părţi distincte: o introdu- 
cere lentă, urmată de o mișcare plină de stră- 
lucire ce se dezvoltă într-un tempo rapid, apoi 
un fel de scherzo, iar la sfîrşit, un final de 
proporţii mari, de o construcție monumentală !). 

Muzica lui Sibelius este pătrunsă de melodii 
cantabile, curgătoare, de armonii clare, calde şi 
orchestrată cu o remarcabilă măiestrie. Toate 
acestea explică popularitatea deosebită de care 
se bucură în rîndurile ascultătorilor de. pretu- 
tindeni. 

La noi sînt cîntate și prețuite Poemele, En 
Saga, Concertul de vioară, suita „Karelia“, 
„Valsul trist“ și „Finlandia“ (pe care personal 
le-am dirijat la Radiodifuziune încă de acum 
20 de ani). Celelalte lucrări ale lui Sibelius 
sînt prea puțin cunoscute. Este de sperat însă, 
că prin concursul Institutului Romîn pentru 
Relaţiile Culturale cu Străinătatea vom putea 
obține partiturile simfoniilor mai sus citate, pre- 
cum și ale unor poeme ca „Driada“, „Bardul“, 
„Oceanidele“, „Capiola“ a a. pentru ca as- 
cultătorii noștri să-și formeze o cît mai com- 
pletă imagine despre muzica marelui compo- 
zitor finlandez. 

Intruchiparea geniului poporului finlandez, 
căruia i-a închinat întreaga sa operă, exponent 
strălucit al culturii muzicale finlandeze si una 
din figurile ilustre ale muzicii contemporane; 
Jean Sibelius pășește cu glorie, înconjurat dd 
dragostea și recunoştinţa tuturor, către un vead 
de existenţă. | 


1) A se vedea documentata și competenta analiză a simto: 
niilor, poemelor, concertului de vioară şi cvarteţului, ytical 
tă de muzicologul Niels-Eric Rigbom (Libelins — Analytica 
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Tema istorică şi limbajul muzical actual 
in muzica maghiară nouă 


— Articol scris special pentru revista „Muzica“ — 
de SZOLLOSY ANDRAŞ 


profesor de istoria muzicii 
la Academia „Liszt Ferenc“ din Budapesta 


AM... maghiară contemporană se inteme- 
iază pe creația muzicală a celor doi mari maeş: 
tri: Bartok şi Kodâly. Datorită lor, muzica ma- 
ghiară a pătruns în istoria muzicii europene. 
Ei au fost întemeietorii şcolii nationale ma- 
ghiare, iar generaţiile următoare şi-au însuşit 
de la ei — în mod direct sau indirect — cele 
două principii caracteristice ale ariei muzicale 
noi: inspiraţia din muzica populară şi concepţia 
estetică democratică. Incepînd din primele de- 
cenii ale acestui secol, de numele lui Bartok a 
Kodâly este legată deviza creatoare a muzicie- 
nilor maghiari, care cuprinde în acelaşi timp 
continuitatea tradiţiilor naţionale precum şi ne- 
cesitatea unui mod de exprimare modern. In 
ambele direcţii ei au constituit o pildă. De 
roadele muncii lor este legat faptul că de cinci 
decenii s-a descoperit adevărata muzică popu- 
iară maghiară şi aproape fiecare compozitor 

maghiar “doreşte să-şi însuşească acest mod de 
exprimare muzicală, drept limbă maternă mu- 
zicală ; tot ei au fost aceia care au arătat că 
această muzică populară — singurul reprezen- 
tant în viață al trecutului muzical maghiar — a 
contopit în sine, în cursul timpului, toate sti- 
lurile naţionale, de la cîntecele istorice din se- 
colul al XVI-lea, pînă la stilul verbunkos care 

înflorit la sfîrşitul secolului al XVIII-lea şi 
inceputul secolului al XIX-tea. În Apus. nume- 
roasele documente muzicale scrise arată naş- 
terea şi dezvoltarea stilurilor naţionale; rezul- 
tatele fiecărei perioade sînt cristalizate de mari 
maeștri. La noi, toate acestea au fost păstrate 
în amintirea poporului. Din această cauză, din 
punctul de vedere al dezvoltării muzicii ma- 
ghiare, inspiraţia din muzica populară este mai 
importantă decît la un alt popor cu un trecut 
muzical însemnat. 

Fără îndoială, nu Bartók și Kodály au fost 
primii care s-au inspirat din muzica populară. 
Începind cu Palestina, Bach, Haydn, Beethoven 
şi pînă ûn secolul nostru, toți marii artişti s-au 
adresat cîntecului popular, pe care l-au luat 
drept model de exprimare simplă şi în acelaşi 
timp concisă şi lapidară. Insă în timp ce la 
aceștia cintecul popular a rămas un model, la 
Bartók şi Kodály stilul muzical naţional oferă 
noi principii de bază, care într-un anumit mo- 
ment istoric au servit în mod consecvent şi con- 
ştient Ae prapovăduirea cauzei naționale. Aceas- 
tă concepție asupna muzicii populare a fost 
moştenită de către noua generație de muzicieni 
maghiari. 

Prima jumătate a secolului nostru, cînd a în- 


ceput activitatea dui Bartók și Kodály, a fost şi 
epoca compromisurilor. 

Cîntecul popular cu intonația sa sănătoasă -— 
deseori cu un patos tragic — a pătruns cu greu 
în sălile de concert, iar cauza, suferințele po- 
porului şi mai greu. In al treilea deceniu al se- 
colului nostru Kodâly a îmbrăcat într-un veş- 
mînt strălucit dorul înflăcărat de libertate în 
„Psalmus Hungaricus“. Ciţiva ani mai tirziu. 
Bant6k exprimă în chip metaforic, prin textul 
unei colinde romînești, ideea că cine a gustat 
o dată din izvorul curat al libertăţii, nu mai 
poate renunța niciodată la aceasta. In acest fel, 
cadrul mitic şi istoric capătă un conţinut actual; 
„Psalmus Hungaricus“, Cantata profane“, 
„Hary János“, „Torcătorul secui“ (Székely fo- 
nó), „Din vremuri de demult“ (Az elmult idök- 
böl). „Cîntece populare secuiești“ (Szökely nép- 
dalok) au devenit imnuri care acuză o epocă. 

Această concepție de creație a fost însuşită şi 
de generalitățile următoare: cele două cicluri! 
mari pentru orchestră ale lui Szabo Ferencz: 
„Ludas Matyi“ şi simfonia intitulată „Memo- 
riale“ (Emle keztetö) precum şi vastul oratoriu 
pe text de Petöfi A., intitulat „S-a deșteptat 
marea“ (Feltamadot a tenger), corurile pe text 
de A. Petöfi ale lui Szervanszky, „Cîntecele 
eroice despre Hunyadi“ ale lui Sugar Rezsö, 
simfonia Vörösmarty a lui lardânyi, oglindesc 
aceeaşi concepție avansată de a privi istoria 
prin perspectiva actualităţii. Se refugiau ei oare 
în trecut evitînd problemele actuale? Este a- 
proape de necrezut, deoarece toţi au dat do- 
vadă că în corurile lor, în cîntecele lor de masă 
au multe lucruri de spus, în mod direct, omului 
de azi. Este un adevăr obiectiv că omul actual 
este moștenitorul tuturor concepţiilor progre- 
siste ale trecutului istoric, că el îşi trage forța 
de realizare a visurilor străbunilor, din amin- 
tirea străduințelor acestora. Kodály şi Bartók 
au evocat pagini din trecutul istoric, pentru a 
da sentințe. Pe lîngă sublinierea momentelor 
tragice cu a căror amintire trăiesc, elevii lor 
scot cu bucurie în relief acele clipe care oglin- 
desc dorința de viaţă și creaţie a poporului. 

Din cele spuse mai sus reiese că inspiraţia 
din muzica populară reprezintă în întreaga ei 
realitate, aceeaşi concepţie istorică. Insuși cîn- 
tecul popular este un produs al istoriei. Bucu- 
ria şi tristeţea secolelor, filtrate prin diferite 
stiluri muzicale, au trecut în momentul de sîn- 
dire specific creaţiei muzicale populare şi au 
făurit astfel un stil unitar. Iar dacă compozi- 
torul și-a însușit limba cîntecului popular drept 
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limbă muzicală maternă, atunci el poate găsi în 
ea un.izvor nesecat de inspiraţie. Bartók şi Ko- 
dâly au fost primii la noi care s-au făcut ecoul 
acestei noi concepţii artistice. Culegerea como- 
rilor cîntecului popular a început acum 50 de 
ani, într-o atmosferă foarte ostilă şi nefavora- 
bilă. Munca uriașă de culegeri, efectuată în 
condițiuni deosebit de grele şi nesprijinită de 
autorități şi-a arătat roadele de-abia în ultimii 
ani. Astiel au fost publicate pînă în prezent 
trei volume mari ale „tezaurului muzicii popu- 
lare maghiare“, cel de al patrulea se află sub 
tipar iar celelalte volume vor apare treptat. 
Această colecţie de mare amploare, pregătită 
sub îngrijirea lui Kodály. nu înlocuieşte, bine- 
înţeles, cunoaşterea directă de către compozitori 
a muzicii populare. Atît Kodály cît şi Bartok au 
subliniat în numeroase rînduri, că în formarea 
stilului lor muzical, un rol deosebit de impor- 
lant l-a avut faptul că au putut nota cîntecele 
populare direct la faţa locului, de la țărani, şi 
că în afară de melodia cîntecului popular fixat 
în note, au putut exprima în lucrările lor şi felul 
specific al interpretării și prin aceasta și viața 
sufletească a ţăranului. 

Colecţia este de folos compozitorilor prin a- 
ceea că arată evoluţia istorică a  cîntecului 
popular, formele sale vechi notate în scris, in- 
troducindu-l astiel în gramatica istorică a lim- 
bajului muzical. După cum cunoaşterea limbii 
vechi este neapărat necesară cercetătorului isto- 
riei, tot astfel cunoaşterea limbaiului muzical 
este absolut necesară compozitorului. 

Cunoașterea larsă a cintecului papular, stu- 
diul permanent al acestuia, fac posibil ca în 
oricare din lucrările sus amintite — deşi balada 
eroică are o vechime de aproape 500 ani — in- 
tonaţia inspirată din muzica populară să se 
contopească cu actualul limbaj simfonic. 

Fără îndoială, însuşirea actualului limbaj sim- 
fonic reprezintă una din cele mai însemnate pro- 
bleme ale artei noastre muzicale noi. Pilda 
tuturor artiștilor din trecut ne arată că nu se 
poate spune nimic nou decît într-un limbaj 
nou, uneori printr-o grupare nouă a elementelor 
vechi. Ce poate însemna aceasta pentru un com- 
pozitor maghiar modern, care a trăit dorinţa 
de reinnoire cu orice preț a limbajului canacte- 
ristic, în prima treime a secolului, tuturor arte- 
lor din întreaga Europä, şi care a trebuit apoi 
să constate falimentul tuturor curentelor stilis- 
tice? Au fost unii care au considerat că această 
dezvoltare nu a avut loc şi s-au exorimat într-un 
limbaj muzical vechi, astfel încît numai data 
compoziției a arătat că aceste lucrări făceau 
parte din acest secol. Marele succes al lu- 
crărilor: „Ludas Mathy“, „Memoriale“ (Emle 
keztet5) simfonia „Vörösmarty“, „Cîntecul e- 
roic“ sau al lucrărilor lui Szervansky i-a con- 
vins pe partizanii acestor concepţii că merg pe 
o cale greşită. Artiştii cu adevărat mari, care 
au participat ei înşişi la frămîntările stilistice 
mari de la începutul secolului, deoarece ei au 
dorit să obţină reînnoirea de pe poziţiile con- 
ținutului şi nu acelea ale formei, au ieşit imediat 
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în relief față de imitatorii lor. Este cu totul 
alta căutarea formei, a mijloacelor, care a oa- 
racterizat pe tînărul Bartok sau Kodály — ca 
să răminem ta exemplele maghiare — care au 
tins .să folosească în muzica cultă vechile me- 
Jodi! pentatonice maghiare, descoperite de ei ai 
care se deosebeau cu totul de practica de pînă 
acum a muzicii. 

Actuala generație de muzicieni se află în ge- 
neral în faţa aceloraşi probleme, ca tînărul 
Bartók sau Kodály. Ea trebuie să fie ferită de 
impasuri, prin exemplele maeştrilor săi: al lui 
Bartók, care evitînd toate tentaţiile unor reîn- 
noiri luate ca scop în sine, începînd din cel de 
al patrulea deceniu al secolului nostru, a sim- 
ptificat din ce în ce mai mult limbajul muzical; 
al lui Kodâly, primul care a creat o sinteză în- 
tre tradiţiile maghiare şi cele europene. Ea tre- 
buie să mai fie protejată în special prin folo- 
sirea limbii muzicale descoperite de Bartók şi 
Kodály, a limbajului cîntecului popular ma- 
ghiar, care dacă se hrăneşte direct din inspi- 
ratie, reprezintă în acelaşi timp o reînnoire a 
mijloacelor de expresie şi a conţinutului. Este 
limpede: glasul poporului părea, în opera lui 
Kodály, 'acuzator şi de temut, iar în operele lui 
Bartók, tragic şi impulsiv, dar la amîndoi este 
idilic și consolator în singurătate, liric şi plin 
de speranţe în lucrările scrise pentru copii. A 
rămas această moștenire, pe care trebuie s-o 
continue actualii compozitori, iar profesorii 
trebuie să învețe pe tineri același lucru, prin 
corurile lui Kodály, prin seria de cîntece inti- 
tulate „Pentru copii“ (gyermekeknek) şi prin 
„Mikrokosmos“ de Bartók. 

În această lumină trebuie să privim şi proble- 
mele actualului limbaj muzical. Generaţia ur- 
mătoare educată prin lucrările lui Bartók şi 
ale compozitorilor actuali, va aştepta dezvolta- 
rea mai departe a acestui limbai muzical. H va 
simți drept limbă maternă, aşa după cum, după 
lupte de o jumătate de veac, publicul se recu- 
noaşte pe sine atunci cînd în sălile arhipline de 
concert răsună lucrările lui Bartók şi Kodály. 
Problema limbajului muzical nu se rezolvă în 
sălile de concert, ci poate mai de grabă în şco- 
lile de cultură generală, gimnazii, sau școli mu- 
zicale de specialitate. Ea va fi rezolvată în mo- 
dul în care vom educa publicul viitorului. Marii 
maestri au arătat o grijă deosebită eduraţiei 
muzicale a tineretului, de aceea elevii continuă 
această muncă cu un avînt neînirînat. Este un 
fenomen 'nemaiintilnit în istonia muzicii ca ma- 
estri atit de mari, cum este Kodály, să consacre 
decenii întregi pentru a scrie manuale de sol- 
fegii, manuale şcolare pentru şcolile de învă- 
țămint general. În prezent. în generatia nonă 
nu există nici un compozitor care să nu fie: 
conştient de importanța acestei probleme, care: 
să nu dedice lucrări importante pentru educa- 
rea muzicală a tineretului, care să nu participe 
cu bucurie la înflorirea şcolilor de canto sau de 
muzică instrumentală. Iar transformarea orga- 
nică a vieţii noastre muzicale fereşte pe com- 
pozitorii actuali de toate frămîntările care au 
avut loc de-a lungul unei jumătăţi de secol. 


Deci problema limbajului muzical este în pri- 
mul rînd problema educării muzicale a genera- 
tiei viitoare. Nu există nici o îndoială că noul 
limbaj muzical trebuie să fie pe înțelesul tutu- 
ror. Dar dacă există persoane pentru care lim- 
bajul muzical din simfoniile lui Beethoven este 
de neînțeles, nu însemnează că trebuie să re: 
nunțăm la armoniile şi formele  beethoveniene, 
ci trebuie să educăm treptat publicul, în vederea 
înțelegerii lor. Trebuie să educăm o generaţie 
care ştie să scrie şi să citească muzica şi care 
să nu renunțe la bucuria pe care o reprezintă 
custarea din plin a muzicii. lar pe lîngă înţe- 


legerea marilor figuri de compozitori din mu- 
zica străină, trebuie să educăm tinerele gene- 
rat! să înţeleagă şi să guste muzica titanilor 
muzicii noastre: Liszt, Bartok, Kodály, cu atit 
mai mult eu cît prin aceştia se învață însăşi 
limba noastră maternă muzicală. Aşa cum s-a 
exprimat Kodály acum cinci ani, în legătură cu 
Bartók, cind arta va ajunge de la acei de la 
care purcede, la poporul muncitor care o va 
înţelege, abia atunci va exista o cultură muzi- 
cală maghiară, abia atunci poporul va fi cu a- 
devărat fericit şi pe această cale. 


Activitatea folcloristică în R. P. Polonă 


— Articol scris special pentru revista ,,Muzica'* — 
de JADWIGA şi MARIAN SOBIESKI 


Astfel de cîntece 

Mai am o jumătate de sac 
Dacă nu le termin lunea 
Mai am de cintat și marțea. 


June 8 > 
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A. cîntec vesel cu care ne-a întimpinat 
o cîntăreaţă populară cînd am cercetat un anu- 
mit sat din regiunea Kielce în căutarea de cîn- 
tece populare, nu are în el nimic exagerat; el 
exprimă adevărul. Folclorul polonez este şi azi 
viu și bogat. Caracterul lin şi dansant al mu- 
zicii populare polone, bogăţia ei de motive me- 
jodice, bogăţia ritmului ei, au determinat faptul 
că ea și-a cîştigat cu succes tocul in practica 
muzicii polone, că a pătruns în „atelierele“ de 
creație ale compozitorilor noștri; ba chiar s-a 
“strecurat și s-a împrăștiat, cu motivele şi struc- 
tura ei, în domeniul muzicii religioase, răsu- 
nînd, de pildă, ritmul de poloneză în „Gloria“ 
sau „Kyrie“ din lucrările religioase ale compo- 
'zitorilor polonezi din secolul al XVIII-lea. 
Temperamentul spontan, care caracterizează 
muzica poloneză populară, a uimit și cucerit 
nu numai compozitorii polonezi ci și pe cei de 
peste hotare, pentru care folclorul polonez avea 
gustul exoticului. Şi tocmai această. forță a fol- 
clorului muzical a fost, în cursul istoriei culturii 
noastre muzicale, acel factor care a deschis mu- 
zicii polone calea către folclorul european şi i-a 
permis să se verse larg în curentul muzicii eu- 


ropene. Este suficient să privim tabulaturile 
secolului al XVII-lea — în special cele ger- 
mane — şi chiar ai cele ale secolului al XVI-lea, 
unde mișună dansurile populare poloneze ; este 
suficient să ne amintim de acel „goût polo- 
nais“, care a pătruns larg în creaţia compozi- 
torilor europeni din secolul al XVIII-lea care — 
în titluri ca „a la polacca“, „aria polonica“, 
„poloneze“ și altele — declarau pe față izvorul 
operelor lor. Aceasta ne arată cît de important 
factor de inspiraţie a fost muzica populară po- 
lonă pentru creatorii europeni. Al doilea val al 
uriașei revărsări a muzicii polone peste hotarele 
țării a fost marcat de Chopin. Chopin înseamnă 
tot muzică populară polonă, cristalizată de că- 
tre genialul compozitor în cele mai înalte culmi 
ale expresiei artistice. Urmează apoi K. Szyma- 
novski, cu folclorul muzical specific din Pod- 
hala și cu cîntecul popular Kurpian, și în sffr- 
şit compozitorii noştri actuali, a căror creaţie 
— atît în domeniul muzicii simfonice cît și în 
acel al muzicii uşoare și de mase, atît în for- 
mele mari cît şi în formele mici — este pă- 
trunsă de elementele muzicii populare polone. 

Ce vatori ascunde oare în ea muzica popu- 
lară polonă, din moment ce rolul ei inspirator 
este atit de important? 

Ea este caracterizată în primul rînd de tem- 
peramentul spontan — se poate spune — dina- 
mic, “atît de specific caracterului național polon. 
Melodiile se scurg într-un tempo viu, ele nu au 
timp nici loc pentru cezură, sau semi-cadente, 
melodia pornește înainte alergînd liber de la 
prima notă, pentru ca să ajungă la ultima notă 
în grupări nucleare ritmice și în linii melodice 
conturate îndrăzneţ, să prindă a răsufla şi să 
țişnească din nou cu o mișcare bruscă. In mu- 
zica populară poloneză nu există o anacruză 
după care să se înceapă melodia cu o mișcare 
prudență, pregătitoare. Melodiile populare, pe 
întinsul întregii Polonii, încep pe primul timp şi 
dintr-o dată, st tocmai în primele fraze sînt in- 
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cluse pasajele lor cele mai plastice și adesea 
și punctul culminant al melodiei. 


De la prima mișcare ele își arată deschis și 
clar „eul“ lor, generat de temperamentul ex- 
pansiv al muzicantului popular. In prima frază 
este cuprinsă baza ritmico-melodică. Deschis și 
liber de la „prima măsură“, cîntecul popular 
polonez arată ascultătorului calităţile şi varie- 
tăţile sale, ameţindu-l cîteodată pe ascultătorul 
neexperimentat. Fie că este vorba de cîntecul 
Poloniei Mari și Poloniei Centrale, care se pre- 
zintă în arcuri melodice largi şi cu divizare 
în ritm, sau de o melodie muntenească, care 
începe de la o notă înaltă, sau, în sfîrșit, de o 
melodie pomeraniană, care înaintează cu pași 
largi, domoli, — peste tot elementul regional 
ce] mai plastic și curajos este expus in primeie 
fraze ale melodiei. La caracterul strălucitor al 
melodie: populare polone contribuie încă un fac- 
tor: plasarea „accentelor. Deosebitul simţ al rit- 
mului care-i caracterizează pe muzicanţii noș- 
tri populari, le permite să folosească liber ac- 
centele, în mod neschematic și foarte variat. In 
melodiile cu măsura ternară (precumpănitoare 
în muzica populară polonă), accentele cad cu 
predilecție pe timpul doi sau pe timpul trei al 
măsurii, aceasta însă nu este o regulă fără ex- 
cepţie ; plasarea accentelor depinde de pașii dan- 
sului, de impulsiunea pe care-o dă melodiei tex- 
tul, de salturile melodiei etc. 

Accentele măsurii binare ca și cele ale mă- 
surii ternare cad o dată pe timpul slab și altă 
dată pe timpul tare al măsurii, dispreţuind orice 
schematism. Arta folosirii accentelor precum şi 
cursul viu al melodiei, care se formează în va- 
luri, face din muzica populară polonă un tot 
neobişnuit de bogat și interesant, care îl silește 
pe auditor să o asculte cu atenţie și s-o per- 
ceapă viu. In acest cadru apare încă o caracte- 
ristică specifică execuției poloneze populare 
și anume: „tempo rubato“. Această manieră 
constă în realizarea în cadrul uneia sau a cîtorva 
măsuri a unor transformări ritmice mici, care 
se compensează reciproc fără a rupe și depăși 
durata metrică a întregului. 

Lucrul se întîmplă astfel: muzicantul popu- 
lar ia o anumită valoare minimală de timp din 
durata unei note pentru a o adăuga cu toată 
exactitatea și precizia notei următoare sau gru- 


din Polonia centrală 


Viori popularie 
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pei de note următoare, fără să piardă cu acest 
prilej măsura. Această manieră se dovedeşte 
a fi azi o manieră a execuţiei populare proprie 
în întreaga Polonie. 

Ea a fost intuită astfel și aplicată în chip ge- 
nial în creaţia şi în interpretarea sa de către 
Fryderic Chopin, care a fermecat cu ea audi- 
toriul parizian. 

Cu toate aceste caracteristici, cîntecul popu- 
lar polon este un cîntec omofon. Plin de ele- 
mente schimbătoare ritmice și melodice, el for- 
mează în unitatea sa vocală un tot de sine stă- 
tător care nu necesită completări armonice. In- 
tregul efort al poporului s-a concentrat tocmai 
în compunerea melodiei și nu în realizarea de 
armonii pe două sau mai multe voci. Excepţie 
din acest punct de vedere fac locuitorii din Pod- 
hala, ale căror cîntece sînt grefate pe schele- 
tul de cvartă coborită pe linia melodică (feno- 
men obișnuit al populației muntene) și cer o 
completare pe mai multe voci, oferită de con- 
tribuţiile acustice, legate de mediul de munte. 

In muzica instrumentală, în orchestrele popu- 
lare formate din cimpoi şi vioară, sau cimpoi, 
vioară și clarinet sau, alteori, din două viori 
și un bas, de dimensiuni mai mici sau mai 
mari, apare totuși o gîndire armonică. | 

Executanţii populari cîntă fără să cunoască 
notele, adoptînd tehnica cîntării împreună de 
către toate instrumentele a aceleiaşi melodii; 
totuşi fiecare instrumentist cîntă o variantă ori- 
ginală, de invenţie proprie, corespunzătoare per- 
sonalității sale și tehnicii virtuozității instru- 
mentului său. Formaţia tipică este evident aceea 
de cimpoi și vioară. Melodiile celor două instru- 
mente care se întrec între ele răsună spriji- 
nindu-se permanent pe punctul de orgă pe 
care-l emite bizoiul cimpoiului. 

In orchestrele de coarde — acolo unde cim- 
poiul a ieşit din uz — punctul de orgă îl ţin 
başi cu trei sau patru coarde, care-l fac să rä- 
sune pe una sau două corzi. In practica instru- 
mentală populară se observă unele tendinţe de 
armonizare : basul devine mai viu, iar vioara a 
doua contribuie la stabilirea unor funcţii armo- 
nice. 

Dacă azi putem face o serie de constatări 
despre particularitățile muzicale ale folclorului 
polonez (limitîndu-ne aici numai la observaţii 
dintre cele mai generale) — aceasta se dato- 
rește faptului că într-un deceniu de Polonie 
populară a fost adunat un bogat material de 
folclor, alcătuit din 45.000 de imprimări pe benzi 
de magnetofon făcute pe teren în mijlocul exe- 
cutanţilor populari. Această cifră indică pe de! 
o parte bogăţia și vitalitatea folclorului contem- 
poran polonez iar pe de altă parte «existenţ 
unei acțiuni organizate de culegere a folcloru: 
lui. In anul 1945, în momentul dobîndirii inde 
pendenţei, nu aveam nici o documentare despr 
folclorul polonez. 

Rămăseseră numai culegeri de cîntece popu- 
lare notate de la popor în a doua jumătate a 
secolului al XIX-lea şi anume culegerea cunos- 


cutului colecționar de cintece Oskar Kolberg 
(1814—1890), nepreţuită ca material istoric ai 
impunătoare din punct de vedere cantitativ. In 
colecția sa, cuprinsă în 36 volume, Kolberg ne-a 
transmis circa 10.000 de melodii populare po- 
lone. In schimb, din materialul folcloristic viu 
adunat, nu a rămas nimic. Imprimările folclo- 
rului polonez făcute pe aparate fonografice îna- 
inte de anul 1939 au fost complet distruse în 
timpul războiului, nu numai în urma acţiunilor 
de război reale, dar şi în urma politicii hitle- 
riste tendenţioase, care a avut grijă să înlăture 
documente despre originalitatea naţională a 
polonezilor cum erau imprimările de melodii po- 
lone din regiunile Poznan, Slask și Pomarze (se 
citește Slonsk și Pomoje — n. tr.). Munca de 
culegere trebuia începută din nou. 


Primele imprimări pe teren le-am efectuat în 
toamna anului 1945 și în anii următori, luptînd 
cu multe greutăți tehnice și materiale (deoa- 
rece aceștia au fost primii ani de după război), 
ba subordonați unor instituţii, ba altora. Pînă 
la înființarea Institutului de Stat al Artei, am 
întreprins acţiunea de culegere înainte de toate 
în teritoriul Poloniei Mari, în Ziemia Lubuska 
si Pomerania. Datorită ajutorului direct și bine- 
făcător al celor mai înalți factori de Stat acţiu- 
nea de culegere a folclorului a fost organizată 
în anul 1950 în cadrul Institutului de Stat al 
Artei. Ajutorul tehnic ne-a fost dat de radioul 
polonez ; cu automobilele sale prevăzute cu a- 
parate de înregistrare și magnetofoane au fost 
executate imprimările pe teren. O frînă care s-a 
făcut simțită nu o dată în privinţa calităţii și a 
integrităţii documentare a materialului adunat 
pe teren a fost micul număr de cadre. Am în- 
ceput munca doar cu cîteva persoane pregătite 
din punct de vedere profesional. 

Instrucţiunile scrise, instructaje colective şi 
consultații reciproce au îmbunătăţit lucrurile 
într-atita încît în momentul de față Secţia de 
cercetări a muzicii populare de pe lîngă Insti- 
tutul de Stat al Artei (nu de mult centralizat 
în Varşovia) este deservită de un colectiv de 
cîleva zeci de persoane. Pe măsura creșterii 
cantitative ai calitative a cadrelor s-au putut 
adinci și perfecționa metodele de culegere, cu 
atît mai mult cu cît între timp Institutul de 
Stat al Artei a obţinut magnetofoane şi un 
automobil propriu. Echipele de culegere a fol- 
clorului au lucrat pe teren și, prin munca lor, 
harta folclorică a Poloniei s-a acoperit cu a 
reţea deasă de localităţi ce au fost cercetate 
și în care s-au făcut imprimări. Din an în an 
numărul acestor puncte crește, acoperind petele 
aibe care se vedeau pînă acum pe hartă. Una 
din problemele cheie care s-a ridicat în fața 
noastră în perioada lucrărilor cu materialele cu- 
lese, a fost elaborarea unei metode de tran- 
scriere științifică a muzicii pe baza căreia cin- 
tecele înregistrate pe benzi de magnetofon să 
fie trecute în fișele melodice de arhivă. Metoda 
de transcriere, la elaborarea căreia am lucrat 
aproape trei ani, a fost experimentată între 
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Varietate de cimpoi „Koziol“ 


timp de colectivul instruit al transcriitorilor. 
Scopul acestei metode este prezentarea grafică 
nu numai a melodiei însăși și a părţii sale 
ritmice, ci și reliefarea precisă a tuturor acelor 
elemente pe care le poartă cu sine arta creatoare 
populară de execuţie. Tocmai această metodă 
a permis să se noteze melismele care se mani- 
festă în execuția poloneză, să se analizeze mo- 
dul de distribuire a accentelor, iar în dome- 
niul muzicii instrumentale ne-a permis să sezi- 
săm și să cunoaștem o serie de maniere speci- 
fice legate de particularităţile fiecărui instrument 
în parte. 

Transcrierea materialului imprimat din dife- 
rite regiuni oferă o nouă posibilitate de obser- 
vare a particularităților folclorului polon. Au 
fost descoperite numeroase aspecte care, fără 
ajutorul imprimării şi transcrierii științifice, nu 
ar fi putut îi cunoscute. 

In sfîrșit, astăzi avem posibilitatea să desco- 
perim specificul diferitelor regiuni. Aceasta este 
cu atît mai preţios cu cît scoţindu-se la lumină 
zilnic totalitatea factorilor structurali ai folclo- 
rului, se deschide posibilitatea de a întări cu 
ei — ca elemente ale stilului naţional — crea- 
Da compozitorilor noștri. 


+ 


45.000 imprimäri — aceasta constituie o do- 
vadă peremptorie a vitalității cîntecului nostru 
popular. Transmis din generaţie în generație pe 
calea tradiției orale — sprijinită numai de me- 
moria omenească, fără vreun material scris mu- 
zical — cîntecul popular a adus pînä-n timpu- 
rile noastre multe documente care oglindesc si- 
tuația și mizeria vieții țărănești din perioada 
asupririi capitalisto-moșierești, documente ce mu 
fuseseră consemnate nicăieri, dar erau totuși 
întipărite cu sînge în inimile oamenilor chinuiţi 
de nedreptatea socială. 
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Taraf alcătuit din clarinet, vioară și o varietate 


populară de contrabas. 


lată textul cîntecului recoltei din perioada io- 
băgiei imprimat în regiunea Rzeszow : 
Sfirşitul cimpurilor, sfîrşit 
Vom împleti cununa 
Și noi am secerat, 
Că ne dor miinile. 


Şi melodia acestui cîntec ca un vaiet și un 
suspin cîntată de o femeie bătrină, este o do- 
vadă de adevărat realism în muzică. Această 
muzică a creat-o un țăran după seceriş — de 
pe urma căruia nu i-a fost dat să tragă foloa- 
sele meritate. 

Dar așa cum viața și-a schimbat conţinutul, 
aşa, paralel, și cîntecul popular, sensibil la mo- 
dificarea condiţiilor de viaţă, și-a schimbat con- 
ținutul. Şi iată cum sună actualul cîntec popu- 
lar de seceriș creat într-un sat în care s-a în- 
ființat o gospodărie cooperatistă (regiunea Kut- 
no), în care la seceriș au fost întrebuințaţi 
muncitori din fabrica de zahăr învecinată, care, 
voluntar ai în mod frăţesc, i-au ajutat pe ţărani 
în muncile de seceriş, în efortul comun legîn- 
du-se satul de oraș: 


Secerişul a mers bine 
Că ne-au ajutat mașini 
De pe cîmp aducem noua recoltă 
Și voluntar o depunem la colectare 


Transformarea' culturală și economică a satu- 
lui nostru în ultimul deceniu, în special dez- 
voltarea economiei cooperatiste, se oglindește în 
actuala poezie populară : 


Oamenii vorbesc că în colectivă este mizerie... 
Dar noi cîntăm în ele 

Pe cîmpurile cooperatiste recoltele sinte bogate 
Căci tractoarele lasă cîmpurile bine arate. 


(Regiunea Kielecka) 
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Cîntecul popular trăiește la noi din plin, fiind 


ocrotit prin grija Statului popular. Colective de” 


/ 
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mii de persoane din mişcarea de amatori — 7 


ce se formează din inițiativa proprie pe lîngă 
căminele muncitoreşti, pe lîngă casele de cul- 
tură ale voievodatelor și județelor — îngrijesc 
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cu dragoste cîntecul popular. Ele le învaţă de-a ` 


dreptul de la cei din generația mai bătrînă, de 
la mamele, taţii și bunicii lor, le îmbogățesc 
cu noi elemente de conținut, le croiesc după 
noile nevoi și astfel cursul vieții cîntecului po- 
pular se dezvoltă mai departe, pe noul drum ce 
l-a deschis viața socialistă creației, tradiționalei 
creaţii a poporului. Instrumentiștii populari mai 
bătrîni transmit arta lor tineretului. In centrele 
muzicale ei îi învaţă pe tineri arta de a cînta 
pe vechile instrumente populare polone, îi in- 
troduc pe cei tineri în arta construirii acestor 
instrumente și, ei înșiși, încurajați de stima 
celor tineri, vin cu instrumentele lor în cămi- 
nele tineretului şi transmit realizările reperto- 
riului lor de mulţi ani. 


Melodiile populare devin melodii de mase. 

La acest proces participă în mod rodnic Sec- 
ţia cercetării muzicii populare a Institutului de 
Stat. Alături de acţiunea de culegere și cerce- 
tare, care continuă, alături de munca de in- 
ventariere a materialului cules şi în toiul ane- 
voioaselor munci care duc la închegarea știin- 
tei despre folclorul polonez, secția și-a luat 
sarcina publicării de cîntece populare din mate- 
rialele de bază culese, pentru a veni în ajutorul 
mișcării de amatori, compozitorilor şi tuturor 
celor cărora cîntecul popular le este drag. Multe 
publicaţii de pînă acum, care se bucură de un 
mare succes la public, îndeplinesc deja sarcina 
popularizării cîntecelor populare. 

Dar izvorul folclorului este nesecat. Nu sînt 
rare cazurile cînd cîntăreţele de vîrstă înaintată 
ne-au cîntat pentru imprimare zeci și sute de 
cîntece. Sau ansambluri alcătuite din cimpoaie 
sau viori ne-au scos ca din minecă cîteva suie 
de melodii de dans. 

In atmosfera încrederii ai simpatiei reciproce 
care leagă pe culegătorii noștri folcloriști de 
interpreţii populari — memoria și inventivitatea 
muzicală a acestor oameni poate să se desfă- 
șoare în toată bogăţia ei. Intreaga rezervă a re- 
pertoriului lor muzical, ei o imprimă cu bucurie 
pe bandă, fiind emoţionaţi şi conștienți de fap- 
tul că aceste cîntece vor fi eternizate, vor fi 
transmise tineretului, vor fi interpretate la ra- 
dio, vor apare în culegeri și le vor folosi chiar 
lor. „Acum pot să mor liniștită pentru că v-am : 
cîntat totul“, a spus după imprimare una din; 
informatoarele noastre. 


Odată ivit, gîndul nu te lasă în pace. Şi de; 
multe ori după efectuarea imprimării, primim de? 
la instrumentiști scrisori emoţionante în care; 
putem citi chemări de acest fel: „veniţi iar pe 
la noi întrucît mi-am adus aminte de încă vreo 
80 de cîntece...“. 


Inima folclorului bate — terenul cheamă ! | 


PETAN 


D 


Viata muzicală 


MANIFESTĂRI ÎN CINSTEA CELUI 


DE-AL DOILEA CONGRES AL P.M.R. 


Două concerte simfonice festive 


KÉEN mari ale poporului sînt toto- 
dată sărbători ale muzicii romînești. Evenimen- 
tul istoric pe care l-a marcat Congresul al 
II-lea al Partidului Muncitoresc Romin a fost 
salutat, între alte manifestări artistice, prin- 
tr-un ciclu festiv de concerte rominești, spre 
bucuria celor ce iubesc și urmăresc cu interes 
dezvoltarea muzicii în țara noastră. 

In cadrul acestor festivități muzicale vom 
menționa participarea la loc de frunte a celor 
două orchestre simfonice principale din Capi- 
tala noastră, alături de corurile respective. 

Imbinarea creaţiei trecutului, temelia muzicii 
noastre, cu lucrări apărute în sanii democraţiei 
populare, a caracterizat atît programul orches- 
trei și corului Filarmonicii de Stat „George E- 
nescu“, sub conducerea lui George Georgescu, 
laureat al Premiului de Stat, artist al poporu- 
lui din R.P.R., cît și programul orchestrei ai co- 
rului Radio, suh conducerea lui Constantin Sil- 
vestri, laureat al Premiului de Stat, maestru 
emerit. al artei din R.P.R. 

Mîndrie a muzicii romînești și punct de culme 
în dezvoltarea ei istorică, creația lui George 
Enescu a fost reprezentată în ambele concerte 
prin lucrări de seamă ` Simfonia I-a în mi bemol 
major şi Raspodia I-a în la major. Simfonia, 
cu vigoarea ei eroică, dramatismul și tendința 
spre monumentalitate, oglindește temperamen- 
tul tineresc, clocotitor, al compozitorului, pe a- 
tunci în vîrstă de 24 de ani — plin de nobile 
avînturi şi dornic de înfăptuiri măreţe. Rapso- 
dia, cu imaginile ei variate și multicolore, în- 
făţişează parcă "o viziune scenică a bucuriei, 
forței şi bogăției sufletești a poporului nostru. 
Fiecare din aceste două lucrări a marcat, în 
felul ei, o cotitură hotăritoare în destinele 
muzicii romineşti. Trebuie evidențiat aportul ce- 
lor doi dirijori în interpretarea lor: avîntul 
şi ritmicitatea pregnantă subliniată de Constan- 
tin Silvestri în Rapsodie, amploarea sonoră a 
părților eroice, intensitatea expresivă a temelor 
cantabile din Simfonia lui Enescu, sub bagheta 
lui George Georgescu. 


Concertul pentru pian și orchestră de Paul. 


Constantinescu, maestru emerit al artei din 
R.P.R., compus în 1952 și distins cu Premiul 
de Stat, s-a impus la noi ca şi dincolo de ho- 
tarele ţării, ca o lucrare de seamă, caracteristică 
pentru inventivitatea și verva creatoare a com- 
pozitorului, de o deosebită originalitate a me- 
lodicii, ritmicii şi armoniei modale. Centrul de 
expresivitate al concertului îl constituie partea 
mediană, andante, cu cantilena sa de largă 
respirație lirică, bazată pe intonaţii populare 
„de doină. Pe de altă parte, latura de umor 


sarcastic, specifică personalității compozitorului, 
apare mai cu seamă în prima și ultima parte 
a Concertului. 


Interpretarea lui Valentin Gheorghiu, artist 
emerit, laureat al Premiului de Stat, adînceşte 
tot mai mult semnificația lucrării, evidenţiază 
nu numai sclipirea, verva şi coloritul, dar și 
conţinutul ei emoțional. 


Solistul a avut un bun sprijin în partea or- 
chestrală, redată cu precizie şi supleţe sub con- 
ducerea lui C. Silvestri. 


In suita de balet „Cînd strugurii se coc“ 
a maestrului Mihail Jora, simțim din plin dra- 
gostea adîncă de popor şi de cîntecul popular. 
De aici intensitatea lirismului în această lu- 
crare, biruind pe alocurea ironia, înclinarea spre 
comic sau grotesc care predomină în alte lu- 
crări ale maestrului. Audiţia acestei piese în- 
cîntă și prin expresivitatea, plasticitatea culori- 
lor orchestrale. Interpretarea maestrului Geor- 
gescu a ştiut să valorifice toate calităţile par- 
titurii, obţinînd o gradaţie ascendentă pînă la 
avîntul irezistibil al sîrbei finale. 


Dacă spiritul timpurilor noi se reflectă în 
compoziţiile lui Mihail Jora şi Paul Constanti- 
nescu — menţionate mai sus — mai ales prin 
căldura melodiei, prin suflul de robustețe şi 
optimism popular, în lucrările coral-simfonice 
de Ovidiu Varga şi Constantin Palade se în- 
truchipează imagini de luptă din trecutul po- 
porului nostru, văzute de pe poziţiile realis- 
mului socialist, cu ochii celor ce s-au eliberat 
de stăpînirea burgheziei și construiesc socia- 
lismul. 

Cantata „Gheorghe Doja“ a lui C. Pallade, 
distinsă cu Premiul de Stat, redă, mai ales 
prin paginile sale de polifonie corală, pline de 
măiestrie, lupta maselor țărănești ardelene din 
veacul al XVI-lea, conduse de eroul popular. 

Lupta ilegală a comuniştilor în anii dicta- 
turii fasciste o oglindeşte oratoriul „Scînteia 
eliberării“ de Ovidiu Varga, de curînd distinsă 
cu Premiul de Stat. Compozitorul prelucrează 
intonații de cîntece muncitorești revoluționare, 
realizînd unele momente de patetism impresio- 
nant sau de evocare poeticä. 

Și în lucrările vocal-simfonice s-au remarcat 
meritele interpretării: vigoarea şi însufleţirea 
cantatei lui C. Pallade sub conducerea lui G. 
Georgescu, au permis ca diferitele episoade ce 
alcătuiesc lucrarea să fie cuprinse în cadrul 
unei puternice unităţi emoţionale și dramatice. 
In oratoriul lui O. Varga prezența ia pupitru 
a lui C. Silvestri s-a vădit prin siguranța și 
claritatea concepţiei interpretative, avînd de a- 
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semenea ca rezultat unitatea ansamblului 
pregnanţa imaginilor. 

Oeglindind semnificația majoră a momentului 
istoric care le-a prilejuit, şi datorită calităţii 
înalte a interpretării lor — incluzînd aici și 
contribuția orchestrelor, corurilor şi soliștilor 


şi 


Concert — 


S irädania compozitorilor noştri de a crea 
lucrări în domeniul teatrului muzical s-a vădit 
în chip luminos la concertul-spectacol ce a avut 
loc la 21 decembrie 1955, în cinstea celui de-al 
doilea Congres al DMR. pe scena Teatrului 
de Operă și Balet al R.P.R. Cu acest prilej au 
fost prezentate patru fragmente din lucrările 
de operă şi balet, care au arătat o dată mai 
mult capacitatea creatoare a  compoiitorilor 
noştri. 

Concertul-spectacol a fost deschis cu un epi- 
sod din actul I al poemului coregrafic „Călin“ 
— muzica de Alfred Mendelsohn, pe scenariul 
întocmit de Tilde Urseanu, Ion Grigorescu şi 
Hero Lupescu, după poemul lui Mihail. Emi- 
nescu. Fragmentul muzical executat de orches- 
tra de studio Radio sub conducerea dirijorului 
Emanuel Elenescu, a zugrăvit scena întilnirii 
dintre eroii poemului: Călin „Zburătorul cu plete 
negre“ şi fiica împăratului. Muzica melodioasă, 
sugestivă, are un caracter evocator, pastoral. 

A urmat în interpretarea aceleiaşi orchestre, 
muzica primului tablou al actului II din baletul 
„Suflete de viteji“ scris de Hilda Jerea, pe un 
scenariu coregrafic de Gelu Matei. Baletul „Su- 
flete de viteji“ esile o evocare a luptelor eroice 
purtate odinioară de haiduci, împotriva asupririi 
turceşti ca şi împotriva boierilor exploatatori. 
S-a executat muzica tabloului III (Tabăra hai- 
ducilor) şi a tabloului VI (Duetul de dragoste 
Mihu — Ioana, apoi scena în care e zugrăvită 
bucuria poporului). Inspirîndu-se din creaţia de 
cintece și jocuri a poporului nostru, Hilda Jerea 
a realizat o muzică vie, cu caracter dansant. 

In partea a doua a concertului-spectacol, co» 
rul Filarmonicii de Stat „George Enescu“ (di- 
rijor D. D. Botez), tenorul Pantelimon Frunză 
şi orchestra Teatrului de Operă şi Balet, au in- 
terpretat, sub conducerea dirijorului Alfred Ale- 
ssandrescu, un fragment din actul al III-lea al 
operei „Pană Lesnea Rusalim“ de Paul Con- 
stantinescu, pe libretul întocmit de acad. Victor 
Eftimiu. 

Opera în trei acte (5 tablouri) „Pană Lesnea 
Rusalim“ evocă epoca din îrămîntata istorie a 
poporului nostru, de la sfîrşitul veacului al 
XVIII-lea, cînd împilarea otomană culminase 
prin a pune domni străini de patrie, recrutați 
din Fanar şi care, o dată înscăunați, striveau 
poporul sub birurile cele mai grele. Mulţi erau 
cei ce luînd calea codrului, purtau de acolo 
lupta împotriva asupritorilor dinafară ca şi 
dinăuntrul țării. 

Fragmentul prezentat întruchipa scena din 
actul III în care solistul ai co cântă suferin- 


60 


cele două concerte simfonice au constituit 
adevărate sărbători artistice, sărbători ale mu- 
zicii romînești, care în anii de sub îndrumarea 
Partidului a făcut uriași pași înainte. 


RADU NEGREANU 


spectacol 


tele haiducilor; ea e urmată de jocul căluşari- 
lor. Muzica vădeşte o legătură adîncă şi trai- 
nică cu creația populară, este scrisă în spiritul 
cîntecelor epocii respective. 

Jocul general din final (al căluşarilor), de o 
varietate şi vigoare ritmică deosebită, expresie 
a vitejiei haiducilor, este un exemplu de prelu- 
crare aleasă, simfonică, a muzicii romîneşti. 


Concertul-spectacol s-a încheiat cu reprezen- 
tarea actului II din drama muzicală în patru 
acte (8 tablouri) „Ion Vodă cel Cumplit“ de 
Gheorghe Dumitrescu, pe libretul de George 
Teodorescu, după piesa cu același nume a lui 
Laurenţiu Fulga. 


Drama istorică „lon Vodă cel Cumplit“ este 
o zugrăvire realistă a vremurilor tulburi ce au 
urmat în Moldova după moartea lui Ștefan 
cel Mare, precum și a legendarei figuri a lui 
lon Vodă, care a luptat să înlăture atît jugul 
turcesc cît şi clica boierilor trădători de patrie. 

In actul II, reprezentat la concertul-spectacol 
în întregime, soția lui Ion Vodă ce! Cumplit, 
Marica Doamna, se plînge jupînițelor că domnul 
Moldovei este înstrăinat de ea. Voievodul nu 
are alt gînd, într-adevăr, decît salvarea ţării. 
Marica Doamna în concurs cu boierii trădători 
şi venali în frunte cu Eremia, se vede înşelată 
în planurile ei de mărire, de conducere a trebu- 
rilor ţării ai cînd boierii trădători Sbierea, Juri, 
Veveriţă şi Vlădică Gheorghe sînt condamnaţi 
la moarte de Ion Vodă, pentru nelegiuirile lor, 
Marica Doamna intervine cu tărie pe lîngă voie- 
vod să-i salveze. Este în zadar. In tabloul fina! 
ea hotărăşte, împreună cu Eremia, să îl suprime 
pe domnitor. 

Actul II s-a reprezentat în completul persona- 
ielor, cu costumele și decorurile respective (Ion 
Vodă-Şerban Tassian; leremia-Dinu Bădescu; 
Marica Doamna-Elena Cernei; Ruxandra-Valen- 
tina Creţoiu: Vlădica Gheorghe-Nicolae Teofă- 
nescu; Juri-Dimitrie Scurtu; jupînițele — Iulia: 
Boicu Buciuceanu, Maria Crișan, Anahida Cher-: 
pician, Irina Dogeanu, ş. al Regia: George. 
Teodorescu si decorurile şi costumele Tony: 

Gheorghiu. Conducerea muzicală a fost asigu-: 
rată de Egizzio Massini. 

Reprezentarea integrală a actului II a dati 
posibilitatea unui contact mai strîns cu lucra- 
rea. Muzica a apărut animată de un intens su-i 
flu dramatic, caracterizînd cu putere persona- 
jele şi dînd relief acțiunii scenice. 

O amplă discuție cu caracter analitic şi cris 
tic asupra lucrărilor va putea fi făcut numai 
după audiţia lor integrală. 


$ 
Ei 
FI 


Emisiuni 


Í, avîntul general al manifestărilor artistice 
din preajma mărețului eveniment al Congresu- 
lui, emisiunile muzicale ale Radiodifuziunii au 
avut de împlinit misiunea de a împărtăşi milioa- 
nelor de ascultători, pe calea undelor, cele mai 
însemnate realizări ale revoluției culturale în 
acest domeniu. 

Un loc de frunte în programele de radio l-au 
ocupat seria emisiunilor difuzate sub titlul ge- 
neric „Pagini inspirate din trecutul de luptă al 
poporului nostru“. Printre acestea se cuvine să 
menționăm în primul rînd cele două emisiuni 
ale ciclului „Muzica și viața“ care au dat pri- 
lej ascultătorilor să cunoască aspecte din isto- 
ria cîntecelor proletariatului romîn. 

Intitulate „Din istoria cîntecului revoluționar 
romînesc“ (prezentarea de către scriitorul Petre 
losif a vechilor cîntece muncitorești strînse 
în broşura „Glasul dezmoşteniților“) și „Tre- 
cutu! de luptă al deținuților antifascişti de la 
Doftana oglindit în muzică“, emisiunile au în- 
fățișat drumul măreț al cîntecutul născut în zi- 
zele grele ale exploatării şi prigoanei burghe- 
zo-moşiereşti. 

Această temă a trecutului cîntecului revolu- 
ționar, care însuflețea la sfîrşitul veacului tre- 
cut adunările muncitorilor socialiști şi mai tîr- 
ziu pe comuniştii înlănțuiți între zidurile închi- 
sorilor, este una dintre cele mai pilduitoare 
pentru legătura ce există între muzică şi viaţă. 
Ciclul educativ intitulat astfel a izbutit să-şi 
atingă ţinta în aceste emisiuni care au lămu- 
rit problema la un nivel ideologic corespunză- 
tor. Ascultind cîntece ca „Marseilleza proleta- 
riatului romin“, „Steagul roșu“, „Suferinţă și 
luptă“, „Legenda Doftanei“, „Cîntecul Jiului“ 
sau „Nu bate!“, urmărindu-le povestea, legă- 
tura trainică între muzică și viață a apărut 
limpede ; este sigur că aceste emisiuni au găsit 
o receptivitate mai mare (decit altele din ace- 
laşi ciclu) în rîndul maselor largi. Ar fi inte- 
resant ca astfel de teme să fie mai des pre- 
zentate la microfon. 

Cuprinzind alături de cîntece şi lucrări mai 
ample, ca poemul simfonic „Prăbuşirea Dofta- 
nei“ de Alfred Mendelsohn și poemul-cantată 
„Mierla lui Ilie Pintilie“ de Anatol Vieru, în 
montaje muzicale-liierare, emisiunile au com- 
pletat tabloul dramatic al trecutului de luptă 
și suferință al Doftanei. 

„Paginile din trecutul de luptă al poporului 
nostru“ au mai cuprins piese ca oratoriul eroic 
„Tudor Vladimirescu“ de Gheorghe Dumitrescu, 
lucrări inspirate de figura lui Nicolae Bălcescu 
(de Leon Klepper st Ion Hartulary Darclse), 
cantata „Griviţa luptătoare“ de Constantin Pa- 
lade, Suita de Ion Dumitrescu, după muzica 
la filmul „Nepoţii gornistului“, „Cantata Bucu- 
reșliului““ de Alfred Mendelsohn, „Cîntarea Ro- 
mîniei“ de Matei Socor ş. a. 

In zilele Congresului, „Revista muzicală Ra- 


muzicale 


dio“ a fost în întregime dedicată realizărilor ar- 
tei muzicale romîneşti în toate domeniile. Men- 
ționăm ca interesante momente ale revistei, 
montajul „Laureaţii Premiului de Stat“ și cu- 
vîntul adresat Congresului de compozitorul 
Gherase Dendrino precum și reportajele despre 
„Deschiderea activităţii celei de-a 19-a orches- 
tre simfonice de Stat pe teritoriul patriei noas- 
tre în orașul Galaţi“ și despre „Activitatea 
cercurilor artistice de amatori din întreprinde- 
rile „Electromagnetica“, „Electroaparataj“ şi 
„Electrobobinaj“ care au concertat la Bicaz cu 
prilejul străpunsgerii tunelului de aducțiune. 

Cu cîteva săptămîni înainte avusese loc trans- 
misiunea unui alt eveniment din cadrul revo- 
luţiei culturale din țara noastră: intrarea în 
viața de concert a noii Filarmonici a orașului 
Cluj. 

Faptul că ecourile vieții muzicale din dife- 
rite orașe ale ţării au fost prezente mai mult 
în această perioadă premergătoare Congresu- 
lui, este o realizare a emisiunilor radiofonice, 
realizare care însă nu trebuie să se oprească 
aici. Imbogăţirea tot mai mare a manifestă- 
rilor muzicale de tot felul impune cuprinderea 
lor de către posturile centrale. Nici în „Revista 
muzicală Radio“, nici în alte programe, nu au 
apărut pînă acum aspecte ale vieţii muzicale 
din laşi, Orașul Stalin, Timișoara, Tîrgu-Mureş, 
Arad. 

Fiind vorba aici de „Revista muzicală Radio“, 
considerăm că este necesar să amintim faptul 
că această emisiune atît de vie și de activă 
la început, riscă să devină neinteresantă, mai 
ales din cauza lipsei de varietate în formă, 
de simţ gazetăresc în stil. In afară de aceasta, 
ce rost mai are rubrica „Prin sălile de concert“ 
sau „Artiști de peste hotare“ dacă respectivele 
piese muzicale sau declaraţii intră și în alte 
emisiuni (Carnet cultural, Înregistrări din con- 
certe publice) ce se difuzează înainte de re- 
vistă ? 

Pe lîngă numeroase cicluri închinate Congre- 
sului, emisiunile muzicale au cuprins un mare 
număr de lucrări muzicale romiînești. In ciclul 
„Muzica și viaţa“ s-a mai difuzat prezentarea 
în montaj a Suitei de Sabin Drăgoi din muzica 
pentru filmu! „Mitrea Cocor“ (după romanul 
maestrului Sadoveanu). Mai menţionăm emi- 
siunile; „Eliberarea patriei şi lupta pentru con- 
struirea socialismului în creația compozitorilor 
noștri“ și „Frumuseţile patriei în creația com- 
pozitorilor Paul Constantinescu și Marțian Ne- 
grea“. 

S-au mai difuzat în ciclul „Compozitorii cîntă 
viața nouă a patriei“ lucrări ca: „Pe plaiuri 
moldovene“ de Viorel Doboş, „Balada izvoa- 
relor luminii“ de Claudiu Negulescu, „Poemul 
vieții noi“ de Dumitru Bughici şi altele. 

Un loc de frunte l-au deținut emisiunile de 
cîntece grupate în teme mai cuprinzătoare, ca 
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de pildă: cîntece scrise în cinstea Congresului 
(şi în ultima săptămînă, cîntece premiate la 
concursurile organizate de Uniunea Compozito- 
rilor din R.P.R. în cinstea Congresului), cîntece 
despre viaţa nouă a patriei noastre, cîntece des- 
pre Partid, cîntece despre prietenia romîno-so- 
vietică, cîntece ale proletariatului din lumea în- 
treagă, cîntece despre partidele comuniste și 
muncitorești. 


Urmărind prezentarea vieții de concert din 
Capitală, au fost transmise concertele orches- 
trelor simfonice Radio și Filarmonicii de Stat 
„George Enescu“, concerte dirijate de maeştrii 
Constantin Silvestri şi George Georgescu și de- 
dicate lucrărilor -romînești: Oratoriul „Scîn- 
teia Eliberării“ de Ovidiu Varga, cantata „Pe 
plaiuri moldovene“ de Viorel Doboș, Concertul 
pentru pian și orchestră de Paul Constantines- 
cu, — solist Valentin Gheorghiu, Rapsodia La 
și Simfonia La de George Enescu și fragmente 
din suita „Cînd strugurii se coc“ de Mihail Jora. 
De asemenea au fost difuzate înregistrări de la 
concertul-spectacol care a avut loc în zilele 
Congresului, în sala Teatrului de Operă și Balet 
şi a cuprins fragmente din noile lucrări romi- 
nești care vor îmbogăţi curînd repertoriul aces- 
tei instituții: operele „Ion Vodă cel Cumplit“ 
de Gheorghe Dumitrescu și „Pană Lesnea Ru- 
salim“ de Paul Constantinescu, baletele „Călin“ 


de Alfred Mendelsohn şi „Suflete de viteji“ de 
Hilda Jerea. 


Printre emisiunile izbutite ale acestei perioade “4 


menţionăm adaptarea radiofonică a operetei ro- 
mînești „Lăsaţi-mă să cînt“ de Gherase Den- 
drino. 

Se cuvine să subliniem numeroasele pro- 
grame dedicate muncitorilor, colectiviștilor și 


întreprinderilor care și-au îndeplinit angaja- ` 


mentele luate în cinstea Congresului, minunat 
mijloc de a răsplăti pe fruntașii muncii socia- 
liste din patria noastră. 

Nu putem să încheiem fără a menţiona încă 
o dată numărul mare de lucrări romînești care 
au fost difuzate în săptămînile lui decembrie, 
programele interpretate de artiştii noştri, maeş- 
tri sau tineri, de marile ansambluri ai de cele 
ale amatorilor. 


Tabloul impresionant al acestui mare număr 
de piese muzicale și interpretări romînești — 
număr ce nu a fost nicicînd atins în trecut, nu 
putea fi cuprins pe o perioadă atit de scurtă 
decit de prognamele Radioului, care a pre- 
zentat în aceste zile pentru ascultătorii din ţară 
şi din străinătate, multe dintre realizările cele 
mai de seamă obținute de muzica rominească 
e regimului popular, sub conducerea Par- 
idului. 


A. B. 


Maeştrii emer în viața de concert 


P rintre succesele înregistrate în ultima vre- 
me în viața noastră muzicală, înscriem prezen- 
ta, pe podiul sălilor de concert, a unor fruntaşi 
ca Mihail Jora și Mihail Andricu. Preţuiţi nu 
numai ca maeștri ai scrisului muzical, dar și 
ca păstrători ai celor mai bune tradiţii inter- 
pretative, ei au ridicat, cu prestigiu, nivelul ar- 
tistic al concertelor și recitalelor la care au 
participat. 

Cine altul decît maestrul Jora ne! 
arăta, aflîndu-se la pian, chipul în o 
tălmăcită opera lui George Enescu t 
tor dintre cei mai apropiaţi ai lui Geç 
— şi astăzi, fără îndoială, continua 
al marelui maestru — Mihail Jora! 
în perfectul stil enescian acea atrăg: are piesă 
de concert „Cantabile și Presto“ © Enescu, 
cîntată împreună cu artistul emerit Vasile Ji- 
anu. Tempii cei mai potriviți, colaborarea deo- 
sebit de armonioasă a celor două instrumente şi 
mai presus de orice elanul iinic, acel suflu de 
intensă poezie cu care ne 'deprinsese George F- 
nescu, le-am aflat de sastădată realizate de că- 
tre Mihail Jora și Vasile Jianu (eminentul nos- 
tru flautist o cântase la rîndul său în nenumă- 
rate rînduri împreună cu George Enescu). 

Aceeași strînsă colaborare între pian și flaut 
am aflat-o şi în Habanera de Ravel unde con- 
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- îi putut 
re trebuie 
Colabora- 
re Enescu 
r valoros 
e-a redat 


topirea subtilă și profundă a sonorităţilor ce- 
lor două instrumente s-a aflat în slujba celei 
mai poetice tălmăciri a conţinutului lucrării. 

Am mai ascultat, între altele, două prime au- 
diții — o sonată de Teleman și piesa „A la ghi- 
tara“ de Paul Dukas. unterpretarea  sonatei a 
fost un exemplu luminos de desfășurare logică, 
Superior organizată, servită de o sensibilitate 
muzicală şi de-o măiestrie a execuţiei cu care 
am dori să ne intilnim cit mai des. Tot astfel, 
melodioasa lucrare „A la ghitara“ de Paul Du- 
kas, care ridică probleme atit de interesante de 
exprimare a unui bogat conținut de idei şi de 
realizare în același timp a 'sonorităţii popularu- 
lui instrument,: a fost redată cu o captivantă 
măiestrie interpretativă de către cei doi artiști. 


A 


Soprana Arta Florescu, artistă  emerită a 
R.P.R. şi compozitorul Mihail Andricu, maestru 
emerit al artei din R.P.R. şi laureat al Premiu- 
lui de Stat, ne-au oferit în sala Dalles o seară 
de lieduri din lirica germană. 
fost prezentate în primă audiție, ceea ce a mărit, 
firește, interesul acestei manifestări artistice. ; 

Recitalul a fost deschis cu ledurile lui Schu-| 

H 
| 


Liedurile au: 


| 


beri. Majoritatea  cintecelor ascultate au fost 
din cele scrise pe poezii de Goethe (Schubert a 
compus nu mai puțin de 74 asemenea lieduri 
pe textele marelui liric german) : „Marea li- 
niştită“, „Liedurile dui Mignon“, „Ganymede“ 
ș.a. Muzicienii au evocat sugestiv acea linişte 
uneori de moarte a mării cînd nu se simte nici 
o adiere de vint şi cind cell ce pluteşte pe ne- 
sfirşita pinză de apă netedă este ingrijorat... 

Cu profunzime au fost redate apoi cintecele 
frumoasei și straniei Mignon ` „Nu mă lăsa să 
vorbesc“ și „Lasă-mă...“ adevărate culmi ale 
Jied-ului, în care Schubert a tăimăcit magistral 
intreaga umanitate a artei lui Goethe. 

In „Ganymede“ intenpreții au exprimat cu în- 
suflețire exuberanța ai transportul dragostei 
pätimaşe pentru ca mai apoi în „Dor“ și în 
„Privirea în trecut“ să găsească accentele potri- 
vite spre a comunica frămîntarea unui suflet 
preocupat de problemele vieţii, ori chinuit de 
amintirea fiinţei dnagi lingă care ar dort să se 
întoarcă. 

Au urmat mai multe lieduri de Schumann — 
melodii gingașe, pline de farmec și graţie ca 
„Copilul cu cornul“, „Chemarea codrului“ „Mic- 
şuneaua“ ș.a., cărora interpreţii le-au redat cu 
o pătrunzătoare sensibilitate și cu poezie, via- 
ţa romantică, pasionată, ce stă la temelia lor. 

In partea a doua a programului am ascultat 
lieduri de Brahms. Sentimentul de retrăire al 
unei stări sufleteşti din „Ochii tăi albaştri“, 


caracterul fugace ai dragostei și al vieții din 
„Cît de repede trece“ au fost redate cu pătrun- 
dere justă a sensului lor uman, iar poezia pas- 
torală a liedurilor „Seară de vară“ și „Florile 
privesc“ pe versuri de Heine, cu multă prospe- 
Mme, Lirismul pieselor „Harpa eolică“ și „Ve- 
chiul portret“ a fost exprimat cu căldură iar 
liedurile „Drumeţie“ şi „Cântecul lui Weyla“ 
cu cromatismul lor melodic și armonic specific, 
au fost redate cu o profundă înţelegere atît 
pentru spiritul lor cît și pentru corespondenţa 
dintre text şi muzică. 

Concertul s-a încheiat cu mai multe lieduri 
de Gustav Mahler atît de rar cîntat la noi. A 
fost deosebit de comunicativă emoția din „Adio“ 
și „Am respirat parfum de tei“, impresionante 
prin chipul cald în care au fost redate. 

Muzicieni de profundă cultură și excepţio- 
nale posibilităţi  tehnico-intenpretative, soprana 
Arta Florescu și maestrul Mihail Andricu au 
dăruit mulțimii ascultătorilor participanţi, o. 
seară de înaltă artă. 

Asemenea manifestări trebuia să însemne un 
adevărat îndreptar pentru tineretul nostru ar- 
tistic, pentru toți iubitorii de muzică şi aceşti 
interpreţi atît de iubiţi și prețuiţi au o adevău 
rată datorie să continue tradiția interpretativă 
a lui George Enescu care a stat totdeauna în 
mijlocul publicului, în mijlocul oamenilor de 
muzică. 

J. V. PANDELESCU 


O primă audiție rominească 


O merit al Filarmonicii de Stat „George 
Enescu“ este, fără îndoială, alcătuirea unor 
programe interesante, variate, instructive, cu- 
prinzînd opere reprezentative — unele mai pu- 
țin cunoscute din repertoriul muzicii univer- 
sale, precum și lucrări în primă audiție ale 
compozitorilor romîni. 

Un exemplu de program bine alcătuit, este 
cel al concertului din 21—22 ianuarie, dirijat 
de Edgar Cosma. Publicul Filarmonicii a putut 
asculta două lucrări ale unor compozitori de 
frunte din școala națională franceză (Debussy 
— Mica suită si Dukas — Ucenicul vrăjitor) 
concertul pentru violoncel și orchestră de Dvo- 
rak (solist Radu Aldullescu) precum, și, în pri- 
ma audiție, „Variaţiuni pe un cîntec de Anton 
Pann“ de Theodor Grigoriu. 

Tempenamentului dinamic al dirijorului Ed- 
gar Cosma i-a convenit de minune poemul sim- 
fonic al Mu Paul Dukas, pe care l-a mai condus 
de altfel cindva, de la pupitnul orchestrei Cine- 
matografiei. 

Acest scînteietor scherzo simfonic, a cărui 
vervă şi strălucire cuceresc totdeauna ascultă- 


torii cînd sînt bine puse în valoare, a fost redat 
de Edgar Cosma într-o concepție de interpre- 
tare justă. Fără a impune de la început un 
tempo excesiv de rapid, cum fac mulți dirijori, 
el a gradat în imperceptibile nuanțe, prin acce- 
lerări și reţineri, creșteri rapide de sonoritate, 
oferindu-ne puncte de maximă tensiune, cum 
rar auzim în execuțiile date de şefii noştri de 
orchestră lucrării lui Dukas. 

Trebuie subliniat însă că Edgar Cosma nu a 
tins către efecte spectaculoase: dimpotrivă, el a 
urmărit logica programatică a poemului, dîn- 
du-ne o tălmăcire cît se poate de explicită a 
popularei lucrări. 

Nu mai puţin bine concepută a fost și tălmă- 
cirea dată „Micei suite“ de Debussy. 

Este o lucrare de tinerețe a marelui compo- 
zitor francez, scrisă inițial pentru pian la patru 
min, orchestrată ulterior de Henry Biisser, în 
care stilul propriu al lui Debussy nu este încă 
format, ci se lasă doar bănuit. i 

Edgar Cosma a prins sensul acestei muzici 
melodioase, clare, care pentru a fi bine inter- 
pretată, cere multă seninătate. A făcut excepţie, 
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uitima parte, „Balet“, care a fost redată într-o 
mișcare grăbită şi cu o oarecare duritate. 

Solistul concertului a fost violoncelistul Radu 
Aldulescu. Talentatul muzician a dat o inter- 
pretare cu totul remarcabilă concertului pentru 
violoncel şi orchestră de Dvorak, pe care îl are 
de mulți ani în repertoriu. 

Faţă de ultimele sale manifestări publice şi 
în raport cu interpretările date în trecutul apro- 
piat aceluiași concert, Radu Aldulescu este în- 
tr-un evident progres. A avut o nobleţe a tonu- 
lui și frazei, o originalitate a concepției care îl 
afirmă ca o forță artistică de valoare interna- 
țională. 

Un interes deosebit al concertului l-a con- 
stituit prima audiție a „Variaţiunilor pe un cîn- 
tec de Anton Pann“ de Theodor Grigoriu. 

Acest tînăr compozitor, a cărui suită progra- 
matică „Pe Argeş în sus“ l-a semnalat ca un 
talent deosebit, continuă cu  „„Variaţiunile“ 
executate de Filarmonică, evoluţia sa către un 
limbaj muzical propriu, spre un simfonism am- 
plu, bogat în conţinut. „Variațiunile pe o temă 
de Anton Pann“ reprezintă o etapă importantă, 
prin ideea originală care le stă la bază, prin 
substanța densă și forma lor echilibrată. 

Stilul lui Grigoriu pare să descindă în princi- 
pal din cel al lui Mihail Jora și Paul Constan- 
tinescu, de la care tînărul compozitor a preluat 
atitudinea creatoare faţă de folclor și nota ge- 
nerală tonică, optimistă. 

Tînărul compozitor a ştiut să-și plămădească 
un limbaj propriu care ii conferă în generaţia 
sa un loc de cinste. 


Muzica lui Grigoriu are o plasticitate mare 


în evocarea vieţii bucureştene de (a începutul 
veacului trecut. Nu sîntem însă în fața unei 
muzici ilustrative, decorative, ci în faţa unui 
programatism realist. De-a lungul întregii lu- 
crări este prezentă figura lui Anton Pann, unul 
din purtătorii de faclă ai înţelepciunii și iste- 
Dm populare din acea vreme. Sub raportul 


construcției muzicale, tocmai aceasta constituie 
elementul de legătură dintre diferitele părți. 
Tema variaţiunilor este „un cîntec de Anton 
Pann“: „Nu mai poci de ostenit“, modificat 


însă de compozitor. 


Este o temă vioaie, fără un contur melodie 
prea accentuat. De aici a decurs o construcţie 
liberă a variaţiunilor, motivul inițial apărînd 
fragmentat, redus adesea la o simplă celulă 
melodică. Revenirea apoteotică a  „Cintecului 
lui Anton Pann“ în epilog, dă o încheiere în ar- 
cada variaţiunilor, care apar astfel ca o lucrare 
armonios şi unitar construită. 

Theodor Grigoriu a relevat posesia unei palete 
orchestrale deosebit de bogată. Compozitorul 
oferă pagini de mare frumuseţe în Variaţiunea 
a V-a „Un cintec de lume“ al cărei lirism con- 
trastează cu exploziva vaniațiune a VI-a „Vavi- 
lonie bucureșteană“. Alături de alte părți reali- 
zate, variaţiunea a Il-a „Spaima otomană“ a 
apărut însă prin insistența unor efecte orches- 
trale, cît și prin lungimea ei, întrucîtva obosi- 
toare. Lipsind o gradare și o culminaţie, care 
să „poarte“ cu sine emoția auditorului, și pe de 
altă parte, din cauza persistenţei aceloraşi pro- 
cedee de-a lungul întregii. secvenţe, efectul este 


tocmai contrar celui scontat de autor. Evident 


însă, nu aceasta poate hotărî valoarea unei 
lucrări. 

Călduroasa primire făcută de public „Varia- 
țiunilor“ lui Theodor Grigoriu este un indiciu 
cert al faptului că intenţiile artistului au găsit 
un ecou imediat în masă. Este desigur cea mai 
frumoasă răsplată pentru tînărul compozitor de 
la care iubitorii de muzică așteaptă noi lucrări 
de valoare. 

Dirijorul Edgar Cosma şi orchestra simfo- 
nică a Filarmonicii de Stat au înţeles să se 
apropie cu dragoste de lucrarea lui Th. Grigo- 
riu şi să conlucreze cu convingere la tălmăcirea 
ei în condiţii bune. 

. R. GHECIU 


Pe marginea producţiilor conservatorului 
„Ciprian Porumbescu““ 


Conducerea Conservatorului a reuşit să pre- 
zinte în scurt timp trei producţii ale claselor 
de canto și instrumente cu un deosebit succes. 
Desigur, aceasta nu înseamnă că nu au fost 
și părți negative care trebuiesc evitate în viitor 
și pe care le vom semnala din capul locului. 

In acest sens vom sublinia lipsa de interes 
manifestată uneori în alcătuirea programelor. 
Ne vom referi mai întîi la clasele de canto. 
Este adevărat că alegerea în repertoriu a ariilor 
de operă ale marilor clasici universali e foarte 
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binevenită, dar nu putem trece. cu vederea 
neglijarea repertoriului de lied, care se rezumă. 
la Serenada lui Schubert şi la cîteva romanțe 
dulcegi 

Vechii maeştri italieni şi francezi sînt foarte. 
puțin interpretaţi, iar Brahms, Wolf, Eauré, 
Debussy, Ravel, Musorgski, Enescu etc., sînt: 
cu totul uitaţi. Dăinuiește încă la noi concepția. 
bel canto-ului italian ca scop în sine; e de, 
sperat că va dispare pentru totdeauna "rail 
„Interpretează ca un cîntăreț“! 


Trebuie relevat că unii studenţi au făcut pro- 
grese însemnate pe acest drum. De pildă Mi- 
haela Botez (clasa profesorului Goangă), cu o 
voce excepțională, timbrată, cu un ambitus 
foarte întins, a început să nuanţeze, să frazeze 
frumos, producînd emoţii artistice auditorilor. 
E pe un drum bun; bineînţeles că mai are lip- 
suri în ceea ce privește intonația curată și dic- 
țiunea. 

Un element atît de valoros ca Dan Iordă- 
chescu, care cu siguranță va ajunge un bariton 
de operă, nu vrea însă să renunţe la anumite 
efecte ieftine „de galerie“. Poate că e aspră 
expresia, dar e justă. Dan Iordăchescu are ace- 
laşi repertoriu, din care lipsesc îndeobşte liedu- 
rile propriu-zise; el prezintă o serie de romanțe 
neinteresante, iar în ariile de operă pe care le 
interpretează, şarjează în nuanţe de „fortissi- 
mo“. Cîntăreţul ar putea să beneficieze de înal- 
ta școală a maestrului său Constantin Stroescu, 
care are o poziţie atît de justă faţă de concepția 
de interpretare și ale cărui programe sînt întot- 
deauna variate și cu prime audiții de bună 
calitate. 

Clasele de pian se prezintă din acest punct 
de vedere la un nivel mai ridicat. In acest 
sens, putem din nou să aplaudăm frumoasa 
interpretare a unui Mozart de către Alexan- 
drina Zorleanu sau interpretarea “atit de muzi- 
cală dată de Ileana Marinescu pieselor de Pro- 
kofiev, de Georgeta Ștefănescu; Pasacagliei de 
Toduţa și de Marieta Leonte „Chaconnei“ de 
Haendel. l 

Clasele de vioară au adus un program mai 
puțin interesant; dar urmărind concertul am 
putut constata aläturi de elementele de virtuo- 
zitate şi unele probleme de interpretare care au 
fost rezolvate cu succes atît de către excelentul 
violonist Varujan Cozighian cît și de către vio- 


lonista Ildico Adorian. A fost deosebit de inte- 
resantă apariția violonistului Daniel Podlovski, 
anul I clasa prof. Avachian, care a interpretat 
cu o remarcabilă pătrundere (dest foarte tînăr) 
Fuga din Sonata a II-a de Bach. Faptul că un 
debutant a ales muzica lui Bach, denotă serio- 
zitatea pe care o pune în munca sa artistică. 
Violonistul a mai interpretat cu multă îndemi- 
nare dificilul Capriciu nr. 2 de Paganini si cu 
o frumoasă tehnică Dansul țărănesc de C. Di- 
mitrescu. Apariţia acestui tînăr violonist este o 
mindrie pentru conservator. Îi urăm succes şi 
mai departe. 

Nu putem trece cu vederea izbînda deosebită 
a clasei de muzică de cameră. Interpre!area 
Sonatei în re de Enescu de către violonistul 
Avy Abramovici (clasa prof. Geantă) şi a pia- 
nistei Alexandrina Zorleanu (clasa prof. Musi- 
cescu) a fost cea mai reușită realizare din ca- 
drul producţiilor, atît prin sobrietatea interpre- 
tării cît și prin concepţia justă pe care au 
vădit-o în ceea ce privește muzica marelui nos- 
tru compozitor. 

Amintesc audiţia a două lucrări de tineri 
compozitori: Andante din Sonata pentru pian 
de Ileana Marinescu și Toccata de Nicolae Co- 
man. Prima lucrare ne-a impresionat printr-un 
lirism și o sensibilitate aparte ai printr-o formă 
impecabilă; cea de a doua prin nervul, ritmica 
și culoarea ei armonică. 

Producțiile claselor de la Conservatorul „Ci- 
prian Porumbescu“ le socotim de un mare 
interes artistic. Ele reprezintă munca și reali- 
zările tinerelor elemente înzestrate, ridicate în 
cea mai înaltă şcoală muzicală a patriei şi ne 
propunem să le urmărim cît mai atent și 


stăruitor. 
DORU POPOVICI 


Oaspeți de peste hotare 


Festival Sibelius dirijat de T. Hannikainen 


A csivitatea muzicală a actualei stagiuni 
desfășurîndu-se sub semnul schimburilor cultu- 
rale, 1a sfirșitul lunii noiembrie ne-a vizitat di- 
rijorul finlandez Tauno Hannikainen, care a 
condus un program consacnat în întregime ce- 
lui mai de seamă compozitor al ţării sale: Jean 
Sibelius, de la a cărui naștere tocmai se impli- 
nesc 90 de ani (concertele orchestrei Filarmo- 
nicii de Stat „George Enescu“ din 26 şi 27 no- 
iembrie — sala Patria )- 

Jean Sibelius (născut la 8 decembrie 1865) 
înseamnă pentru muzica finlandeză ceea ce a 
însemnat la noi George Enescu. Personalitate 
artistică de valoare și faimă mondială, Sibelius 
este în același timp ctitorul școlii naţionale fin- 
tandeze. Deși unii precursori ai săi ca Wegelius 
Sau Kajanus începuseră să atragă atenția asupra 
folclorului patriei lor — abia în creația lui Sibe- 
lius specificul muzical al poporului finlandez și-a 
găsit o înaltă expresie artistică, prin prelucrarea 
intonațţiilor populare în marile forme simfonice. 
Q, dată cu aceasta, Finlanda a intrat în arena 
muzicii universale, tocmai în epoca în care des- 
goperirea tezaurului folcloric aducea pretutindeni 
O împrospătare a artei muzicale. Dar Sibelius — 
mai virstnic cu 16 ani decit George Enescu — 
afost și un contemporan al „romanticilor tirzii“ : 
Wâgner, Bruckner, Brahms. Aceştia erau la a- 
pogeul lor atunci cînd compozitorul finlandez, 
terminîndu-și studiile la Berlin și Viena, își în- 
oapea cariera. Creaţia lui Sibelius — cea de ti- 
heraţe ca și cea de mai tîrziu — reprezintă o síri- 
teză originală a două stiluri și concepţii: post- 
ramantismul și melosul popular finlandez. Chiar 
atunci cînd înrturirea celui din urmă nu este evl- 
dentă (ca de pildă în unele simfonii de maturi- 
tate), Sibelius rămîne profund finlandez prin 
spiritul muzicii sale, prin ambianța ei caracte- 
ristică, prin lumea ei de gînduri și sentimente : 
fondul sumbru, străbătut ici-colo de elanuri op- 


Dirijorul finlandez T. Hannikainen în mijlocul filar- 
monicii de Stat „George Enescu“ 
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timiste, lirismul adînc, nuanțat de nostalgie, per- 
severența anumitor imagini, înclinarea către me- 
ditație și reculegere, izbucnirile dramatice ală- 
turi de expresia de-o intensă poezie a naturii — 
toate aceste trăsături nu delimitează numai sen- 
sibilitatea proprie a compozitorului, ci exprimă 
însăși firea poporului său de la marginea de 
miazănoapte a continentului. 

Programul a îmbrățișat cele două aspecte 
esenţiale ale -muzicii lui Sibelius. Prima parte 
(„Finlandia“, „Lebăda din Tuonela“ şi „O le- 
gendă“) a fost dedicată celor mai cunoscute poe- 
me simfonice ale lui Sibelius, caracterizate prin 
plasticitatea expresiei, prin specificul național 
marcant, atît în ce priveşte materialul tematic cît 
şi sfera imaginilor evocate, precum și printr-o 
formă liberă, oarecum rapsodică. Simfonia I-a în 
mi minor care s-a executat (în primă audiție de 
asemenea) în partea a doua, a.reprezentat latura 
creației simfonice propriu-zise, către care Sibe- 
lius s-a îndreptat tot mai mult în ultimele dece- 
nii ; cele șapte simfonii sînt construcţii viguroa- 
se, masive, în care materialul muzical mai per- 
sonal, mai puţin legat de pitoresc şi descriptiv, 
este turnat în marile forme clasice. De bună sea. 
mă, alegerea pieselor a fost bine determinată. Cu 
toate acestea, am rămas cu o părere de rău: a- 
ceea de a nu fi ascultat și lucrări mai (rat ale 
lui Sibelius — toate compoziţiile executate apar- 
ținînd aceleiași perioade, destul de scurte, din 
tinerețea muzicianului (1892—99). De asemenea, 
regretăm că nu se cîntă niciodată la noi „Con- 
certul pentru vioară“ în re minor (op. 47), com- 
poziţie de mare valoare, la care violoniștii noștri 
s-ar putea gîndi, pentru îmbogățirea repertoriu- 
lui lor. 

Tauno Hannikainen (născut în 1896) condu- 
cătorul orchestrei simfonice din Helsinki, este în 
prezent cel mai de seamă dirijor finlandez, cu- 
noscut și apreciat dincolo de hotarele patriei 
sale. El ne-a apărut, încă de la primele măsuri 
ale concertului, ca o personalitate puternic con- 
turată, stăpînind într-un grad înalt meșteșugul 
dirijoral, înzestrat cu un temperament viu dar și. 
cu o concepție serioasă, matură. Tauno Hanni- 
kainen este un dirijor sobru, echilibrat, eficient. 
Gestica sa este dară și precisă, ca și viziunea 
sa de ansamblu. Elanul și dinamismul nu ex- 
clud la el contralul riguros al mijloacelor de ex- 
presie, gradația atentă a tempilor ca şi e inten- - 
sitäților sonore. Dăruindu-se din plin melodiilor 
lirice, unmărind cu însufleține toate inflexiunile 
lor expresive, imbiind orchestra „să cinte“ ge- 
neros şi cald accło unde e nevoie, T. Hannika.- 
nen nu se lasă niciodată furat de excese poetice, : 
de ispita dulcegăriei sentimentale. Dirijorul fin-i 
landez este preocupat de liniile mari mai mult 
decit de detalii, de substanța muzicală mai mult 
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decit de colorit. Interpretarea sâ cucerește nu 
prin amănunte de mane sensibilitate sau prin 
trăsături căutate „originale“, ci prin soliditatea 
și limypezimea construcției, prin onestitatea şi 
simplitatea elocventă a expresiei. Însuşirile a- 
cestea s-au vădit clar încă din prima parte a 
concertului, tocmai fiindcă dirijorul avea de in- 
terpretat o muzică mai diversă, mai liberă, mai in- 
clinată spre descriptiv. Tauno Hannikainen a dat 
celor trei forme simfonice un aspect foarte strîns, 
vigunos, închegat. știind să redea farmecul poe- 
tic al unor evocări de natură (episodul lent, ase- 
menea unui coral, al suflătorilor de lemn, din 
partea mediană a „Finlandiei“; îreamătul întu- 
necat, misterios, al orchestrei an „lebăda din 
Tuonela“, stirşitul, calm al „Legendei“) — diri- 
jorul n-a alunecat spre pitorescul exterior, spre 
o speculare facilă a efectelor sonore, ci s-a con- 
centrat asupra conţinutului tematic al muzicii. 
Articularea clară, netă, a temelor, trecerea cursi- 
vă şi bine gîndită de la una la alta, distingerea 
riguroasă a planurilor sonore, au scos în evi- 
dență, înainte de toate, progresiunea lăuntrică 
a ideilor. Mai bine ca oriunde s-a putut urmări 
acest rezultat în „Legenda“ op. 9, primul poem 
simfonic al lui Sibelius, în care materialul muzical 
inspirat şi abundent este expus într-o formă mai 
mult rapsodică. T. Hannikainen a imprimat ai 
acestei piese o linie unitară, un aspect „simfo- 
nic“, evitind orice :deziinare prin  înlănţuirea 
strinsă a momentelor, prin accentuarea elemen- 
telor de legătură (mai cu seamă ritmice) și prin 
suflul riguros, bărbătesc, pe care-l dăduse şi 
„Finlandiei“. În general, dirijorul a subliniat la- 
tura majestoasă și eroică a muzicii lui Sibe- 
lius; de aceea, poate, o piesă în întregimea ei 
contemplativă, lirică ai impregnată de melan- 
calie, ca „Lebăda din Tuonela“, me-a apărut 
întrucîtva mai palidă, mai ştearsă decît cele- 
Jolie, 

In Simfonia l-a în mi minor, Tauno Hanni- 
kainen a putut da din plin măsura măiestriei 
sale. Ca o frescă puternică s-a desfășurat a- 
ceastă lucrare generoasă, de largă respirație. 
Pornind de la introducerea lentă, nostalgică, 
dirijorul a ştiut să sporească necontenit ten- 
siunea dramatică pînă la apoteoza grandioasă 
a finalului. In afară de gradarea intensităţilor, 
de vioiciunea tempilor, de viguroasa  scandare 
a ritmurilor, a contribuit la aceasta dramatis- 


Concertul dirijat 


Let simfonic al orchestrei Radio din 
seara de joi 1 decembrie a fost condus de diri- 
jorul israelian George Singer, unul dintre nu- 
meroșii muzicieni străini care au fost oaspeţii 
țării noastre în vremea din urmă. George Singer 
este o personalitate reprezentativă pentru viața 


mul intens cu care au fost realizate „dezvoltă- 
rile“ (în partea I-a și în Final). Părţile lente, 
cantabile, au fost executate cu un sentiment şi 
o căldură ce s-au menținut în limitele aceleiași 
sobrietăți caracteristice dirijorului; astfel tema 
principală a Andantelui, lirică şi  duioasă, a 
sunat nobil, simplu, dar vibrînd de un freamăt 
interior pe care-l comunicau acei crescendi re- 
petaţi asemenea unor suspine. In Scherzo, T. 
Hannikainen s-a arătat remarcabil de precis şi 
alert, urmărind cu sagacitate ritmul capricios, 
schimbul rapid de replici ale instrumentelor 
soliste și a trecut cu multă supleţe la atmosfera 
atît de deosebită, uşor elegiacă, a trio-ului. A- 
ceste două părți de mijloc ale simfoniei au apă- 
rut ca momente de odihnă în zbuciumul patetic 
enunțat în partea I-a și dus de final (unde rea- 
pare, transfigurată, și tema iniţială) la o cul- 
me, căreia dirijorul i-a dat o formă şi o măreție 
convingătoare. | 

Orchestra a răspuns cu multă corectitudine 
şi cu o vădită bunăvoință oaspetelui finlandez. 
Corzile au cîntat omogen şi cald, suflătorii de 
alamă au avut în genere un sunet îngrijit, per- 
cuţia a marcat ritmurile cu multă pregnanţă — 
şi mai cu seamă suflătorii de lemn au obținut 
rezultate ilăudabile, în pasaje foarte dificiie 
(„Legenda“, Scherzo din Simfonie; indeobşte 
toate piesele executate i-au pus ja incercare). 
A lipsit totuși ceva și anume libertatea de miş- 
care, acea dezinvoltură care se obţine printr-o 
insuşire aprofundată a muzicii executate. Fără 
îndoială, numărul repetiţiilor are o importantă 
de seamă pentru deplina familiarizare cu o lu- 
me muzicală atit de specifică, întrucitva deose- 
bită de cea cu care sintem obișnuiți; nu atit 
din punct de vedere tehnic, ot în ce priveşte 
integrarea în atmosfera ei. O insuficiență în a- 
cest sens s-a putut observa și în execuţia colec- 
tivului şi în solo-uri. Pavel Tornea a susținut 
foarte corect lungul solo de corn englez din 
„Lebăda din Tuonela“ ` am fi așteptat insă mai 
multă flexibilitate și poezie. Aceeași constatare 
s-a putut face și pentru celelalte  solo-uri mai 
scurte (îndeosebi viota şi clarinetul în „Legen- 
dă“ şi Simfonie). În linii generale, execuţia 
concertului de duminică 27 noiembrie a fost su- 
perioară celei din ajun prin calitatea sunetului, 
siguranţa atacurilor şi maleabilitatea orchestrei 
— ceea ce ne confirmă părerea de mai sus. 

M. RĂDULESCU 


de George Singer 


muzicală a patriei sale: dirijor al Orchestrei fi- 
larmonice și prim dirijor al Orchestrei Radio- 
difuziunii. israeliene, el a dat în ultimii ani 
o serie de concerte în Italia, Franţa, Austria, 
Elveţia şi R.P.F. Iugoslavia. Formaţia sa mu- 
zicală, G. Singer și-a dobîndit-o în Cehoslovacia 
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George Singer dirijind orchestra simfonică Radio 


unde a studiat temeinic pianul și dirijatul, con- 
tinuînd să se perfecționeze mai tîrziu la Hamburg 
cu Karl Böhm. Repertoriul său bogat cuprinde 
lucrări foarte variate, de [a preclasici pînă la con- 
temporani. G. Singer a iniţiat o acţiune susţinută 
de popularizare a creației muzicale romîneşti în 
patria sa, el a dirijat trei festivaluri de muzică 
romînească, prezentind şi într-o conferință lu- 
crările executate. 

Cîmpul larg și divers pe care îl cuprind preocu- 
pările dirijorului s-a vădit şi în programul con- 
certului său din București, alcătuit din compozi- 
ţii atît de diferite prin epocă şi stil, cum sînt 
Simfonia nr. 93 de Haydn, Suita israeliană de 
Alex. Uriel Boskovich, Rapsodia La de Marțian 
Negrea și Simfonia a V-a „Din lumea nouă“ de 
Dvorak, 

G. Singer este un muzician dotat cu reale în- 
sușiri, cu o incontestabilă măiestrie dirijorală. 
S-au desluşit în toată interpretarea sa o sensi- 
bilitate ascuţită, un temperament tumultuos, o 
certă muzicalitate — dublate de o mare siguran- 
tă, de o excelentă memorie, de un auz foarte pre- 
cis. În fiecare moment dirijorul a ştiut să ţină vie 
atenţia orchestrei şi să capteze interesul publi- 
cului. Simfonia nr. 93 în re major de Haydn a fost 
executată curgător, avîntat, cu energie și vervă 
în părţile rapide (îndeosebi finalul dinamizat 
prin accente puternice), cu contraste dramatice, 
impresionante, în mișcarea lentă. 


O realizare remarcabilă a fost „Rapsodia l-a“ 
de M. Negrea; G. Singer a arătat o justă înţe- 
legere a specificului muzicii romînești, a scos în 
relief tema principală cu toată căldura și pate- 
Ham ce i se cuvine, lăsind să se impletească 
în jurul ei motivele secundare și pasajele colo- 
ristice, ornamentale. 

„Suita israeliană“ executată în prima audiție 
a dat publicului nostru prilejul să cunoască pen- 
tru întîia oară un aspect al creaţiei muzicale is- 
raeliene. Autorul ei, Alex Uriel Boskovich, este 
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profesor de contrapunct și compozitor la Consert- 
vatorul din Tel-Aviv. „Suita israeliană“, compozi- 
ție bazată pe intonaţiile muzicii locale, ebraice şi 
arabe, cuprinde o serie de piese scurte și suges- 
tive — şapte la număr — din care s-au executat 
șase. 

Melopeele monotone ce evocă atmosfera nos- 
talgică, molcomă și toropeala deșertului, alter- 
nează cu ritmuri sprintene și caracteristice de 
jocuri populare. Temele sînt expuse concis, ar- 
monia limpede și simplă, iar 'orchestraţia trans- 
parentă (deși aparatul orchestral e amplificat 
cu pian, ceiestă, tambal, glockenspiel, trianglu, 
saxofon etc.). 

Instrumentele sînt întrebuințate mai cu seamă 
în mod solistic, ieșind rînd pe rînd în evidenţă, 
pe cînd restul orchestrei creează un „fond“, o 
ambianţă cu un colorit caracteristic, imitind u- 
neori sonorităţile unor instrumente orientale. Me- 
ritul principal al compoziţiei constă, pe lîngă 
pitorescul orchestraţiei, în spontaneitatea inspi- 
raţiei, în caracterul reprezentativ al temelor, care 
izbutesc să închege o imagine plastică a lumii 
pe care o evocă. Dirijorul a redat cu finețe a- 
ceastă atmosferă, menţinînd o sonoritate discretă, 
estompată, în care culorile caracteristice ale solo- 
urilor căpătau și mai multă strălucire — pînă la 
dansul final care a fost executat cu un elan 
generos, cuceritor. 

În partea a doua a concertului, George Singer. 
a dirijat Simfonia a V-a „Din lumea nouă“ de 
Dvorak. În părțile de cantilenă (în special miş- 
carea a doua — largo) am fi așteptat mai multă 
liniște, mai multă reculegere și poezie — și, în 
genere, în toată interpretarea simfoniei, o mai 
mare adîncime de sentiment. Temperamentul nă- 
valnic al dirijorului comunica uneori o oarecare 
impresie de neliniște pe care o accentua gestica 
sa foarte amplă şi impetuoasă. Lucrul era vizi- 
bil pe alocuri și în restul programului — ca de 
pildă în Simfonia de Haydn, unde, „vibrato“-ui 
intens pe care dirijorul îl cerea viorilor ni s-a 
părut mai puţin justificat decît la Dvorak sau la 
piesele contemporane. 

Remarcabilă a fost de-a lungul întregului con- 
cert, sonoritatea orchestrei, care a cîntat curat, 
îngrijit și în același timp cu mult brio, cu sunet 
amplu și strălucitor. Foarte frumos a sunat în 
Simfonia de Haydn oboiul (C. Iliuţă) ca și în 
Rapsodia de M. Negrea, unde s-au remarcat de 
asemenea solo-urile de clarinet și fagot. În ge- 
nere echipa de suflători (mai ales „lemne“) din 
partea I-a a programului a fost superioară celei 
din partea a Il-a. În totul însă, orchestra a rea- 
lizat sub conducerea lui George Singer o perfor- 
manţă pe care i-am dori-o cît mai des. 


CRITIC 


Concertele dirijate de Alan Bush 


I, decembrie trecut, zompozitorul şi dirijorul 
Alan Bush din Marea Britanie, a fost — la in- 
vitația Institutului Romîn pentru Relaţiile cu 
Străinătatea -— oaspetele nostru. 

Personalitate artistică cunoscută atît în pa- 
tria sa cît și peste hotare, Alan Bush și-a în- 
chinat într-o bună măsură activitatea sa miş- 
cării muncitorești, pentru care a compus zeci 
de cîntece şi alte lucrări muzicale. Lui se dato- 
rește, între altele, înființarea în 1936, a Asocia- 
Dei muzicale a muncitorilor din Londra, al că- 
rei conducător activ este și astăzi. 

Compozitor progresist, Alan Bush s-a afirmat 
cu succes, în domeniul creaţiei simfonice și de 
operă, printr-o seamă de lucrări inspirate din 
trecutul de luptă pentru libertate a poporului 
ca și din lupta pentru pace: Simfonia „Nottin- 
gham“, opera „Wat Tyler“, studiul de caracter 
intitulat „Apărător al păcii“ ş. a. pe care le-a 
prezentat în cadrul concertelor dirijate la laşi 
și la Bucureşti. 

Conducînd orchestra simfonică a Radiodifu- 
ziunii şi orchestra simfonică a Filarmonicii de 
Stat „George Enescu“, Alan Bush a prezentat 
în primă audiție suita simfonică extrasă din 
opera „Crăiasa zînelor“ de Henry Purcell, o 
feerie muzicală plină de poezie inspirată de 
creaţia populară cît şi de piesa „Visul unei 
nopţi de vară“ de Shakespeare care a stat la 
temelia libretului. 

Simfonia „Nottingham“ scrisă de Alan Bush 
în 1949, cu prilejul împlinirii a 500 ani de la 
prima Chartă de libertate și drepturi dobîndită 
de locuitorii vechiului oraş Nottingham împo- 
triva feudalilor, este o încercare de evocare a 
trecu'ului de luptă al poporutui, cind un Robin 
Hood lua armele împotriva nobilimii şi a ne- 
gustorimii asupritoare. Lucrarea evocă, de ase- 
menea, viața de odinioară a orașului, cu tradi- 
țiile-i pline de pitoresc, cît și frumusețea na- 
turii înconjurătoare. 

Alte lucrări ca Simfonia a V-a în re major 
de Ralph Vaughan Williams şi uvertura ,„Coc- 
kaigne“ de Elgar, prezentate în primă audiție, 
au prilejuit ascultătorilor noștri cunoaşterea 
unora din aspectele muzicii simfonice engleze 
de azi. 

Intrucît Alan Bush a prezentat unele frag- 
mente din opera sa istorică „Wat Tyler“ numai 
în cadrul concertului simfonic pe care l-a di- 
rijat la Filarmonica de Stat „Moldova“ din Iași, 
ne-am adresat compozitorului cu rugămintea de 
a ne vorbi despre această lucrare a sa, care s-a 
jucat cu succes pe scenele teatrelor de operă din 
Leipzig și Rostock. 

Compozitogul ne-a declarat următoarele: 

„In opera „Wat Tyler“, scrisă pe un libret 


întocmit de Nancy Bush, soția mea, am urmă- 
rit să evoc lupta eroică şi revoluționară purtată 
de țăranii englezi împotriva sistemului: feudal 
de agresiune pe timpul dominaţiei lui Richard 
al II-lea (1381). 

„Wat Tyler“ este însuși numele eroului, re- 
prezentantul ţărănimii. Regele este convins de 
nobili, care sînt conduşi de arhiepiscopul de 
Canterbury, să îl primească pe Tyler spre a-i 
promite abolirea feudalităţii. Clica nobililor îl 
prinde insă pe Tyler şi îl ucid înainte ca acesta 
să se întoarcă în mijlocul țăranilor. Ţăranii își 
dau seama mai tîrziu de manevrele regelui şi 
ale nobilimii. Pentru un moment, sint învinși. 
Ei vor continua însă lupta plină la izbinda fi- 
nală, pînă la triumful cauzei lor drepte. 

Pe acest libret, în care adevărul istoric a fost 
urmărit îndeaproape, am scris o muzică în sti- 
lul modal al muzicii populare engleze. Pentru 
cintecul revoluționar al ţăranilor am folosit di- 
rect o melodie populară din veacul al XIV-lea. 

Incepind din primăvara anului 1951, cind am 
participat la primul Congres al compozitorilor 
germani la Berlin, am revenit de mai multe ori 
în R. D Germană, de care sint tegat şi prin 
cultura, prin studiile pe care le-am făcut la uni- 
versitatea „Humboldt“ din Berlin. 

Un an mai tîrziu, prof. Hans Pichner, care 
pe vremea aceea era diredtoruj Radiodifuziunii 
din R. D Germană, a hotărît difuzarea unor 
fragmente din operă. Audiţia acestora suscitînd 
interes, forurile conducătoare ale artei şi cul- 
turii din R. D. Germană au decis să pună în 
scenă lucrarea la Opera din Leipzig. Montată 
şi jucată în condiţii excelente, opera „Wat Ty- 
ler“ s-a bucurat de un deosebit succes. Fapt 
este că după premieră (6 septembrie 1953) — 
opera s-a jucat pe scena Teatrului Muzical din 
Leipzig, ce dispune de un repertoriu bogat, de 


Dirijorul Alan Bush cu orchestra simfonică 
a Radiodifuziunii 
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1l ori în cursul stagiunii, intrind de asemenea 
și în stagiunea următoare. 

Protagonistul din distribuţia de la Leipzig 
a fost baritonul Richard Stamm, azi directorul 
Teatrului Muzical din Rostock și care a montat 
opera și acolo, premiera avînd loc la 15 martie 
1955. 

Ţin să folosesc acest prilej — ne-a declarat 
maestrul Alan Bush — pentru a-mi exprima o 
dată mai mult sentimentele de profundă grati- 
tudine față de generoasele aprecieri și de înalta 
cinste ce mi s-a făcut prin reprezentarea operei 
mele pe scenele teatrelor germane“. 


La sfîrşitul convorbirii, maestrul Alan Bush 
ne-a încredințat următorul mesaj: 

„Este pentru mine o mare bucurie de a vizita 
Republica Populară Romiînă. Salut marile po- 
tenţe muzicale ale poporului romîn. Munca de 
aici, printre muzicieni, a constituit pentru mine 
un eveniment. 

Trăiască prietenia tuturor popoarelor ! 

Trăiască în pace dezvoltarea socialismului în 
Romina !“. 

București, 11 


decembrie 1955“. 


CRONICAR 


Recitalul violonistului Banyak Kalman 


Í, cursul lunii ianuarie a. c., violonistul 
maghiar Banyak Kalman, laureat al concursu- 
rilor ţinute în cadrul Festivalurilor mondiale 
ale tineretului şi studenților la Bucureşti şi 
Varșovia, a venit în țara noastră, la invitaţia 
Institutului Romîn pentru Relaţiile Culturale cu 
Străinătatea, pentru mai multe concerte. 

Am avut prilejul să îl ascult în sala Dalles 
unde a dat un recital de vioară acompaniat de 
pianistul Ion Filionescu. 

O întocmire justă a unui program de recital 
este totdeauna în măsură să asigure interpre- 
tului posibilitatea înfățișării tuturor calităţilor 
sale, atit în ceea ce privește problemele de 
ordin tehnic cât şi cele de ordin interpretativ 
și din acest punct de vedere programul vio- 
jonistului Banyak a fost bine conceput. 

In partea întîia a recitalului a executat Ada- 
gio și Fuga din Sonata l-a pentru vioară solo 
de Bach. Violonistul s-a achitat în mod onora- 
bil sub raportul tehnic, învingînd dificultăţile 


Violonistul Banyak Kalman la concertul dat cu 
Filarmonica „George Enescu“ 
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pe care le ridică îndeosebi fuga. Ii rămîne în 
față însă rezolvarea problemelor de frazare și 
intonație, de adincire a conţinutului muzicii, 
atît de necesară cînd e vorba de muzica lui 
Bach. 

In Sonata de Cesar Franck, colaborarea din- 
tre vioară și pian nu a fost dintre cele mai feri- 
cite, remardindu-se o lipsă de unitate de frază 
și chiar accentele ritmice. (In piesa „Perpetuum 
mobile“ de Paganini, prezentată în partea a 
doua a programului, s-a ajuns la o rupere totală 
între cei doi muzicieni). Este drept însă că un 
număr mic de repetiţii nu poate aduce rezultatele 
dorite, mai ales cînd este vorba de Sonată unde 
exigenţele muzicale sînt atît de mari şi a cărei 
interpretare a fost consacrată de artişti de va- 
loare mondială. Violonistul şi-a revenit in Noc- 
turna şi Taraniela de Szymanovski, unde ală- 
turi de însușirile sale tehnice, de tonul său 
cald, am putut aprecia și tendința către inter- 
pretarea poetică a muzicii. 

In partea a doua a programului ne-a fost 
prezentată în primă audiție, Sonatina de com- 
pozitorul maghiar Farcas Ferencz, piesă scrisă 
pe temeiul folclorului maghiar. Atît în această 
lucrare cît și în micile piese „Pentru copii“ de 
Bartok prezentate în transcripția lui Zaturetzky, 
Banyak Kalman a dovedit o justă pătrundere a 
muzicii maghiare. 

Posibilităţile sale tehnice remarcabile şi încli- 
narea sa către valorificarea elementelor de vir- 
tuozitate violonistică s-au vădit din plin în 
„Tzigane“ de Ravel şi îndeosebi în „Variaţiile 
pe teme din Carmen“ de Sarasate care a con- 
stituit incontestabil cea mai bună realizare din 
seara recitalului. 


MIHAI CONSTANTINESCU 


Concertele artiştilor polonezi 


Å rta cintărețiior polonezi este în mică mă- 
sură cunoscută de iubitorii de muzică din ţara 
noastră și vizita a doi reprezentanţi ai interpre- 
tării vocale din țara vecină şi prietenă a sus- 
citat un viu interes. Soprana Alicja Dankowska 
este solista operei dın Poznan; ea a apărut des 
şi pe scenele altor teatre de opere poloneze, ca 
cel din Varşovia si Wroclaw. Elevă a profe- 
soarei Ada Sari, Dankowska şi-a însuşit de la 
aceasta stilul bel-canto-ului italian, devenind 
o remarcabilă interpretă, îndeosebi în genul 
operei. Repertoriul ei cuprinde rolurile princi- 
pale dintr-o serie de opere consacrate, Este de 
remarcat faptul că Alicja Dankowska e conside- 
rată ca una din cele mai bune interprete ale ro- 
tului „lenufa“ din opera naţională cehă cu ace- 
laşi nume, de Leos Janacek. In această calitate! 
Dankowska a fost invitată anul trecut în Re- 
publica Cehoslovacă, unde a participat la Festi- 
alul „Primăvara la Praga“. 

In ţara noastră cîntăreaţa poloneză a susţinut 
la Opera din Cluj rolurile „Halka“ şi „Tosca“ 
din operele cu acelaşi nume, de Moniusko şi 
Puccini; la Timişoara și Bucureşti „Musetta“ 
din „Boema“ (Puccini) 


Alicja Dankowska posedă o voce de soprană 
lirică-spinto, frumos limbrată, strălucitoare și 
puternică, îndeosebi în registrul înalt; frazarea 
și stilul ei tind către reliefarea caracterului dra- 
matic al muzicii, către o tălmăcire expresivă. 
Cîntul ei se caracterizează printr-o muzicalitate 
ce se face lesne simțită, fie că este vorba de 
lucrări cu caracter liric, fie că interpretează 
acele piese în care accentul cade pe vioiciune, 
pe temperament. Felul de a cînta comunicativ 
şi sensibil, trăirea reală a situaţiilor dramatice 
pune în lumină înclinația cîntăreţei pentru tea- 
trul liric. Rolul Museltei interpretat la Bucu- 
reşii se potrivește celor două laturi ale talentu- 
lui Dankowskăi. Musetta, această tînără pari- 
ziană, sprintenă, plină de temperament — doar 
aparent cochetă şi nepăsătoare — este capabilă 
de multă duioşie, de sacrificii, de o reală trăi- 
nicie a sentimentelor. Aceste trăsături de carac- 
ter ale Musettei au condus interpretarea scenică 
muzicală a cîntăreţei poloneze. 

In recitalul susținut joi, 12 ianuarie 1956, so- 
prana a dovedit din nou aptitudinile şi cunoş- 
lințele ei în domeniul operei. Astfel, aria din 

„Demofonte“ de Cherubini a fost cîntată în sti- 
lul specific operei seria italiene; de asemenea 
ir aria Ameliei din „Balul mascat“ de Verdi, 
cîntul a atins o mare intensitate dramatică și 

expresivă atît în cantilena largă şi nobilă cît şi 
în recitative ei vocalize. Regretăm de a nu o fi 
ascultat îndeosebi în „Hatka“ de Moniusko; căci 
Dankowska s-a dovedit a D o f 
pretă a muzicii poloneze. „Torc 
niușko, „Ciîntă d 
cucerit pri te 
arlistice a caracterului popular. Artista este evi- 
dent preocupată'de: problemele interpretării mu- 


zicii naționale a diferitelor popoare (,lenufa“, 
„Serenada zadarnică“ de Brahms). In melodiile 
vocale spaniole „El vito“ de J. Nin şi „Dos 
Caplaros Populares“ ă 
rate izbucniri de temperament meridional — 
ar fi fost poate necesară mai multă căldură, 
mai mult patos, o mobilitate mai mare a gla- 
sului. Recitalul a mai cuprins cîteva piese de 
Mozart, în interpretarea cărora Dankowska a 
vădit un sentimentalism, uneori, poate, excesiv; 
subliniem gingăşia și candoarea deplină a in- 
terpretării piesei „Avertisment“. 

Celălalt artist polonez, baritonul Eugeniusz 
Banaszcyk, este solist al Operei Baltice din 
Gdansk. Pentru activitatea depusă în cadrul 
acestei instituții el a fost distins cu „Crucea 
de merit“ clasa I. 

Cu totul remarcabile sint calităţile vocii lui 
Banaszeyk. Egală şi puternică în toate regis- 
trele, ea are acea particularitate ce distinge de 
obicei glasurile marilor cîntăreţi: îmbinare 
admirabilă de căldură, un vibrato catifelat, du- 
blat de sonorități cu sclipiri metalice. Şi Ba- 
naszeyk este în primul rînd un artist de operă. 
In ţara noastră el a apărut pe scena clujeană 
în complexul rol al lui Evgheni Oneshin (Ceai- 
kovski) și în lanoș din „Halka“ (Moniusko); 
de asemenea la Timişoara în „Figaro“ (Băr- 
bierul din Sevilla, de Rossini), Oneghin ai Mar- 
cello (,„Boema“ de Puccini). Pe scena Teatru- 
lui de Operă şi Balet din Bucureşti, baritonul 
a creat figura atît de simpatică a pictorului 
Marcello, realizînd alături de Dankowska, un 
cuplu cuceritor prin naturaleţea şi elanul tine- 
resc al cîntului şi jocului. Cîntărețul polonez 
s-a integrat cu pricepere partenerilor romîni în 
celebrele duete din actele I, III şi IV (în rolul 
Mimi, Cornelia Gavrilescu, în Rodoipho, Ionel 
Tudoran). Insuşirile sale alese s-au manifestat 
din plin în acel vestit final al actului al doilea 
al operei, în care glasul lui Marcello — ca şi 
mişcarea sa scenică — domină întreaga adu- 
rare veselă a restaurantului din Montmartre. 

Recitalul a completat impresiile bune lăsate 
de spectacolul de operă. Remarcăm și la cîntă- 
rei ţinuta artistică şi adînca înţelegere a cînte- 
celor poloneze. In fruntea acestora se situează 
cele două piese de Chopin „Ostaşul“ şi „Hu- 
lanka“ (cîntec de petrecere). Ar fi de dorit ç 
asemenea lucrări de bună calitate. Atk 
clorul polonez se înfăţişează in, toat 
lui prin intermediul oe 1i Chop 
parte ai din 


sat“ de Malinowsi i şi „Mai vorbeşte-mi“ de 
Rutkowski. Mái menţionăm râmaiițele lui Ceai- 


Gi 


cărora baritonul le-a sezisat elanurile 
și acel sentimentalism specific sufletului rus, 
precum şi liedul „Te iubesc“ de Grieg. Recita- 
lul a mai cuprins aria lui Figaro din opera 
„Nunta lui Figaro“ de Mozart şi liedul „Către 
muzică“ de Schubert. Este demnă de subliniat 
preocuparea ambilor cîntăreţi de a interpreta 
piesele clasice în limbile originale. 

Dublînd calităţile vocale cu o mai mare ex- 


kovski, 


presivilate, cu o mai mare inieriorizare, Ba- 
naszecyk va deveni cu siguranță şi un foarte 
bun interpret al muzicii de concert. Acompa- 
niamentul pianistic a fost susţinut de Ion Fi- 
lionescu. 

Incheiem cu dorinţa de a reasculta cît mai 
curînd pe cei doi soli ai artei poloneze. 


ADA BRUMARU 


Manifestările oaspeţilor iranieni 


I, decembrie trecut am fost vizitaţi, 
invitația Institutului Romîn pentru Relațiile 
Culturale cu Străinătatea, de soprana Monir 
Vakili Nikdjou și de pianista Amalia Sarkizian 
de la Teheran. 

Soprana Nikdjou a studiat la Conservatorul 
din Paris, pe care l-a absolvit, fiind eleva profe- 
soarei Lapayrette, cîntăreață de operă. Reve- 
nind în patrie, a desfăşurat o frumoasă acti- 
vitate de popularizare a muzicii vocale, inter- 
pretînd arii din marele repertoriu de operă și 
lieduri din literatura universală a genului. La 
un concert organizat în cursul anului trecut 
de către Ambasada Romînă la Teheran, soprana 
Vakili Nikdjou a interpretat cu mare succes 
mai multe melodii rominești scrise de ccmpo- 
zitorii noștri. 

Pianista iraniană Amalia Sarkizian a studiat 
pianul la Conservatorul din Tbilissi cu profeso- 
rul Eisberg. Profesoară de pian la Teheran, 
Amalia Sarkizian desfăşoară o susținută activi- 
tate artistică de ridicare a tinerelor cadre de 
pianiști iranieni. Ea dă în același timp recitale 
și se produce ca solistă în concerte simfonice, 
interpretînd lucrări din repertoriul clasic şi mo- 
dern. 

In cadrul concertului dat la Dalles, artistele 
iraniene au interpretat pe lîngă unele lucrări 
clasice. muzică iraniană și muzică romînească 
pe care o popularizează la Teheran. 

Soprana  lirico-lejeră de remarcabilă muzica- 


litate, Monir Vakili Nikdjou a interpretat cu 
un lirism cald și sincer, două cîntece prelucrate 
de Samin Bahceba (Robai 1 şi Robai 2 — cîn- 
tece populare de dor și dragoste). Tot un cîn- 
tec de dragoste este și „Caravana“ de Ami- 
nolah Hossein, o invocare pasionată a iubitului 
plecat departe cu caravana. Cîntecul a fost 
redat cu o deosebită trăire a conţinutului său 
dramatic. In legătură cu cîntecele iraniene as- 
cultate este de arătat că prelucrările constau în 
cît mai mici intervenţii. Aducîndu-le în stare 
concertanță, compozitorii urmăresc în chipul a- 
cesta să le păstreze cit mai neștirbit caracterul 
original. 

A impresionat deosebit de plăcut pe ascultă- 
tori, sensibilitatea şi înțelegerea manifestată de 
soprana Monir Vakili-Nikdjou pentru cîntecele 
de George Skeletti (Ce te legeni codrule), Ion 
Borgovan (Cîntec de leagăn), G. Stephănescu 
(Mîndruliță de la munte), interpretate cu ac- 
centul just și intonaţia logică proprii unui cu- 
noscător al limbii romîne. 

Aceleași aprecieri sînt de făcut și despre pia- 
nista Amalia Sarkizian, care pentru a-şi asi- 
mila interpretarea cea mai adecvată a pieselor 
romînești (suitele pentru pian de Leon Klepper 
și Radu Palladi) a avut un rodnic schimb de 
experiență cu compozitorii respectivi. 

Artistele iraniene au vizitat în mai multe 
rînduri orchestra de instrumente populare „Bar- 
bu Lăutaru“ interesîndu-se îndeaproape de cîn- 


Pianista Amalia  Sarkizian 
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Soprana Monir Vakili Nikdjou 


tecele și interpretarea muzicii romineşti pe care 
o prezintă în Iran cu multă dragoste. Ele au 
luat cunoștință, de asemenea, de munca stu- 
denţilor de la Conservatorul „Ciprian Porum- 
bescu'“, au asistat la spectacolele date la Tea- 
trul de Operă şi Balet, au vizitat studioul cine- 
matograiic de la Buftea a a., rămînînd impre- 


sionate de dezvoltarea uriaşă a artei și culturii 
sub regimul nostru de democraţie populară. 

Vizita muzicienelor iraniene a contribuit la 
cunoașterea artei celor două popoare, la dez- 
voltarea relaţiilor culturale și de prietenie din- 


tre ele. 
RADU DRĂGAN 


Concertele „„Cvartetului A. P Borodin“ 


Asii aproape zece ani a luat ființă Ja Moscova 
o nouă lormaţie instrumentală de tineret care, urmând 
tradiţia a'tor muzicieni reuniți în ansambluri de ca- 
meră (Cvartetul Beethoven, Ceaikovski, Smetana), şi-a 
ales ca emblemă numele clasicuiui rus „A. P. Bo- 
rodin“. 

Cvartetul alcătuit din Rostislav Dubinski — vioara 
l-a, Iaroslav Alexandrov — vioara Il-a, Dmitrii Şe- 
balin — violă şi Valentin Berlinski -— violoncel, este 
un exemplu grăitor al înaliu.ui nivel artistic al instru- 
mentiștilor sovietici. Dragostea adevărată pentru mu- 
zică, stăruința și studiul îndelungat în vederea redării 
conținutwiui operei muzicaie se desprind de la început 
pentru ascultător. Omogenitatea, sonoritatea limpede 
și cristalină, unitatea de simțire în cele mai subtile 
nuanțe, sînt calitățile de seamă ale cvartetului. 

Aceste calități nu s-au putut cuceri, fără îndoială, 
decit printr-un studiu îndelungat, o cunoaştere reci- 
procă o mlădiere a personalității fiecărui instrumen= 
tist, in scopul reaiizării unui stil unitar şi armonios. 
In cde patru ore pe care zilnic le petrec împreună 
studiind membrii cvanteiului au adus aproape de per- 
jecţiune tehnica indispensabilă unei asemenea formaţii. 

La concertel= din Capitală, cvartetul A. P. Borodin“ 
a prezentat lucrări de Beethoven, Ceaikovski, Borodin, 
Debussy şi Şostakovici. Din interpretarea acestor piese 
se desprind pe deplin trăsăturile generaie ale artei 
interpretative ale formației sovietice. 

In primul rînd, cunoaşterea profundă a stilului şi 
însuşirea spiritului muzicii ruse; de aceea Cvartetul 
nr. 2 în ia major şi partea I-a din cel în re major 
(piesă olerită în supliment), de Ceaikovski, Cvartetul 
de Șostakovici precum și cal de Borodin, au sunat 
atît de convingător. De altfel această trăsătură este 
caracteristică tuturor  interpreților sovietici, a căror 
personalitate artistică s-a format pe bazele solide ale 
muzicii naţionale. 

Muzica lui Beethoven (reprezentată în program prin 
unul din cele şase cvartete înmănunchiate de compo- 
zitor în op. 18) şi cea a lui Debussy, au găsit în an- 
samblul sovietic interpreți înzestrați cu înţelegerea ne- 
cesară unor stiiuri atît de diverse. 
` Redînd conținutul pătimaş, intensa îrămîntare, tris- 
tețea şi în stirşit orizonturile luminoase ce se desprind 
din al doilea Cvartet al lui Ceaikovski, meditaţia adîncă 
și dramatismul subtil al muzicii lui Șostakovici, în 
sfîrşit caracterul popular şi limpezimea lucrării lui 
Borodin, Cvartetul a prezentat și muzica lu: Beethoven 
(încă destul de tînăr în momentul scrierii acestei com- 
poziţii) în adevărata ei semnificație: cînd dramatică, 
cu accente slîșietoare şi izbucniri dureroase, cînd nos- 
talgică sau înseninată. Chiar dacă muzicienii sovietici 
au interpretat renumitul Cvartet al lui Debussy într-un 
mod puţin obişnuit, nu putem să nu admirăm și aici 
calităţile excepţionale ale formației (vădite îndeosebi 
în Scherzo, căruia i s-a dat o tă'măcire excepţională). 

Sonoritatea și acurateţea 'ansambiului te cuceresc de 
la primele măsuri. În afară de sunetul pur, limpede, 
al fiecărui instrument în parte, este de remarcat felul 
admirabil în care ele se completează unul pe celălalt. 
Viotoncelul (care s-a impus de va început prin muzi- 
calitatea și rezonanța plină și caldă) pare a găsi în 


Membrii cvarietului Borodin în timpul concertului 


violă prelungirea sa firească, ba mai muit, ambele 
instrumente realizează uneori o asemenea continuitate 
de expresie şi culoare încît ai impresia că asculți unul 
singur (aşa se întîmplă în Nocturna şi Finalul Cvar- 
tetului de Borodin). 

Alături de romarcabilul violoncelist, violistul ni s-a 
părut un instrumentist deosebit: sunetul său este ex- 
presiv, piin, generînd un cînt muzical şi pregnant şi, 
ceea ce e atit de rar, perfect ca intonație. 

Formația are o mare grijă pentru reliefarea clară a 
caracterului melodic al pieselor interpretate; de aceea 
prima vioară a cvartetului este aproape mereu într-un 
evident prim plan sonor, care se desfășoară pe canavaua 
lină şi regulată, ţesută de celelalte trei instrumente. 
Deseori vioara l-a te face să-ţi amintești felul încîn- 
tător în care glasul unei soprane pluteşte peste an- 
samblul orchestral (Nocturna de Borodin, Partea a I-a 
din Cvartetul de Șostakovici). In acest stil, esențial- 
mente melodic, ca şi într-o frazare neobișnuită, constă 
felul personal în care artiştii sovietici au interpretat 
Cvartetul ut Debussy. 

Mereu. prezentă, atit în momentele de solo cît şi în 
ansamblul vocilor, vioara a H-a vine să întregească 
unitatea formației. 

De o foarte mare însemnătate este în muzica de 
cameră, acea comună pulsaţie, acea trepidație şi sim- 
Ire colectivă despre care am mai vorbit. In adevăr, 
sînt aproape uimitoare acele atacuri simultane și pre- 
cise (Scherzo şi Final din Cvartetul de Beethoven, 
Partea l-a şi a Ill-a din cel de Debussy, Dansul ro- 
minesc de Constantin Dimitrescu în preiucrarea lui 
Rostislav Dubinski). 

'Gradaţiile comune urcă şi coboară parcă pe acelaşi 
drum la toţi instrumentișiii, mengînd de la cele mai 
line pianissime pînă la o amploare aproape orchestrală 
(partea a Ia din Cvartetul de Borodin, a Il-a din 
cel de Şostakovici). Datorită virtuozităţii ansamblului, 
scherzo-urile (şi îndeosebi momentele de vals din trio-ul 
celui de Borodin sau Ceaikovski) s-au bucurat de acea 
interpretare vioaie, tinerească şi sprinţară, din care 
rezultă optimismul lor, 
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Ritmica precisă și energic susținută a luminat carac- 
tenul hotărît şi parcă îndirjit al părții a II-a a Cvar- 
tetului lui Șostakovici (bazată pe o temă cu caracter 
eroic). 

Am putea spune că Cvartetul realizează un tot ar- 
monios şi dän punct de vedere... „vizual“: pe de o 
parte, iără partitură în față ai de multe ori impresia 
că vezi feiul în care vocile se îmbină, în care ele se 
caută, îşi răspund şi ze depăşesc, pentru a se uni din 
nou. Pe de altă parte este demnă de remarcat disci- 
plina exterioară în felul de a cînta (de pildă în parea 


Manifestările violonistului Andre Gertler 


Eeer de a înfățișa atît repertoriul alasic cît 
şi cel contemporan s-a putut constata în programele 
tuturor oaspeților străini care ne-au vizitat în vremea 
din unmä — şi cu deosebire în recitalul şi concertul 
dat de violonistul belgian André Gertler (1Q decem- 
brie, sala Dalles, 17 și 18 decembrie, sala Patria), El 
a iăcut o parte egală compozițiilor olasice ale lui 
Mozart (sonatele în sol minor şi fa major pentru 
vioară și pian, Concertul nr. 3 în sol major pentru 
vioară şi orchestră — la care se mai adaugă piese de 
Vivaidi, J. S. Bach şi J. Brahms date ca supliment) și 
unor prime audiții de muzică modernă: Sonata pentru 
vioară, solo de Béla Bartok, Sonata în sol major 
pentru violă şi pian de Aibert Hubrechts, „Rapsodia 
romînă“ pentru vioară şi orchestră de Jean Absil. Pu- 
licul nostru şi-a îmbogăţit astfel cunoștințele cu un 
număr de piese de interes din literatura contemporană 
a viorii, și a putut în acelaşi timp să urmărească 
măiestria interpretului sub multiple fațete ale sale. 
André Gertler!) este un violonist cu o Ioarte solidă 
pregătire tehnică, înzestrat cu multă muzicalitate şi 
cu o vădită inteligenţă artistică, întrunind în chip ie: 
ricit o sensibilitate vie şi o judecată clară. Insușşirile 
sale de căpetenie sînt: siguranța, amploarea sunetului, 
agilitatea miinii sting), supletea şi precizia 'arcuşului, 
bogăţia registreior sonore obţinute îndeosebi într-un 
„vibrato“ foarte variat ca şi prin diversitatea trăsă. 
turilor de arcuș. 
In ce privește 


interpretarea propriu-zisă, este re- 


marcabilă vigoarea şi limpezimea construcției muzicale, 
bine  gîndită, 


frazarea netă, sensibilă, elanul patetic 


André Gertler în timpul concertului din sala Dalies 
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a II-a a Cwvartetului de Beethoven, cete două viori 4 
cîntă împreună şi mişcarea arcuşului pe coarde este ` 
periect sincronizată). 

Concertele cvartetului „Borodin“ oun fost, pentru iu- 
bitorii acestui gen, manifestäri pe care nu le vor uita 
curînd. Acest grup de tineri ce pășesc cu. modestie 
pe estrada de concert au oferit ascultătorilor bucuria 
pe care o dă muzica marilor creatori cînd este tălmă- 
cită cu talent, înţelegere şi 'conştiinciozihate artistică. 


ADA BRUMARU 


şi o adîncire intensă a expresiei, care se manifestă 
mai cu seamă prin trecerile impresionante de la o 
expresie la alta diametral opusă. Cu aceste calități, 
violonistul belgian a fost un excelent interpret al So- 
natei pentru vioară solo, de Béla Bartok, łucrare de 
mare valoare, densă şi subtilă, plină însă de mari 
primejdii pentru executant. Amintim cu acest prilej 
că Andre Gertler a fost, de ta începuturile carierei 
sale, un propagator entuziast al operei du Bartok de 
care l-a dagat o strînsă prietenie şi cotaborare ar- 
tistică. Sonata pentru vioară solo este una din ul- 
timele lucrări ale mareui compozitor maghiar, scrisă 
în timpul şederii sale în America şi dedicată violonis- 
tului Jebudi Menuhin. Ca şi în celelalte compoziţii 
din acea ultimă perioadă a vieţii lui Bartók, urigina- 
litatea inspiraţiei, adîncirea sentimentelor, se înscriu 
aci într-o tormă pe cît de complexă, pe atit de logică 
şi consecventă, de o rigoare clasică. André Gertler 
a învins dilicultăţile numeroase ale piesei, izbutind 
mu numai să rezolve sspinoasele probleme  teiinice 
(iriple şi cvadriple corzi, intervale neobişnuite, salturi 
loarte mari, ritmuri capricioase etc.), ci să redea 
în toată plinătatea sa, conţinutul muzical atit de bogat 
al lucrării, în care intonațţiile înrudite cu cintecul ma- 
ghiar (mai ales în „melodia“ şi „presto“) se îmbină 
cu severitatea politonică a stilului fwi J. S. Bach, 
cu elanuri romantice amintind uneori de sonatele lui 
Ysaye şi cu. îndrăznelile muzicii moderne. Stările su- 
fletești contradictorii, oscilarea între deznădejde şi 
bucurie, între spaimă ai liniște, izbucnirile năvalnie» 
vecine cu seninătatea, întrebările chinuitoare şi amin- 
tirile duioase, evocările nostalgice ale naturii în care 
răzbate dorul de patrie — toate acestea au fost ex- 
primate pregnant, convingător şi cu mare intensitaie. 
Contrasteie mari şi tranziţiile bruște de expresie nu 
au împiedicat însă închegarea viguroasă a construc- 
Det, mai cu seamă în partea l-a (Tempo di Ciaconna) 
prinsă în armătura de fier a unui ritm inplacabil, și 
în „iuga“ (partea a doua) executată dîrz, deși cu 
uneie accente  rebarbative. După „melodia“ rostită 
simplu, poetic, cu reculegere, violonistul a ştiut să 
împletească în "mal, cu mare măiestrie, foşnetul neîn- 
cetat al unui „moto perpetuo“ rapid, cu ritmuri vii 
şi optimiste de joc popular. 

Cu tot atita vigoare și varietate în colorit au fosi 
cîntate frumoasele „Dansuri romîneşti“ de Hilda Jerea 
și „Sonatina“ de Bartók (în transcripție proprie), pe 
care violonistul le-a executat în „bis“, arătînd o re- 
marcabiă înţesegere peniru cintecul mostru popular. 
Afinitatea temperamentală a lui A. Gertler cu muzica 
lui Bartók şi, prin mijlocirea ei, cu melosul romînesc, 
a contribuit de bună seamă Ja înscrierea „Rapsodiei 
romîne“ pentru vioară şi orchestră de compozitorul 


1) Născut în 1907 ia Budapesta, a studiat vioara cu Jenă 
Hubay şi compoziţia cu Zoltan Kodály. S-a stabilit la 
Bruxelles în 1928, întemeind Cvartetul de coarde ce-i poartă 
numele. Este din 1939 profesor la Conservatorul din: Bruxel- 
les şi conduce în prezent şi clasa de vioară a şcolii superi- 
oare de muzică din Colonia. 


belgian Jean Absil?) în repertoriul său. Scrisă în 1943 
pe tame ardelenești culese de Béla Bantok, „Rapsodia“ 
este o mărturie a interesului pe care muzica noaslră 
îl poate trezi mult dincolo de hotarele patriei. Jean 
Absil a ales teme diverse și reprezenvative, pe care le-a 
armonizat în chip ingenios şi interesant (chiar dacă 
nu întotdeauna în stilul cel mai adecvat) şi le-a în- 
mănunchiat într-o fantezie liberă, alle cărei trei sec- 
Dun sînt despărțite prin cadenţe ale instrumentului 
solist. Orchestrația :aminteşte de cea a lui Bartók, prin 
întrebuințaraa specifică a celestei, hampei și instrumen- 
telor de percuție (timpani, cineli, xiloion, tambur bas- 
que, gong). Şi aci, A. Gertler şi-a vădit siguranţa, 
precizia tehnică și gama-i largă de resurse expresive; 
el a scandat impetuos şi energic tema inițială, a in- 
tonat cu lirism şi căldură pe cea de-a doua, a depăna! 
liniştit, senin și evocator frumosul colind care alcă- 
tuieşte pantea mediană, pentru a imprima un cuceritor 
dinamism finalului, bazat pe alternanța unor motive 
avintate de joc. O realizare vioionistică au constituit 
cele trei cadențe, foarte dificile, în care solistul a știut 
să desprindă din țesătură pasajele de virtuozitate, 
jondul muzica: cu infexiunile lui, rind pe rînd patetice 
şi iucăușe, 

Un aspect al muzicii belgiene contemporane a în- 
fățișat Sonata în sol major pentru vioară şi pian 
de Albert Huybrechis, o muzică amintind uneori de 
C. Franck, alteori de Debussy şi Fauré, fiind străbă- 
tută de intonaţiite simple, legănătoare, ale unor melodii 
populare flamande. Violonistul a intenpretai-o cu multă 
sensibilitate şi linețe, cu un dirism reţinut, creînd un 
climat de poezie învăluitoare, întru totul potrivit iu- 
crării. 

In executia Concertului și a Sonatelor mozartieuc, 
violonistul belgian a arătat în mod constant aceeaşi 
mare :stăpînire a mijloacelor tehnice, acelaşi control 
al lrazării şi expresiei, aceeași maturitate de gîndire. 
Concepţia nu ne-a apărut însă întotdeauna indiscutabilă 
şi nici unitară. Celor două sonate (în sol minor şi fa 
major), A. Gertler le-a dat o interpretare avîntată, 


2) Născut în Tournai (Belgia) în 1891, profesor de fugă 
la Conservatorul din Bruxelles, director al unei şcoli de 
muzică din acelaşi oraș şi președinte al Asociaţiei de Prie- 
nie Belgiano-Romînă. Muzician erudit şi compozitor fecună, 
Jean Absil, care a vizitat de curînd Republica Populară 
Romiînă, este un cercetor pasionat al folclorului nostru. 


plină de un patos pe alocuri mai mult beethovenian, 
cu unele izbucniri, cu „rubati“ şi „głissandi“ ce ne-au 
părut excesive. Este drept, ambele sonate (K.V. 377 
şi 379) datează dintr-o epocă oarecum „romantică“ a 
lui Mozart (anul 178!) şi au însemnat pe atunci o 
cotilură în istoria genului (un critic a! vremii le ca- 
Diva în 1783 drept „fără precedent în muzica de ca- 
meră“). Dar marea problemă pe care o ridică inter- 
pretarca muzicii lui Mozart este tocmai aceea de a nu 
depăşi limitele stilului său specific. fără a râmine tot- 
odată la supraiață, la o interpretare „galantă”, ci 
restituindu-i toate adîncimea umană. Problema aceasta 
gingașă considerăm că violonistul a rezolvat-o muti 
mai adecvat în Concertul în sol major (K.V. 216). 
Insăş: sonoritatez sa a fost aici mai bine dozată, mai 
reținută -— iără -asprimile care dădeau sonatelor unele 
aspecte colţuroase. Interpretarea concertului a apărut 
în raport cu aceea a sonatelor, mai echilibrată, mai 
judicioasă şi mobilă, de această dată solistul a cîntat 
un Mozart viu, colorat, plin de inspirație și simțire, 
bogat în contraste, lără a depăşi însă o anumită mă- 
sură, fără a aluneca nici înspre uscăciune. Trecerile 
între registre sonore ca şi între nuanţe expresive 
foarte diierite au păstrat tot timpul discreţia cuve- 
nită ` opoziţiile bruște între forte și piano, caracteris- 
tice la Mozart, au fost realizate cu mare promptitu- 
dine, fără brutalitate; frazarea a fost exceptional de 
îngrijită, anumite siîrşituri de frază încheindu-se cu 
un „diminuendo“ de o rară finețe. Interpretarea „Ada- 
gio“-ului a avut o linie pură, de adîncă simplitate, iar 
rondo-ul iinal un deosebi! nerv, care a mers mină 
în mînă cu lirismul candid al episoadelor lente. Chiar 
dacă pe alocuri s-au mai resimțit tendințe spre dul- 
cegării, spre „romanțios“, ele n-au ştirbit meritul aces- 
tei interpretări care ne-a dăruit un Mozart apropiat 
de imaginea pe care ne-o facem despre el astăzi. 

Orchestra iilarmonică, sub conducerea lui Mircea 
Basarab, a acompaniat cu sensibilitate concertul de 
Mozart și a ieşit cu bine din greaua încercare pe care 
o reprezenta „Rapsodia“ de Absil. Interpretarea inspi- 
rată, patetică şi tinerească pe care Mircea Basarab 
a dat-o Simtoniei a IV-a de Ceaikovski constituie o 
netăgăduită realizare, dar depăşeşte cadrul prezentei 
cronici. In recital, André Gertler a fost acompaniat 
cu înțelegere, muzicalitate și finețe de pianista Diana. 
Andersen. 

M. R. 
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Artiştii noştri peste hotare 


Scurte note de călătorie 
de RADU ALDULESCU 


artist emerit al R. P. R. 


3 decembrie 1955. Este vremea prinzului : ora 
12, cînd munca tuturor este în toi. Colectivul de 
artiști romiîni, compus din pianistul Dagobert 
Buchholz, cîntăreţii Valentin Teodorian, Niculae 
Herlea, Yolanda Mărculescu și autorul acestor 
însemnări, îşi îndeplinește ultimele formalităţi 
de călătorie. 

Ne desprindem de uscat şi de sus, din avionul 
care ne îndreaptă spre U.R.S.S., zăresc înapoi 
aeroportul nemișcat, cenușiu în această zi cam 
rece. 

Din înălţime, privirea mi se odihneşte pe ima- 


gini simple, copacii mai că nu se disting, iar 


răspîntiile de drumuri, îmi par asemenea unor 
braţe omenești. 


După patru ore de zbor, străbătînd cîmpii și 
numai cîmpii — ici colo zărindu-se în imensita- 
tea șesului, aşezările omeneşti — ajungem pe 
aeroportul Kiev, unde sîntem întîmpinaţi cu 
flori, de un numeros grup de reprezentanți ai 
biroului local al Institutului de relaţii culturale 
cu străinătatea, de delegaţi ai Operei, Filarmo- 
nicii şi Presei locale. 

După un schimb amical de vederi cu delegaţii 
acestor instituţii culturale, printre care am re- 
cunoscut multe personalităţi deja întilnite la Kiev 
cu ocazia concertelor anterioare, ne-am reluat 
zborul spre Lvov (Lemberg), sosind în jurul 
orei 20,30 în oraşul scăldat în lumină, unde ne 
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așteptau reprezentanții Institutelor de Cultură 
și Artă : Opera, Filarmonica, Presa etc. 

Orașul, considerat prin vestitele lui tîrguri de 
odinioară ca un centru de atracţie comercială, 
astăzi e un foarte important centru cultural. 

La 5 decembrie, are loc primul recital colectiv 
al artiştilor romîni, în marea sală a Filarmoni- 
cii din Lvov, plină pînă la refuz, recital în care 
partea a Il-a a fost consacrată exclusiv muzicii 
romînești, primită cu căldură de publicul acestui 
mare oraş. De altiel, pretutindeni, în centrele în 
care au poposit și concertat în formație colectivă, 
artiștii romîni şi-au propus în partea finală a 
programelor, să execute numai muzică romi- 
nească, în scopul de a face cunoscute publicului 
străin, creațiile compozitorilor  romîni — pro- 
grame care de cele mai multe ori s-au repetat, 
constituind un al doilea program muzical. ` 

A urmat apoi, la 8 decembrie, recitalul meu, 
acompaniat la pian de către pianistul Dagobert 
Buchholz, în sala Filarmonicii, iar cîntăreţii co- 
lectivului nostru s-au prezentat ca protagoniști 
în spectacolele de operă „Rigoletto“ şi „Travia- 
ta“,  bucurîndu-se deopotrivă de o alectuoasă 
primire din partea publicului. 

La 9 decembrie dimineaţa, am părăsit Lvov-ul, 
plecînd singur cu avionul spre Chişinău, pe aero 
portul căruia am fost așteptat de directorul Fi- 
larmonicii locale, prof. Stratulat şi de alţi repre- 
zentanţi ai vieţii culturale, de reporteri fotografi, 
ziarişti, rostindu-se scurte  alocuţiuni de bună 
primire. 

La 10 decembrie sub bagheta dirijorului Gurto- 
voi, artist emerit al R.S.S. Moldovenești, am 
executat în concurs cu orchestra simfonică loca- 
lă, concertele pentru violoncel și orchestră de 
Haydn și Kabalevski. Ansamblul orchestral s-a 
dovedit a fi într-adevăr de o autentică valoare ; 
arta dirijorală a maestrului Gurtovoi este bine 
cunoscută de publicul bucureștean, cu ocazia 
unui turneu de concerte întreprins în 1955 în 
R.P.R. cu ansamblul „Doina“ din Chișinău, și 
cînd a dirijat și orchestra Radio din București 
(cu prilejul decadei R.S.S. Moldovenești). 

In gentral, în Republica Socialistă Sovietică 
Moldovenească, arta se manifestă în toată com- 
plexitatea și sub toate formele ei, în special arta 
muzicală. 

În piesele suplimentare — de altfel destul de 
numeroase — executate în afara prog-amului, 
acompaniamentul la pian a fost sustinut de 
pianista Ghitta Strahilevici de la Conservatorul 
din Chișinău. 

La 11 decembrie, m-am îndreptat spre Odessa, 
cu avionul ce sosea din direcția Lvov, transpor- 
tînd restul colectivului, de care mă despărțisem 
în acel oraş. Odessa — acest important port al 
Mării Negre, mi-a produs prin viața sa culturală, 
muzicală, prin monumentele şi clădirile publice 
de artă, o puternică şi durabilă impresie. 

Intreaga lume muzicală a Odessei a fost pre- 
zentă în seara zilelor de 12, 13, şi 14 decembrie, 
la concertele colective sau proprii ce s-au dat cu 
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orchestra simfonică locală. Publicul a salutat”? 


cu entuziasm și aplauze îndelungate, pe artiştii . 
colectivului, solicitaţi să repete sau să ofere pie-: 
se în supliment. 

Am asistat la Teatrul de Operă şi Balet, la 
prezentarea baletului „Fadetta“ de Delibes, 
montată în condițiuni excepţionale. Trebuie să 
vorbesc în primul rînd despre clădirea operei, 
că este grandioasă, (cu patru rînduri de loji). 
Un articol întreg ar trebui consacrat, ca să pre- 
zint tot ceea ce am văzut, tot ceea ce ar trebui 
să fie știut de către cei care se simt atraşi de 
frumusețile artei, despre arhitectura clădirii şi 
despre trupa de balet. 


Teatrul de Operă este vast şi foarte fericit de- 
corat, cu coloane și fresce policrome. Clădirea 
situată în cel mai pitoresc cartier al Odessei, 
prezintă în cadrul său de lux, o atracţie origina- 
lă, o amprentă şi un stil arhitectural care se 
impun. Ea închide în frumusețea clasică a stilu- 
lui, în coloanele şi arcurile sale, în comoara de 
decoraţiuni şi picturi majestuoase, grandioase, 
strălucirea nemuritoare a artei ruse. 

Pe scena largă a Teatrului de Operă — imagi- 
nat şi realizat cu o atît de mare măiestrie, știință 
și tehnică — spectatorul este agreabil surprins 
de decorurile colorate artistic, de grupele de 
dansatoare foarte numeroase, de frumoasele lor 
costume scînteietoare. 

S-a dat dovadă încă o dată, că sovieticii po- 
sedă ai ştiu să cultive în cel mai înalt grad, 
tradițiile artei coregrafice. Întreaga trupă de 
balet s-a prezentat în excepţionale condițiuni, 
totul încadrîndu-se într-un spectacol într-adevăr 
artistic. Este imposibil să nu amintesc și despre 
orchestră, care a realizat sub bagheta dirijoru- 
lui o execuţie minunată. 

La 15 decembrie, plec singur cu avionul la 
Dniepropetrovsk, oraș industrial cu aproximativ 
1.500.000 locuitori — unde la 17 decembrie execut 
cu orchestra simfonică locală, concertul de Dvo- 
rak, în cadrul concertelor obișnuite, în abona- 
ment. 

La 18 decembrie, orașul Dniepropetrovsk era 
în plină sărbătoare; îşi inaugura deschiderea 
noului și impozantului Teatru (cu 1.600 locuri), 
pentru care un comitet special, organizase un 
concert-festiv, la care am fost invitat să iau 
parte. In prezenţa înalților demnitari ai R.S.S. 
Ucrainene, cu participarea de asemenea şi a 
ministrului culturii — a avut loc concertul sim- 
fonic, la care mai fuseseră chemaţi să colaboreze 
şi artişti cu renume din Kiev şi Novosibirsk. 
Concertul s-a bucurat de o înaltă preţuire din 
partea presei și publicului asistent, personal 
fiind solicitat să execut — în afara programului 
— alte şase piese. Orchestra locală, excelentă, 
de asemenea și dirijorul. 

A doua zi am pătăsit cu trenul Dnieprope- 
trovsk, îndreptîndu-mă spre Moscova, unde 
mi-am întîlnit colectivul sosit de la Odesa. In 
sala Conservatorului din Moscova am dat un 
recital, la care pe lîngă un public foarte numeros, 
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au asistat și eminent! profesori: Kazalupov, 
Knuşevitzki, Vlasov, Sirinski, Lew Ghingsburg 
— acesta din urmă reputat prin lucrările lui de 
violoncel — precum și alți profesori însoţiţi de 
studenţi ai claselor de violoncel ; toţi și-au ex- 
primat admiraţia pentru şcoala romînească de 
violoncel, manifestindu-și dorinţa de a cunoaște 
şi personal pe eminentul profesor-pedagog de 
la Conservatorul din București, Dimitrie Gh. 
Dinicu. 

La 26 decembrie, artiştii romîni au concertat 
în colectiv iar la 27 decembrie, am fost progra- 
matt cu un concert, de asemenea colectiv, la 
Ambasada  Romiînă din Moscova. Ni s-a oferit 
fericita ocazie, ca pe lîngă reprezentanţii cultu- 
rii şi științei să cunoaștem și oameni de artă 
printre care și eminentul și repuiatul dirijor 


rînd tenorul Lemeșev, care deşi în vîrstă, m-a 
impresionat atît prin cîniul său măiestrit şi cald 
cît și prin admirabilul joc de scenă; este un 
mare artist care se bucură de multă popularitate. 

In cadrul schimburilor culturale cu ţările de 
democraţie populară, se mai aflau la Moscova, 
artişti cîntăreţi din Republica Populară Bul- 
garia, pe care cunoscîndu-i, mi i-am putut apro- 
pia sufletește,  schimbînd cu dînşii impresii şi 
întreţinîndu-ne asupra vieții muzicale din ţările 
respective. Nu lipsită de interes a fost prezența 
la Moscova — în același timp cu colectivul de 
artiști romîni — a colectivului Teatrului de Ope- 
retă din Budapesta, numărînd peste 180 persoa- 
ne. Trupa a dat reprezentații cu operetele ` „Sil- 
via“, „Vînt de libertate“ şi alte operete de au- 
tori maghiari, stîrnind un viu interes în publi- 


Kondrașin. 


La 28 decembrie am încheiat seria concertelor, 
prin prezentarea unui recital colectiv la -uzinele 


„Ziss*“ din Moscova. 


In timpul 
sala filialei 


șederii la Moscova, am audiat în 
Teatrului Mare Academic, 
„Fra Diavolo“ de Auber, în rolul principal figu- 


cul moscovit, 


levardele și 


Am putut vedea monumentele magnifice, bu- 
pieţele grandioase 


ale Moscovei, 


încadrate de numeroşi copaci ornamentali. 


Toate aceste 
opera 


impresii și multe altele vor ră- 


mine grefate pentru totdeauna în amintire ca 
un vis plin de farmec. 


Presa sovietică despre manifestările artiştilor 
Y. Mărculescu, N. Herlea, V. Teodorian 


In legătură cu manifestările artişti- 
lor Yolanda Mărculescu, Nicolae Her- 
lea, Valentin Teodorian ai Radu Al- 
dulescu acompaniați la pian de Da- 
gobert Buchholz, ziarul din Odessa 
„Znamia Comunisma“ din 14.X11.1955 
publică un articol semnat de V. Proj- 
kovski și V. Cernin pe care-l repro- 
ducem în întregime: 

„Nu ne vom înşela dacă vom so- 
coti concertele artiștilor romini care 
au loc în momentul de față la Odes- 
sa, o adevărată sărbătoare muzicală 
în viața orașului erou. Manifestările 
artistice ale talentaților reprezentanţi 
ai culturii muzicale romineşti se des- 
fășoară într-o călduroasă atmosferă 
de prietenie, fiind de un mare interes 
estetic și cultural. 

Brigada de concert a  vaspeților 
noştri este formată din tineri artiști 
din București, solişti ai operei şi fi- 
larmonicii, laureați ai premiului de 
Stat şi ai festivalurilor linternaţio- 
nale. La aceste_ concerte ia parte 
și Dagobert Buchholz, profesor la 
Conservatorul din Bucureşti, artist 
emerit al Republicii Populare Romine. 

Programul concertelor a fost foar- 
te interesant şi plin de conținut. Dacă 
în prima parte artiștii au executat 
diferite opere ale compozitorilor din 
Europa Occidentală, ruşi şi sovietici, 
a doua parte însă a fost dedicată în 
întregime prezentării realizărilor 
creatoare ale compozitorilor romini 
de astăzi. Frumoasa și accesibila me- 
lodică a acestor opere, lirismul adînc 


ai R. Aldulescu 


îmbinat cu un umor sincer, tot ceea 
ce cuprinde noțiunea de „caracter 
popular“ au stirnit un ecou fierbinte 
ia ascultători cu toate că întregul 
program a fost executat în limba 
romină. 

O bună tehnică vocală și o muzica- 
litate perfectă, determină nivelul înalt 
al culturii profesionale a executanţi- 
lor. Interpretarea artiştilor  romini 
este melodioasă, corectă si în același 
timp profund emoțională. In fiecare 
frază a soliștilor, noi simțim gîndul 
încălzit de un simțămint sincer. 


Un succes mare şi pe deplin meri- 
tat a repurtat solista operei din Bucu- 
reşti, Yolanda Mărculescu. in per- 
soana ei, în fafa ascultătorilor Odes- 
sei a apărut în toată varietatea și 
expresivitatea talentului, o artistă 
plină de sensibilitate cu mari resurse 
creatoare, care are o fină sensibili- 
tate pentru stilul operelor executate. 
Artista Yolanda Mărculescu este pli- 
nă de simplitate; între ea și ascul- 
tători se fes fire de dispoziție co- 
mună, de încredere caldă şi sinceră. 
O subtilă nuanțare, o puritate a in- 
tonației, un sunet egal al vocii pe 
toate registrele, iată ce caracterizea- 
ză interpretarea Yolandei Mărculescu. 
Acest lucru a fost evident mai ales 
în executarea pătrunzătoare a „Cin- 
tecului de leagăn“ de Greceaninov. 
Coloritul rus, găsit just şi o emoție 
reținută, cuceresc cu adevărat spec- 
tatorul. Artista Yolanda Mărculescu 
cîntă tot atit de expresiv aria Ro- 


sinei din opera „Bărbierul din Sevil- 
la“ de Rossini, precum și „Aleluia“ 
de Mozart. Cintăreața a executat 
cintece romîneşti contemporane in- 
ir-o frumoasă manieră populară, în 
deosebi doina Stancăi de compozito- 
rul Brediceanu. 

Spectatorii l-au primit cu căldură 
și entuziasm pe artistul Nicolae Her- 
lea. Cintărețul are o voce frumoasă 
de bariton, plină de bărbăție şi căl- 
dură. El a interpretat un program 
greu și variat. Artistul impresionea- 
ză îndeosebi în cavatina lui Figara 
din opera „Bărbierul din Sevilla“, 
demonstrind o tehnică plină de vir- 
tuozitate şi arta de u interpreta cu 
subtilitate de timbre partitura. Ca- 
tifelat, liric și în același timp sobru 
răsună în execuția lui, fermecătorul 
cîntec „Țara mea“ de compozitorul 
romin Giroveanu. Sever şi înflăcărat, 
N. Heriea a executat „Vint de liber- 
tate“ de Dunaevsti, fapt care a im- 
pus în mod deosebit ascultătorului 
sovietic. 

Arta cintărețului uimeşte printr-o 
stăpinire egală și uşoară a vocii pe 
întregul ambitus. 

O plăcere deosebită a făcut spec- 
tatorului și tinărul tenor Valentin 
Teodorian. Stăpinind vocea bine, el 
execută cu profunzime și pasiune çin- 
tece de gen. El a reușit să găsească 
nuanțe convingătoare pentru a zu- 
grăvi originalul tablou vocal „In pă 
durea deasà“ de compozitorul Elia- 
de. Publicul a cerut artistului să 
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biseze cintecul napolitan „O, nu mă 
uita“ de Curtis. V. Teodorian tra- 
tează într-un mod original și intere- 
sant „Tarantella“ de Rossini. 

Pe scenă a apărut cu mult succes 
alături de talentafii săi parteneri, 
excepționalul violoncelist Radu Aldu- 
lescu. E! a dezvăluit într-un program 
variat şi interesant, bogăția posibili- 
tăților de exprimare ale instrumentu- 
lui. Un sunet melodios, clar zt pre- 
cis, o intonație ireproşabilă — iată 
elementele de bază ale felului de in- 
terpretare al lui R. Aldulescu. Dacă 
la toate acestea mai adăugăm un ui- 


Violonistul Mibai Constantinescu în U. R. S. S. 


In ziarul  „Kalininskaia Pravda“ 
din 25 octombrie 1955 a apărut un 
articol intitulat „Concertul artiştilor 
romini“, semnat D. Maghid, în care 
putem citi, între altele: 


„Intr-o atmosferă deosebit de căl- 
duroasă şi prietenească s-a desfășu- 
rat întîlnirea dintre locuitorii Kaiti- 
nin-ului şi talentații reprezentanți ai 
artei Romîniei populare — violonistul 
Mihai Constantinescu și pianistul 
Radu Drăgan, sosiți în Uniunea So- 
vietică în cadrul manifestărilor Lu- 
nii Prieteniei Romino-Sovietice. 

In sala Coloanelor, în fafa unui 
numeros auditoriu, a avut loc con- 
certul artiştilor romini. 

Mihai Constantinescu a interpre- 
tat un amplu şi variat program ae 
lucrări ale compozitorilor clasici şi 
contemporani. 

În prima parte a răsunat sonata 
„Tribul diavolului“ d2 Tartini, în 
care interpretul a învins marile di- 
ficultăți tehnice, proprii acestei lu- 
crări clasice de vioară. Intr-un stu 
absolut academic (în sens clasic ~- 


mitor simț al lempo-ului şi ritmului, 
precum şi o frazare subtilă, vom în- 
țelege primirea plină de entuziasm, 
pe care au făcut-o instrumentistului, 
admiratorii artei vocale. A impresio- 
nat în mod deosebit „Nocturna“ de 
Chopin şi „Elegia“ de Faure. Arta 
de a vorbi în sunete — asifel se poa- 
te caracteriza interpretarea acestor 
opere de către artistul Radu Aldu- 
lescu, 

La succesul concertului a contri- 
buit într-o mare măsură acompania- 
mentul expresiv al profesorului Da- 
gobert Buchholz. 

Concertele artiştilor romiîni se des- 


n.tr.), într-o manieră nobilă, a fost 
interpretată sonata în fa minor de 
Bach. i 

Partea a doua a concertului s-a 
deschis cu interpretarea unor piese 
lirice — „Preludiu“ de S. Rahmani- 
nou și „Nocturnă“ de A. Haciaturian. 
Artistul a prezentat publicului din 
Kalinin două interesante piese de 
compozitori romini. Mai întii a fost 
interpretată plastica „Suită romineas- 
că“ (pentru vioară solo) a compozit- 
torului contemporan romin Vasile Fi- 
lip (sub a cărui îndrumare Mihai 
Constantinescu şi-a desăvirșit pregă- 
firea muzicală la Conservator). A- 
ceastă suită este alcătuită din patru 
dansuri populare  („Doina“, „Dans 
fărănesc“, „Hora“ și „Bătuta“). La 
cererea insistentă a auditoriuiui, dan- 
sul „Hora“ a fost repetat. După suită 
a fost interpretată romantica Bala- 
dă“ a compozitorului înaintaş romin, 
Ciprian Porumbescu. Şi această lu- 
crare s-a bucurat de un mare succes 
şi finalul ei a fost interpretat pentru 
a doua oară. 

Intr-un chip strălucit a fost inter- 
pretată populara „Campanella“ a 


fäşoarä ĉu un mafe šucċes. Opiniă? 
publicà muzicală a oraşului aşteaptă 
cu nerăbdare reprezentațiile lor în: 
spectacolele teatrului de operă diñ 
Odessa. i 

Aplauzele furtunoase care însofese 
reprezentațiile artiştilor romini, sînt. 
o mărturie a faptului că spectatorii 
exigenți şi sensibili ai Odessei au 
dai o înaltă apreciere culturii must 
cale și artei de interpretare a oaspe- 
ților. Călduroasa primire făcută artiş- 
tilor romini, constituie c vie manifes- 
tare a simțămintelor prietenești ale; 
oamenilor sovietici față de poporul 
romin.“ 


compozitorului şi eminentului violo- 
nist virtuoz italian Nicolo Paganini. 
Ca suplimente la program au fost 
cîntate o parte („Allegro“) din a 4-a 
Sonată de Haendel, „Aria“ de Bach 
și popularul cîntec popular rominesc 
„Ciocirlia“, care au trezit ovaţiile 
entuziaste ale auditoriului. 

In chip deosebit trebuie vorbit des- 
pre al doilea interpret al concertului 
— pianistul romîin Radu Drăgan (el 
este în acelaşi timp un cunoscut com- 
pozitor). Contribuţia sa la concert a 
dus la realizarea unui ansambiu re- 
marcabil, în care s-a obținut o per- 
fectă unitate creatoare a doi talen- 
taţi muzicieni., 

Inainte de începerea concertului, în 
numele lucrătorilor din domeniul 
culturii, Mark Feldşiein, artist la Fi- 
larmonica din Kalinin, a adresat 
oaspeților un cuvint de salut. Artiş- 
tilor li s-au dat flori. Intilnirea oa- 
menilor muncii din Kalinin cu artig- 
ti romini a constituit o sărbătoare 
culturală luminoasă, o demonstrație a 
prieteniei sincere și de nezdruncinat 
dintre poporul sovietic și poporul ro- 
min", pa 


Artiştii romini în R. P. Chineză 


În legătură cu turneul unor artişti 


romini în R.P. Chineză, în presa 
chineză a apărut articolul Succe- 
sele artistice ale solistei romina 


Arta Florescu“, semnat de U-I- Si- 
uan, directorul Facultăţii de Muzică 
Vocală de pe lîngă Institutul Cen- 
tral de Muzică din care reproducem : 


„Măiestria interpretativă a Artei 
Florescu a atins într-adevăr un nivel 
înalt. Intr-un fel deosebit de simplu 
și de sincer, ea a exprimat conținutul 
adevărat al muzicii, încît fiecare dintre 
auditori a putut „să o înțeleagă, să 
mediteze împreună cu ea, să-i urmă- 
rească sensul cu sufletul plin de emo. 
ție. Incontestabil că felul ei de a cinta 
a trezit în sufletul auditorilor o puter- 
nică impresie. i 
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Judecîind după programul prezentat 
de Arta Florescu, sfera repertoriului ei 
este foarte largă. El cuprinde lucrări 
în diferite stiluri, din secolul al XV-lea 
şi pină în zilele noastre, de la cîntecele 
populare romineşti pînă la cele chi- 
neze; şi fiecare dintre aceste arii a fost 
exprimată într-un mod cit se poate 
de natural, de frumos. De pildă, în 
vechiul cîntec francez „lubitul meu“, 
ea a exprimat atit forma simplă, clară, 
cît şi sentimentul nobil și simplu cu- 
prins în el. Cintecul „Stelele gingaşe 
ne luminează“ de Ceaikouski, este cu- 
noscut ca un cîntec destul de dificil de 
interpretat. Foarte puţine soliste ar pu- 
tea da viață acestui cîntec. Arta Flo- 
rescu a reușit însă să redea întru totul 
cerințele compozitorului și autorului 


textului. Ea a exprimat trăirile eroin:i 
acestui cîntec, ce-și aminteşte de dra- 
gostea din tinerețe. Ea a dezvăluit, tre- 
cînd de la starea de liniște și mulju- 
mire pînă la acea de profundă frămiîn- 
tare, conținutul de idei al acestui cîn- 
tec, a comunicat veridic auditorilor, 
lucrarea marelui compozitor rus. In 
aria din „Nunta lui Figaro“ de Mozart, 
ea a exprimat tot atit de perfect carac- 
terul optimist, „picant“, al muzicii, 
străbătută de bucuria vieții dezvăluind 
profund caracterul personajului. Este 
vădită deosebirea față de sentimentul 
cuprins în aria din opera „„Manon“ de 
Massenet, ca şi de stilul lui Massenet. 

Sîntem mindri că am avut ocazia să 
auzim frumoasele cîntece populare ro- 
minești și piese muzicale contemporane 


în interpretarea acestei artiste. Cinte- 
cele romineşti,: foarte frumoase, lim- 
pezi, sint larg cunoscute. Ele dove- 
desc noile succese ale compozitorilor 
romini, pe drumul creaţiei realist-so- 
cialiste. Concertul dat de Arta Flo- 
rescu a ilustrat caracterul sufletesc 
al poporului. 

Aş vrea să spun citeva cuvinte și 
despre două cîntece populare chineze 
„Maira” şi „Lanhuahua“, interpretate 
de Arta Florescu. Este vorba de două 
lucrări populare foarte  răspindite și 
îndrăgite de poporul chinez. Artista nu 
numai că a pronunțat cuvintele în lim- 
ba chineză, dar a pătruns adânc conținu- 
tul lor și de aceea ea a redat just sen- 
timentul de bucurie al Mairei şi opune- 
rea fermă a lui Lanhuahua împotriva 
căsătoriei din orînduirea feudală. Ea nu 
numai că ne-a dat o interpretare impe- 
cabilă a cintecelor chineze, dar a ex- 
primat în același timp prietenia adincă 
dintre popoarele romin şi chinez. Cin- 
tind aceste două piese ea a făcut ca 
această minunată floare a prieteniei să 
cuprindă inimile tuturor auditorilor. 

Vorbind în general, Arta Florescu po- 
sedă o înaltă măiestrie a interpretării 
vocale, bogate posibilități de expresiz, 
o înaltă cultură muzicală. Are o voce 
foarte frumoasă, pură şi caldă. Felul 
în care ea ştie să-și folosească vocea 
gingașă, i-a adus şi acel succes deose- 


bit. Datorită faptului că poate controla 
foante sigur respirația, că are o întin- 
dere corespunzătoare a mușchilor, ea 
poate urmări perfect vocea făcind-o cla- 
ră, pură şi imprimindu-i nuanțarea ce- 
rută de conţinutul  cîntecului. Ea nu 
caută să epateze totuși pe auditori cu 
arta sa, ci rămine fidelă conținutului 
muzicii prin simplețea şi duioşia inter- 
pretării. Cintă fin, corect, viu. Stilul 
el este un exemplu de interpretare re- 
alistă, dovedind însușirea unei edu- 
cații muzicale perfecte. Noi, acti- 
vişti în domeniul muzicii vocale 
avem mult de învățat de la ea. 

In încheiere, exprim Artei Florescu 
un sentimen’ cald de mulțumire pentru 
concertul pe care l-a dat la Tiantzin 
și o felicit pentru strălucitele ei sus- 
cese artistice“. 

Se 


Despre flautistul Dumitnu Don, în 
presa chineză s-au publicat artico'e din 
aare reproducem : 

„Fiautistul solist Pop Dumitru este 
laureat al celui de-al treilea Festival 
Mondial al tineretului şi studenţilor. In 
cadrul concertului, el a interpretat mu- 
zică de Beethoven, Mozart, Debussy şi 
alții ca și piese de compozitori romini. 
La fel ca şi Arta Florescu,-el a dovedit 
o înaltă măiestrie. Sunetele flautului 
păreau picături de rouă cristaline şi 


proaspete, scuturate de pe o frunză de 
lotus pe o tavă de argint; erau curate 
și melodioase. Cintînd piese din muzi- 
ca clasică, el a reliefat trăsăturile deo- 
sebite ale lucrărilor creind imagini ar- 
țistice proaspete şi strălucitoare. As- 
cultind piesa rominească „Peisaj ruas- 
tic“, auditorul are impresia că aude 
sunetele fluierului obișnuit — instru- 
ment muzical naţional rominesc. Este 
evident că autorul piesei a dezvoltat 
aci folclorul romiînesc, iar interpretul 
vădeşte o înaltă măiestrie. Cimpia ra- 
minească, deosebit de frumoasă, de 
neuitat, firea poporului romin, blajină, 
simplă, sint puternic reliefate în a- 
ceastă piesă interpretată de Pop Du- 
mitru. 


„Staccato“ a fost aplaudat puternic 
și a fost repetat de două ori. 


Trebuie să amintim de acompania- 
mentul pianistei Vișchi Ana. Ea a 
acompaniat foarte bine și cu mult 
simi melodic atit soprana cit și flau- 
tistul, 

La sfirsitul concertului, muzicienii 
români au apărut pe scenă, în aplauze 
furtunoase, iar trei studente de la In- 
stitutul Central Muzical au oferit inter- 
preților buchete de flori, mulțumindu-le 
în numele locuitorilor din Tiantzin 
pentru frumosul concert pe care l-au 
dat. In sală aplauzele au continuat 
mult timp“. 


Cintăreţiu romini în Republica Cehoslovacă 


Ziarul „Rude Pravo“, organ al 
C.C. al P.C. din Cehoslovacia, a pu- 
plicat la 24 decembrie 1955 o cronică 
de M. H. Cerny despre turneul unor 
cînlăreţi romîni în R. Cehoslovacă 
din care spicuim următoarele : 

„Baritonul Petre Ștefănescu-Goangă, 
artist al poporului din R P.R., solist 
al Teatrului de Operă din București, 
se deosebește prin  stăpinirea unei 
voci pline, ample şi printr-o vie inter- 
pretare, îndeosebi în ariile de operă 
cît şi în acele cîntece contemporane 
unde stilul declamativ reclamă dra- 
mnatizare. 

De același tip viu, dramatic, este şi 
Ecaterina Vilcovici, membră a Operei 
de Stat din Cluj. Partea cea. mai di- 
nanucă a interpretării ei au consti- 
fuit-o tablourile izbucnirilor pătimaşe 


din Carmen, Asucenia sau  Dallila 
arii pe care și le-a ales pentru specta- 
coiui din Praga. 

O fidelă expresivitate o are şi în di- 
feritele cîntece interpretate. 

Să amintim măcar interpretarea 
vie dată cintecului lui Dvorak : „Cind 
bătrina mamă”.. 

Al treilea membru al grupei de ar- 
Zeit romini care u apărut la Casa ar- 
tiştilor din Praga, joi 21 decembrie 
1955, este Marieta Grebinișan, de la 
Opera de Stat din Timişoara. 

Lso și sigur domină cu vocea ei 
plăcută de soprană (citeodată prea 
sonor) ce aminteşte școala rusă de 
canto. 

Programul a fost alcătuit în afară 
de cele trei arii, duete de opere (ne~ 
socotind cele cîntate la cererea publi- 


cului) şi dintr-o culegere bogată de 
cîntece. Printre ele, au atras  îndeo- 
sebi cîntecele compozitorilor romini. 
Pentru publicul nostru lumea acestora 
era cu totul necunoscută pînă acum. 
Și ea nu este o lume săracă. Din tra- 
difia populară s-a dezvoitat această 
muzică, în care pleiada de compozi- 
tori romini, reflectă diferitele aspecte 
ale vieții şi sentimentelor omenești de 
la lirica de 'draboste, pină la „patosul 
eroic, haiducesc. Publicul nostru a re- 
zervat tuturor cîntăreților romini o 
primire foarte caldă care s-a trans- 
format, la sfirșit, în aplauze entuziaste 
ce nu mai luau sfirșit. 

Mulţumim artiştilor romini pentru 
că ne-au dat din nou posibilitatea să 
pătrundem ceva mai mult în cultura 
poporului lor“. 


Un ziar italian despre compozitorii romîni contemporani 


In legătură cu concertul simfonic 
de muzică romiînească organizat la 
Milano în cinstea zilei eliberării ţării 
noastre, cunoscutul critic muzical 
Beniamino Dal Fabbro a publicat un 
articol în presa italiană pe care-l 
reproducem în întregime: 

„in afară de atmosfera festive 
(sărbătorirea aniversării eliberării 


Rominiei sub auspiciile Cercului din 
Milano şi al Asociaţiei pentru rela- 
fiile culturale cu Rominia), concer- 
tul a avut o semnificație specială, 
datorită interpretării enengice a ma- 
estrului Mario Macchio, datorită ale- 
gerii programului, dedicat compozi- 
iorilor romîni  eontemnporani. 

A apărut de îndată clar numero- 


șilor ascultători că asemenea com- 
poziții aparțin unui climat de cultură 
cu totul diferit de cel al nostru, unei 
ambianțe artistice destul de precis 
caracterizată şi unei orientări artis- 
tice egal prezentă ia cei patru mu: 
zicieni care ne-au fost înfățișați cu 
individualitatea lor diferită, proprie 
fiecăruia. 
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În Rominia o viață concertistică 
și teatrală pasionată antrenează pe 
compozitori la o strinsă înțelegere 
Cu publicul, la un gen de colaborare 
care nu a întirziat să dea cele moi 
bune rezultate, așa cum s-a întim- 
plat întotdeauna (și melodrama ita- 
liană a secolului XIX este exemplul 
cel mai obișnuit şi demonstrativ) cînd 
între „producătorii de muzică“ și 
„Consumatorii de muzică“ s-a stabilit 
o concordanță plăcută de sentiment 
și de stil, o înțelegere a limbajului, 
reciprocă. 

Scurta dar substanțiala antologie 
a concertului prezentat la conserva- 
torul „Giuseppe Verdi“ din Milano, 
nu numai că ne-a dat posibilitatea 
de a cunoaște patru muzicieni care 
sînt considerați printre cei mai re- 
prezentativi din Rominia (așa cum 
o arată de altfel și premiile, func- 
fiile şi distincţiile oficiale cu care au 
fost onorati), dar și de a ne trans- 
pune, pentru o seară, în actualitatea 
„vie a dezvoltării muzicale în care 
se găsește astăzi poporul romin 

De la prima bucată „Briul“ de 
Paul Constantinescu, profesor la Con- 
servatorul din București, s-a relevat 
importanța fundamentală care se a- 
tribuie azi în Rominia melodiei popu- 
lare, nu atit ca un material inert 
de muzicologie şi etnofonie, cit în- 
deosebi ca un material de expresie; 
astfel, departe de a prezenta o sim- 
plă înregistrare, Constantinescu ne-a 
dat o strălucită transcriere şi elabora- 
re a elementelor melodice şi ritmice, 
în timp ce timbrele instrumentale 


au fost tratate cu o personală şi 
variată folosire a coloritului. 

Se știe că Constantinescu este şi 
un cunoscător competent în ceea ce 
privește tematica antică hizantină, 
dar nici o trăsătură din -aceste ele- 
mente arhaice nu există în acest 
„Briu“, care pare să se alăture în- 
cercărilor analoage lăsate de Bartók 
genial precursor interesat pentru mu- 
zica populară ce părea neglijată, după 
ce fusese pusă în valoare de roman- 
tism. 


Unor idealuri mai complexe, atit 
tehnice cît şi literare, pare că se 
adresează poemul simfonic următor 
„Prăbuşirea Doftanei“, în care Alfred 
Mendelsohn a înțeles să evoce mize- 
ria, spiritul de revoltă și năzuința 
spre libertate din groaznica închi- 
soare de la Doftana, care în acel 
timp era plină de patrioți romini; 
acest compozitor urmăreşte să reali- 
zeze în toate lucrările sale forme 
simfonice şi corale vaste, opere epice 
grandioase; la fel ca simfonia inti- 
tulată „Reconstrucția“ și cantata în 
trei părți „Revoluţia din Octombrie“ 
poemul simfonic „Prăbuşirea Dofta- 
nei“ este de o largă concepție și de 
o grandilocuență romantică. Compo- 
ziția este de un mare efect instru- 
mental și nu lipsesc episoadele reu- 
șite, chiar dacă — așa cum s-a ob- 
servat de către unii critici romiîni — 
conține o oarecare fragmentare și, 
adăugiim noi, unele influențe prea di. 
recte din Smetana în erupția liberă 
a expresiei simfonice; se observă 


a: 


de asemenea influența lui Ceaikovski 
în structura şi dinamismul unor pa- 
saje de expresie războinică. 

„Petrecere populară“ pentru or- 
chesiri de cameră de Sabin Drägot 
ne-a dat o mai intensă și justă no- 
(une despre aceasta; elaborate în 
spiritul divertismentului instrumental, 
aceste șase bucăți se compun dintr-o 
plăcută „Suită“ în stil de concert, 
scrisă cu grație în intenție și în efec- 
te, renunţind la orice interjecție zgo- 
motoasă, la orice abuz de insistență 
ritmică. 

Cu tot modernismul compoziției, 
Schumann nu e departe, ca spirit, 
cu piesele sale pentru pian, treptat 
episodice, lirice, anecdotice. 

Despre compoziția plasată la înche- 
ierea programului, „Simfonietta“ de 
Zeno Vancea s-ar fi putut crede, cel 
puțin după titlu, că ar fi un omagiu 
adus clasicismului, urmind exemple 
ilustre. In cele patru mișcări regle- 
mentare în oe se include şi „Scher- 
zo“, Simfonietta se desfășoară prin- 
tr-o elaborare tematică reținută și în 
ritmul muzicii de cameră, chiar dacă 
în partitură este angrenată întreaga 
orchestră. 

In această lucrare, Vancea se arată 
a fi un muzician abil, expert, dar 
deseori nesigur în stil și înclinind 
inspre o oarecare supraabundență în 
expresie. 

Ca şi celelalte bucăți din program 
şi aceasta din urmă a obținut unani- 
me și vii aplauze din partea publi- 
cului nostru“, 


Note şi recenzii 


Activitatea de tipărituri muzicale din 1955 


Dup: cum se ştie, activitatea editorială mu- 
zicală, în condiţiile societăţii burghezo-moșie- 
reşti, era o negustorie cu arta ` editorul învestea 
bani numai la tipărirea unor lucrări al căror 
succes era garantat și care, în schimbul sumei 
învestite, îi aducea ciîștiguri adesea fabuloase. 

In trecut, muzicieni eminent trebuiau să-și 
susțină cu mari sacrificii materiale concertele 
în care își executau propriile lucrări, iar tipă- 
rirea să o realizeze în editură proprie. Aşa se 
explică de ce A. Castaldi, I. Nona Ottescu, Th. 
Rogalski, Gh. Cucu, D. Kiriac și alții ne-au 
lăsat o atît de vastă operă inedită, iar maeştri 
cu o activitate creatoare fecundă ca: M. Jora, 
M. Andricu, D Cuclin, T. Brediceanu, A. Ales- 
sandrescu, Il. Chirescu, Z. Vancea, I. Croitoru 
etc: abia în anii regimului democrat-popular 
au reușit să-și vadă tipărite lucrările, unele 
create cu mulți ani în urmă, iar altele legate 
de realitatea vremurilor noastre. 

In condiţiile noi din țara noastră, tipărirea 
de lucrări muzicale îndeplinește un important 
rol cultural și propagandistic, constituind toto- 
dată o încurajare deosebită pentru compozitori 
de a crea și în viitor lucrări valoroase. 

Anul 1954, o dată cu înființarea unei secţii de 
muzică în cadrul E.S.P.L.A., marchează o co- 
titură importantă în dezvoltarea volumului și 
a calității lucrărilor muzicale editate în ţara 
noastră. Ca volum, apariţiile din anul 1954 ega- 
lează aproape ceea ce s-a realizat între anii 
1948—1953, iar în ce privește 
calitatea şi aspectul grafic rea- 
lizările sînt tot atît de impor- 
tante. Tematica variată cuprin- 
de următoarele genuri: muzică 
simfonică, muzică de cameră, 
cîntece, coruri, o monografie, 
un volum «de opere alese și 44 
piese de muzică uşoară. 

Volumul  apariţiilor pe anul 
1955 reprezintă aproape dublul 
apariţiilor pe anul 1954, iar în 
ce privește tematica, varietatea 
este mult mai mare, enprinzînd 
aproape toate genurile: patru 
lucrări de muzică simfonică, 
între care două simfonii (Sim- 
fonia l-a de Ion Dumitrescu și 
Simfonia a II-a de Alfred Men- 
delsohn), 19 lucrări de muzică 
de cameră, între care Il so- 
nate, Cvartetul de Zeno Vancea 
şi Octetul de M. Andricu, 7 
caiete de lieduri, pe autori (M. 
Jora, T. Ciortea, A. S. Benţia, 
M. Negrea, H. Jerea, A. Stoia 
și P. Bentoiu), 9 caiete de co- 


ruri pe autori (S. Drăgoi, N. Oancea, I. Croi- 
toru, P. Constantinescu, I. Chirescu, J. Letoni, 
G. Danga, V. Popovici și G. Dumitrescu), 2 
caiete de coruri de diverși autori, 11 lucrări teo- 
retice, metode, studii, 2 volume de opere alese 
(D. Kiriac și A. Pann), 2 lucrări de coregrafie 
(V. Proca st G. Popescu-Judeţ), 4 caiete de cîn- 
tece de copii și 3 lucrări editate sub îngrijirea 
Institutului de Folclor (,,Repulj madar“, „200 
cîntece și doine“ și „Cintece și jocuri pentru 
orchestră populară“). 

Calitatea muncii redacţionale şi a cartogra: 
melor este mult îmbunătăţită, iar aspectul gra- 
fic în vădit progres. | 

Varietatea tematicii acoperă în bună parte 
cerințele formațiilor noastre de profesionişti 
și amatori, ca al necesităţile propagării muzicii 
romîneşti în afara granițelor patriei noastre. 
In mai mică măsură sînt satisfăcute cerinţele 
învățămîntului nostru muzical și mai ales ale 
inițierii muzicale a maselor largi de amatori. 
Apariţia unui tratat de armonie în limba ro- 


„mînă, prin traducerea de către V. lusceanu a 


„Manualului practic de armonie“ de N. A. 


Rimski Korsakov, urmată în curînd de cea a: 
„Tratului de Contrapunct şi Fugă“ de Mar- 
țian Negrea, a „Tratatului «de forme muzicale“ 
de D. Cuclin, a „Tratatului de orchestrație“ de 
C. Bugeanu, precum şi a altor lucrări teoretice 
muzicale, metode, studii etc., vor contribui la 
satisfacerea unor nevoi mai stringente ale învă- 
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țămîntului în școlile noastre medii, școli popu- 
lare şi conservatoare. 

Pentru îndrumarea maselor largi de amatori, 
coriști şi dirijori de coruri ai fanfare de ama- 
tori, Casa de Creaţie, în colaborare cu 
E.SP.L.:A. au realizat sau pregătesc: „Di- 
rijorul de cor“ de I. Vicol, I. Marian, Z. Van- 
cea și Tib. Alexandru, „Dirijorul de fanfară şi 
orchestră populară“ de Marcu Boris și „Manua- 
lul de teorie și solfegii“ de I. Serfezi. f 

Institutul de folclor a făcut anul acesta pri- 
mul pas spre tipărirea și difuzarea în masele 
largi populare a comorilor cîntecului nostru 
popular, prin tipărirea volumului „200 cîntece 
și doine“ care este urmat în cunind de alte 
două volume de jocuri din Ardeal și din Mol- 
dova și de volumul „Cîntece de viteji“ — al- 
cătuit numai din balade populare din trecu- 
tul de luptă al poporului. 


KH 


Oricît de importante ar fi realizările Edi- 
turii de Stat pentru Literatură și Artă pe anul 
1955, nu putem trece cu vederea unele lipsuri 
ale secției muzicale, ca și unele neajunsuri care 
îngreuiază munca în secție. 

Cea mai mare lipsă care dăunează populari- 
zării lucrărilor simfonice romînești o consti- 
tuie tipărirea partiturilor de orchestră fără 
ştime, ştiut fiind că extragerea ştimelor pe cale 
manuală, la o lucrare de 200—300 pagini este 
o muncă grea, care necesită timp îndelungat și 
eforturi mari. Astfel, cele patru lucrări simfo- 
nice menţionate au apărut fără știme, deși va- 
loarea lor muzicală ar fi meritat efortul pentru 
tipărirea știmelor. 

O altă lipsă este aceea a partiturilor de buzu- 
nar pentru lucrările simfonice, la un preţ acce- 
sibil, ceea ce ai contribui la o mai largă popu- 
larizare a acestora, atît în rîndurile publicului 
auditor, cît şi în cele ale tineretului care stu- 
diază în școlile noastre muzicale. 

Aproape nici una din lucrările tipărite nu 
este însoțită de o cît de mică prezentare, fapt 


care prejudiciază interesului pentru partituri. 

Tirajul lucrărilor noastre este prea redus, 
ceea ce are repercusiuni şi asupra prețului de 
cost. 

O altă defecţiune însemnată întîlnim în mo- 
dul de difuzare a partiturilor. De pildă, o lu- 
crare epuizată la București poate fi găsită la 
Sulina (,„Brîul“ de Paul Constantinescu), sau 
o lucrare pe care o caută elevii pe la antica- 
riate cum este „Metoda de violoncel“ de D. 
Dinicu, poate fi găsită în depozitele C.L.D.C. 

Unele tipărituri muzicale nu sînt amintite 
nici în programele orchestrelor noastre simfo- 
nice — cu ocazia audierii în public — și nici în 
programele noastre de radio, astfel că un au- 
ditor căruia i-a plăcut lucrarea, nu știe că ea 
a fost tipărită și că ea poate fi comandată. 

Este necesar să se îndrepte atenţia într-o 
măsură considerabilă în sectorul tipăriturilor 
teoretice muzicale, astfel ca începutul făcut să 
capete o continuare puternică, corespunzătoare 
nevoilor. 

Am vrea să amintim însă necesitatea ca au- 
torii, fie ei compozitori sau muzicologi, să fie 
ei înșiși criticii cei mai aspri ai propriilor lor 
lucrări, căci nu orice lucrare merită neapărat 
tipărită. 

Problema tipăririi muzicii uşoare este cea mai 
spinoasă ; tipăriturile acestui gen vin întotdea- 
una cu mare întîrziere față de perioada cînd 
o piesă anumită capătă o largă popularitate. 
De aceea se impune ca Uniunea Compozitorilor, 
forul care propune lucrările spre tipărire, 
E.S.P.L.A., care efectuează tipărirea, să fie mai 
operative, iar stagiul lucrărilor de finisare şi 
tipărire să fie redus. 

Succesele deosebite pe care creația noastră 
muzicală le obţine în anii regimului nostru de- 
mocrat-popular, moştenirea valoroasă a maeștri- 
lor din trecut și de azi, în frunte cu George 
Enescu, ne obligă la lărgirea posibilităților de 
tipărire, la îmbunătățirea permanentă a muncii 
redacționale, pentru a înfățișa și sub aspect gra- 
fic nivelul crescînd al creaţiei noastre muzi- 
cale. 

IOAN TOTAN 


„200 cîntece și doine“ 


` Page a primit cu bucurie antologia de „200 
cîntece și doine“, apărută îm Edituna de Stat pentru 
Literatură și Artă, sub îngrijirea unui colectiv al Insti- 
tutului de Folclor (Gh. Ciobanu şi V. Nicolescu — 
prefața ` Al. Amzulescu). 

Această publicație vine să completeze un mare gol 
în viața noastră muzicală. Ea pune la îndemina celor 
interesaţi un mănunchi valoros din comoara 'creației 
de cîntece populare romînești. 

Printre cântecele și doinele publicate, numeroase sînt 
exemplarele de o rară frumusețe, dovezi ole geniali- 


DI şi ale minunatei forțe creatoare a maselor "mun: 


citoare. 
Prefaţa ` expune- concentrat - -concepţiile: 
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ăletoristicii.- 


H 


noastre noi despre creaţia populară și de aceea ea 
este o contribuție însemnată în lămurirea cititorilor 
asupra felului în care trebuie privită creaţia populară. 
„Muncind şi luptînd pentru viață — se spune în 
prefață — poporul a zămistit totodată de-a lungul 
veacurilor şi continuă şi azi marea bogăţie de creați: 
artistice care alcătuiesc foldlonul romînesc“. Şi mai 
departe „Oglindind însuși modul de viaţă al maselor 
de-a lungul istoriei, întruchipînd în graiul artei o dată 
cu necazurile: şi buouriile insului, dinagostea de natură 
şi de -patrie, năzuința colectivă spre tibentate şi lumină 
realizată . prin mecurmata luptă de clasă împotriva 
exploattatorilor, folclorul este o artă prin excelență rea- 
listă; combativă, optimistă şi progresistă“ (s. ol, 


Este prima oară la noi cînd o asemenea concepție 
stă în mod conştient la ‘baza unei publicaţii de cin- 
tece populare. Antologia caută să ne prezinte — mai 
ales din punct de vedere poetic — în toate genurile 
(cîntece de leagăn, doine şi cîntecele propriu-zise) nu 
un folclor împietrit, ci un fololor viu, în care fondul 
tradițional se împleteşte cu creația contemporană, re: 
îlectînd schimbările care se petrec azi în conştiinţa 
maselor, potrivit cu moile condiții de viaţă. 

Aproape toate doinele din antologie au un adînc 
şi emoționaħt conținut de idei şi sentimente şi sint 
de o realizare artistică desăvirşită. Printre ele găsim 
și frumoasa doină haiducească „Bogatul şi săracul“ 
(r. n. Horezu, reg. Pitești — nr. 13) precum şi doinele 
din Moldova de nord „lzvonaş cu apă rece“ şi „Mîndră 
floare-i norocul“ (r. n. Cîmpulung, reg. Suceava — 
nr. 14—15). 

Numărul cel mai mare de cîntece din antologie îi 
constituie genul de „cîntec propriu-zis“, justificat atît 
de proporţia sa în creaţia populară, cît şi de impor 
tanța lui în practica artistică actuală a maselor mun- 
citoare. Tematica poetică a acestui gen este foarte 
bogată şi variată. Astfel distingem „cîntece de dra- 
goste, păstoreşti, de jale și urit, despre armată şi 
război, unele cu caracter satiric şi cîntece care oglin- 
desc realitatea nouă, revoluționară din patria noastră“ 
(v. Prefaţa). 

Dacă în cîntecele care vorbesc de dragoste, alături 
de sentimente gingașe, adînc omenești, găsim mora- 
litatea sănătoasă și plină de prospețime a poporuiui, 
în cîntecele despre armată și război, sau în cele „de 
jale și urît“ găsim ecoul puternic al unei vieţi pline 
de suferințe, dar și protestul maselor muncitoare, 

In antologie sînt bine reprezentate toate aceste teme. 
De pildă tema înstrăinării — foante răspîndită în toată 
țara — ca urmare a unui continuu proces de sărăcire 
a maselor ţărăneşti din trecut care sitea pe mulţi să-și 
părăsească satul și căminul şi să caute de lucru fie 
în fabricile aapitalişiilor, fie în casele acestona ca slugi 
— o găsim prezentă sub diferite forme şi în antologie. 

Merită să fie subliniat îndeosebi dnamaticul cîntec 
„Tot mi-ai zis maică să-ți scriu“ (nr. 181), un docu- 
ment grăitor al vieţii pline de jale şi primejdii a ti- 
nerilor ajunşi să-şi vîndă puterea de muncă în fabri- 
cile capitaiiştilor, 

"Realitatea nouă din anii regimului nostru democrat 
popular se oglindește şi în cîntecele populare. In anto- 
logia de față găsim, astfel, cîntece cu texte noi, care 
se referă da diferite aspecte noi ale vieţii poporului 
muncitor. Deşi acestor texte — aşa cum se arată în 
prefață — le lipseşte adesea acea şlefuire pe care o 
găsim în creațiile ce au circulat de-a lungul secolelor, 
din -genenaţie în generaţie, ele sînt totuşi semnifica- 
tive pentru drumul pe care se va dezvolta creaţia 
populară : interes viu și înțelegere peninu cele mai 
diferite aspecte ale vieţii sociale, participare nemijlo- 
cită a maselor ta această viață. Cum este firesc, de- 
ocamdată textele noi se cîntă încă pe melodii vechi, 
deoarece în creația de melodii drumul este mai ane- 
voios, salturile calitative — de întruchipare în imaginì 
muzicale noi a sentimentelor noi -— au loc într-un 
proces mult mai lent de acumulări cantitative, uneori 
aproape imperceptibile. 

Din punct de vedere muzical propriuzis, autorii anto. 
logiei au trebuit să rezolve o seamă de probleme difi- 
cile. Unele dintre acestea sînt încă în fază de discuție 
în îoleloristica noastră muzicală. Dar, fireşte, publi: 
cația nu putea să aștepte rezolvarea lor şi de acewa 
a fost necesar să se găsească soluţii care. să împace 
atît cerințele teoretice cît şi pe cele practice imediate, 

Aşa, bunăoară, problema finalei este una — şi nu 
cea mai neînsemnată dintre problemele ce se află încă 
în acest stadiu. Spre deosebire de şcoala finlandeză 
(Ilmari Krohn) urmată și de Bela Bartok, folcloristica 
romîneaască a trebuit să renunțe ha principiul finalei 
unice sol, din cauza specificului foleiorului nostru mu 
gical. Finala unică sol nu numai că n-ar fi putut servi 
scopurilor de sistematizare a materialului muzical ro- 
mânesc deosebit de bogat și variat din punct de vedere 


al structurii sale modale, dar mai curind ar fi încurcat 
pe cercetători. 

Alegerea a două finale — sol, pentru melodiile de 
tip major şi mi, pentru cele de tip minor, se pare 
că ar putea rezolva întrucâtva problema, deşi existența 
irecventă în cîntecele noastre a unor anumite moduri 
precum şi varietatea mare a modurilor „oromatice“ (cu 
una sau mai mutte secunde mărite) face ca această 
soluție să fie insuficientă. Intrucit numărul publica- 
Dor de material ale Institutului de Folalor sporeşte 
neîncetat, este necesar ca, în cel mai scunt timp să se 
reia discutarea unor asemenea probleme în cadrul co- 
lectivului muzical al Institutului de Folclor şi să se 
ajungă la rezolvarea lor *). 

O altă problemă ce a trebuit să fie rezolvată de 
autorii 'antologiei a fost şi aceea a prezentării grafice 
a ritmului. In linii generale, folosirea măsurii la ma: 
jonitatea covîrşitoare a cîntecelor publicate este o so- 
luție bună, care face accesibilă citirea melodiilor, chiar 
și pentru cei care nu sînt încă familiarizați cu ritmu- 
rile specifice cântecului nostru popular. Aceste ritmuri 
fac pante dintr-un sistem deosebit de sistemul ritmic! 
cunoscut în muzica apuseană, iar pentru a le reda 
just, autorii au folosit schimbările de măsură şi fer- 
matele. Este de reținut că nu s-a mers pînă la exa- 
gerare cu acest procedeu şi, de cele mai multe ori, 
ca de pildă în doine, când ritmul eng absolut refnactar 
măsurii, s-a renunțat la întrebuințarea forțată a lui. 

Totodată indicaţiile genenale de mișcare — şi acolo 
unde s-a putut şi ale metronomului, mai ales în ca- 
zurite transcrierilor după înregistrările de pe cilindri 
de fonograf, discuri sau benzi de magnetofon — con- 
tribuie în mare măsură la justa citire şi interpretare 
a melodiilor. 

Un sfîrşit, o altă problemă care a trebuii să ca- 
pete o rezolvare practică a fost aceea a organizării 
“olasijicării) melodiilor din cuprinsul volumului. Cla- 
sificarea materialului nu are în vedere nici structura 
muzicală a melodiilor, nici tematica poetică, ci se 
conduce exclusiv după originea regională a melodiilor 
(regiune, raion, comună, infonmator), potrivit împăr- 
{irii administrative a R.P.R. 

Antologia de față este pozitivă şi prin faptul că 
muzica și textul poetic sînt considerate ca o unitate 
de nedespărțit şi nu ca avînd fiecare o existență „in- 
dependentă“ aşa cum, din păcate, unii foldlorişti mai 
înclină încă să studieze, să predea și să publice folelo- 
rul nostru. 

Cum este firesc, oricărui început îi sînt inerente ne- 
ajunsuri. Deşi acestea nu scad valoarea esențială a pu- 
blicaţiei, vreau să mă opresc asupra unora dinlre ele 
cu gândul că asemenea observaţii şi sugestii ar putea 
servi pentru publicaţiile viitoare de material folcloric 
muzical. 

Precizez că nu am intenția de a face erata antologiei, 
aceasta depășind sarcinile unei recenzii, ci mă voi opri 
asupra unora din greșelile și lipsurile care mi s-au 
părut că merită semnalate. 

Pentru oricine este clar că a alege 200 de cîntece 
dintr-un fond imens de zeci de mii de melodii este a 
operație foarte grea şi migăloasă, care presupune muli 
timp, multe eforturi, o vastă cunoaştere a întregului 
material sam. d. Tocmai de aceea am urmărit cu mult 
interes „componența  antologiei“ și trebuie să recu- 
noaştem că multe exemplare sînt într-adevăr cit se 
poate de reprezentative, atît pentru gen, cît şi pentru 
regiune, adică au un indiscutabil caracter antologic. 


*) In legătură cu problema finalei în 
țiilor trecute la Institutul de Folclor, 


cadrul discu- 
G. Ciobanu a pro- 


pus unele soluţii care, după părea mea ar putea fi 
folosite ca bază pentru o nouă discuţie. El propunea 
să se adopte pentru modurile curate finala corespunză= 


toare modului din scara diatonică naturală (de ex. pen- 
tru doricul, medieval — re, pentru mixolidianul medie- 
Val — sol. etc.) dînd în acelaşi timp, modului denumirea 
după finală, pentru a evita confuziile ce se nasc din în- 
trebuinţarea diferită a denumirilor modurilor fie după 
cea antică, fie după cea medievală, etc. De asemenea, pen- 
tru „modurile cromatice“ OG Ciobanu propunea ca finala 
să fie determinată de prima secundă mărită, astfel înc 
aceasta din urmă să se găsească întotdeauna între fa şi 
sol diez. 
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Totuşi mi s-a părut nejustificată folosirea într-un 
număr mult prea mare a „Fondului Auxiliar“ al Insti- 
tutului de Folclor“ *), Din 200 de melodii, 102 sînt 
din „Fondul Auxiliar“ (notal F. A. nr...), iar 9 sînt 
diferite manuscrise (justificate prin faptul că repre- 
zintă cîntece culese în primele două decenii ale seco- 
luiui nostru). Prin urmare, din cele peste 40.000 me- 
lodii cîte există înregistrate pe cilindri de fonograf, 
discuri sau bandă de magnetofon, și păstrate în Arhiva 
Institutului, au fost iolosile doar 89 (ceea ce repre- 
zintă mai puţin de 45% din totalitatea melodiilor pu- 
blicate) . 

De aceea, însuși aspectul materiauului publicat este 
neunitar: majoritatea franscrierilor după înregistrările 
sonore — adică cele care au la bază un document 
sonor — conțin cele mai mici amănunte (de ordin 
melodic sau ritmic), în timp ce melodiile din ,„Fon- 
dul Auxiliar“ de multe ori sînt foarte schematice, con- 
tinînd aproape exclusiv scheletul melodiilor (nr. 18, 
24, 26, 39, 71, 88, 103, 107, 108, 124, 141, 171, etc., ete.). 
Nu mai vorbesc de faptul că unele din acestea nu 
sînt destul de reprezentative pentru a sta alături de 
celelalte exemplare cu adevărat anlologice care se gă- 
sesc în volum. 

Socotesc că folosirea în publicație cu caracter anto“ 
logic a materialului din fondul auxiliar trebuie făcută 
cu mult mai multă rezervă şi mai ales atunci cînd nu 
există nici o variantă înregisinată a unui cîntec foarte 
reprezentativ (oa de pildă, în cazul nr, 129 din anto- 
logia de față). In afară de aceasta, cred că este ab- 
solut necesar ca la cîntecele din Fondul Auxiliar să 
fie indicat numeie culegăvorului, deoarece inexistenţa 
vreunui document sonor după care să se poată even- 
tual verifica exactitatea notaţiei face ca numele cule- 
gătorului să fie aproape unicul indiciu de garanţie a 
justeței notaţiei, 

In al doilea rînd, deşi în. prefață se afirmă că 
olatura melodică a constituit preocuparea de căpătii“ 
în întocmirea acestei colecții, totuşi aceeaşi prefaţă 
dă o importanță mult mai mică laturii metodice în 
raport cu cea poetică. De fapt, din punct de vedere 
melodic, prefața pune mai mult accentul pe „preciză- 
riie de ordin tehnic“, pe indicații „pentru înțelegerea 
felului în care au fost redate gnafic cîntecele“ (şi asta 
incomplet, pentru că, de pildă, în cazul doinaelor, cu ritm 
liber nu se dă nici o indicație asupna felului în care 
acestea trebuiesc descifrale). Fără îndoială, nimeni 
nu se gîndeşte să pretindă unei prefețe adîncimea 
unui studiu. Dar dacă avem în vedere faptul că — 
spre deosebire de latura poetică — în privința folcto- 
rului nostru muzical nu a fost publicată pînă acum 
mici o lucrare teoretică ol de cât generală, cred că cele 
cîteva generalități teoretice mui prea concise referi- 
toare la partea muzicală sînt cu totul insuficiente. Așa 
de pildă, ar fi trebuit să se lămurească, pe înțelesul 
tuturor, ce înțeleg folcloriștii noştri prin „doină“ şi 
ce înțeleg prin „cîntec“, spulbesîndu-se poate cu acest 
prilej coniuziile care stăruie în această chestiune. 
(Nu mai spun că chiar și în acele cîteva explicaţii 
refenitoare la Doină găsim inexactități, ca de ex. afir- 
maţia că doina este „încă puternic și lang răspîndită 
pe întreg cuprinsul ţării, fiind pretutindeni cunoscută“ 
— D 9. Se sie că în mare parte din Ardeal şi în 
Banat, doina propriu zisă e cu totul necunosculă, iar 
în nordul Ardealului (Maramureş, Oaș, etc. ea este 


astăzi pe cale de dispariţie). ; 

Cred că ar [i trebuit să se acorde mai multă impor- 
tanță — atit în prefață oi şi în volum — laturii me- 
lodice a cîntecelor noi, după 23 August. Folcloristica 
noastră a studiat — deși insuficient şi nu pînă la 

*) „Fondul Auxili”r* — așa cum arată şi denumi- 
rea — este alcătuit din melodiile notate după auz direct 


de la cîntărei de diferiți culegători, fără a avea deci la 
bază un document sonor, înregistrat, Aceste notații 'folo- 
sesc de obicei ca un material auxiliar atît in culegerea 
de folclor cît și în studiile de folclor. De aceea de multe 
ori aceste notații sînt schematice, atît din punct de ve- 
dere metodic, cît şi ritmic, fiind doar nişte schiţări ale 
melodiei respective, 
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capăt — aspecte noi şi în melodioa cîntecelor popu- 
lare. Unii din folclorişti au reuşit să stabilească în 
urma acestui început de studiu că în afară de unele 
elemente noi „de mişcare şi de ritm“ (v. prefața) care 
sc remarcă în melodiile vechi pe care se cîntă texteie 
cu conținut nou, există și elemente noi de ordin me- 
lodic. Aceste studii au fost făcute asupra melodiilor 
din comuna Bălrîni (naionul Teleajen, regiunea Ploeşti) 
unde se pare că există o puternică creaţie de melodii 
cu o factură cu totul nouă, deşi aceste melodii se 
cîntă pe texte vechi. Concluziile referitoare la cerce- 
tările din comuna Bătiini au fost expuse la prima 
consfătuire pe țară a folaloriştilor din 1954 şi ele au 
constituit obieclul unei discuții contradictorii destul 
de vehemente, De. aceea cred că n-ar fi fost inutil ca 
aceste probleme să H fost măcar schițate în prefaţă 
(ar fi fost bine să se amintească mai ales existența 
unor melodii noi, pe care se cîntă însă texte vechi), 
publicîndu-se nu numai 2 melodii din comuna Bătrini 
(40—41) ci un număr mai mare, ca de pildă în cazul 
unor alte comune reprezeniale în antologie. S-a: fi 
putut astfel contribui la antrenarea în discuție a unui 
cerc mai larg de specialiști şi amatori pe baza unui 
material concret. 

Oricare ar fi canaoterul unei asemenea publicaţii, ea 


Arebuie să-şi păstreze autenticitatea ştiinţifică şi de- 


aceea nici antologia de față, prin scopul ei principi 
arătat, nu poate pretinde astfel de concesii care ar 
putea pune în discuție posibilitalea de utilizare a mate- 
rialuiui — chiar ai ca material auxiliar — pentru 
cercetătorii ştiinţifici din țară sau străinătate. Or, 
din păcate, lipsesc asemenea date elementare în legă- 
tură cu materialul publicat, încît folosirea lui în sco- 
puri de cercetare este foarte redusă. Aşa, de pildă, 
lipseşte: vîrsta  informatorului, numele culegătorului. 
numele transcriitorului, data exactă a ouegerl Se pare 
însă că pentru omiterea acestor date minime ce se 
cer unei publicații de material îolaloric, vina nu a 
poartă autorii: ea a fost impusă de specialiştii Edi- 
turii, care în felul acesta au dat dovadă de un spirit 
îngust. 

lată și unele observaţii de amănunt: La nr. 33 ba- 
rele de măsură nu sînt corect puse. 

La nr. 15 finala reală nu este Mi — ci La, deoare- 
ce reciiativul cu care se încheie melodia (cu pronun- 
Lat caracler parlato) este doar un apendice expresiv, 
De aceea poate era bine ca recitativul să fie însemnat 
cu semnul sunetelor parlate şi toată doina să fie 
notată la o cvartă inferioară pentru a avea finala 
reală pe Mi. Notaţia din antologie, după părerea mea, 
deformează din punct de vedere grafic caracterul Doi- 
nei, de pildă chiar şi pentru că astfel ea ne apare cu 
un ambitus foarte mare — o octavă — cînd în reali- 
tate ambitusul ei este doar de o cvin:ă și nici partea 
recitată nu iese suficient în evidenţă. 

Mi se pare că nu s-a acordat suficientă atenţie cla- 
sificănii regionale a materialului. Succesiunea diferi- 
telor regiuni este arbitrară: după București urmează 
Constanţa, apoi Ploeşti, Piteşti, Craiova, apoi tocmai 
Bacău! La fel şi înșinarea raioanelor, Nici greşelile 
nu lipsesc, aa de pildă nume de raioane care nu există: 
Cărbunești în loc de Gilort, Deva în loc de Ilia, Me- 
hadia în loc de Almaş şi... Tîrnawa Mare în loc de 
Sighişoara ! 

Câteva cuvinte despre unele lipsuri şi mai ales ne- 
glijenţe de ordin redacțional pentru care răspunde şi 
Editura. Mai întîi unele inconsecvențe ce apar din cauza 
lipsei de atenție, Astfel la nr. 12 finala este Fa, în loc 
de Sol; iar la nr. 107 şi 140 este Re în loc de Mi; 
la nr. 77, deși Fa diez nu apare în cadrul cintecului, 
(și deci ar fi trebuit ca să „nu se treacă nici un acci- 
dent la cheie“ — vezi prefața), totuși la cheie găsim 
Fa diez; la ` nr. 13 apare la cheie și Do diez deşi ei 
trebuia să apară „în decursul bucății, chiar dacă el 
este constant“ (vezi prefața); la nr. 193 armura esie 
Si bemol şi finala Sol, deşi trebuia să fie Fa diez și 
finala Mi. Mai sînt şi unele greegl de corectură, din- 
tre care cea mai gravă mi s-a părut aceea din pre- 
față la „Semne speciale folosite în notație“ unde exem- 


plele muzicale ale „alunecării de la, sau pînă la un 
sunet detenminat“ şi ale unui sunet nedeterminat 'sînt 
inversate. De asemenea trimiterea din prefață la mel. 85 
„bazată pe trei sunete“ probabil se referă la melodia 
nr. 8l ş.amd. 

In privința „Cuprinsului“ trebuie spus că el nu folo- 
seşte la prea muit întrucît este o simplă înşirare — 
în ordine numerică — a titlurilor melodiilor. Cred că 
ar fi trebuit ca volumul să conţină diferite indice, ca de 
pildă, după alfabet, după regiuni, după temele poe- 
tice, etc., aşa cum se face în publicaţiile de acest fel 
din Uniunea Sovietică şi celelalte țări de democraţie 


popitiară. 
De la „dat la cules“ (30.03.54) pînă la „bun de 
tipar“ (14.03.55) a trecut aproape un an iar cel care 


avea această sarcină (responsabil de carte şi corectar), 
tov, Gh. Derieţeanu, are pregătirea de specialitate ne- 
cesară. Aceasta dovedeşte că nici în elementul „timp“ 
nici în competența redactorului nu rezidă cauza acestor 
lipsuri şi neajunsuri, ci în faptul că la Editura de Stat 


pentru Literatură şi Artă nu a existat o preocupare 
suficient de serioasă pentru calitatea acestei publicaţii. 

Să mai spunem că este regretabilă lipsa de înfele- 
gere a Editurii față de importanţa unei asemenea pu- 
blicaţii, care se vădeşte prin tinajul extrem de redus 
în care a fost tipărită Antologia (1.596 exemplare). 
cu totul insuficieni nevoilor reale. Din această cauză, 
însuşi preţul unui exemplar a trebuit să fie mai ridi- 
cat. De fapt acest tinaj redus zădărniceşte însuşi sco- 
pul publicaţiei: de „largă“ popularizare! 

Cum s-a spus mai înainte, în ciuda acestor neajun- 
suri, inerente oricărui început, colecția de „200 Cintece 
și Doine“ este o publicație valoroasă care interesează 
un public larg, lucru dovedit însuşi prin epuizarea 
ei atît de rapidă, ceea ce reclamă de pe acum o a 
doua ediție. Ea constituie un început bun al publicării 
de material folcloric muzical de către Institutul de 
Fotelor, început pe care cu toții îl dorim urmat de 
noi colecţii și lucrări din ce în ce mai valoroase. 

A. VICOL 


Sovetskaia Muzika nr. 10 ŞI II/1955 


Articolul cu care se deschide nu- 
mărul din octombrie al revistei „So- 
velskaia Muzika“ este semnat de Ti- 
bon Hrennikov şi consacrat mani- 
festaţiilor artistice de la cel de-al 
V-lea Festival Mondial al Tineretului 
și Studenților de la Varșovia. Tihon 
Hrennikov face o serie de aprecieri 
asupra artei din țările reprezentate 
la festival şi, în special, despre arta 
muzicală sovietică şi poloneză. Jn 
încheiere, T. Hrennikov îşi exprimă 
speranța că al VI-lea Festival Mon- 
dial al Tineretului şi Studenţilor, 
care va avea loc la Moscova în 1957, 
va demonstra cu și mai mare putere 
avintul creației compozitorilor iubi- 
tori de pace din întreaga lume. 

In continuare, se publică în re- 
vistă articolul „De vorbă cu tinerii 
compozitori“ de D. Șostakovici (re- 
produs în. „Muzica“ nr. 10/1955). Ma- 
rian Koval, în articolul „Impresii 
turcmene“, face o succintă trecere in 
revistă a situafie! grele a muzicii 
turcmene înainte de Marea Revoluţie 
Socialistă din Octombrie, precum şi 
înflorirea ei în anii puterii sovietice. 

Nikolai Rakov este un cunoscut 
compozitor sovietic. Drumul creației 
lui Rakov este urmărit de I. Popov 
într-un interesant studiu. 

Rubrica „Tribuna dinainte de Cun- 
gres“ cuprinde cinci studii: „Să mai 
vorbim despre Uniunea noastră“ (un 
articol critic de I. Dzerjinski), „Ce 
piedici stau în calea creării unei c- 
pere gruzine“? (de A. Șaverzaşuili), 
„In legătură cu articolul lui V. As- 
mue" (răspunsul lui V. Vanslou la 
critica adusă uneia din lucrările sa- 
le), „O rapsodie teoretică“ (articol 
critic al lui V. Gorodinshi despre 
cartea lui Vanslov), „Cauza noastră 
a muzicologilor“ (articol critic des- 
pre învățămîntul muzicologic în Con- 
servatoare, de L. Ghenina). 

La „Problemele moștenirii“ se pu- 
blică o cronică inedită a lui V. Odo- 
evski, scrisă cu un veac în urmă, 
precum şi un amplu studiu despre 
Purcel! şi muzica engleză, 


„Elemente noi desmz cintece vechi“ 
se intitulează studiul lui A. Silov 
despre autorii pînă de curind ano- 
nimi ai unor cîntece revoluționare. 

„Însemnările din zilele noastre” 
cuprind materiale despre Festivalul 
de la Varșovia (A. Masleninkov) si 
despre manifestările artistice care au 
avut loc cu prilejul celei de-a 15-a a- 
niversări a instaurării puterii sovietice 
în Lituania şi Estonia. 

La rubrica „Teatrul muzica!“ se 
publică cronici despre spectacolele o- 
perei din Şao-sin la Moscovu şi des- 
pre prezentarea „Legendei despre o- 
rașul nevăzut Kitej şi despre fecioara 
Fevronia“ de Rimski Korsakov ia 
Teatrul de Operă şi Balet din Rige. 

Numărul din octombrie al revistei 
mai cuprinde rubrici ca „Din sălile 
de concert“, „Peste hotare“ (despre 
o simfonie a lui O. Gerster, vizita 
lui V. Muhatov în India etc.), Hu- 
moresca şi cronica. 


Ca supliment apar creații ale com- 
pozitorilor de peste hotare. 

Cu prilejul împlinirii a 135 de ani 
de la naşterea lui Friedrich Engels 
se publică ca prim articol al numă- 


rului JI din  „Sovetskaia Muzita“ 
articolul redacțional „Friedrich En- 
gels — mare prieten al muzicii“. M. 


Fihtengolf semnează un articol inte- 
resant despre „Cintecele de luptă ale 
primei revoluții ruse“, A. Darkevici 
face o analiză a operei letone „Spre 
fărmuri noi“ de M. Zarin și a mon- 
tării ei la Riga.  Romanțele lui G. 
Sviridov pe versuri de Robert Burns 
sint amplu analizate de M. Sabinina 
care le dă o apreciere foarte poziti- 
vă. Despre drumul dezvoltării crea- 
toare a lui I. Dunaevski scrie I. Nes- 
tiev un studiu de mai mari pronorții, 
întemeiat pe o documentare bogată 
și exemple muzicale. 

Rubrica permanentă „Tribuna di- 
nainte de Congres“ cuprinde artico» 
lul dirijorului B. Haikin despre pro~ 
blema operei sovietice, articolul lui 


E. Ghembițkaia despre educația mu- 
zicală a tineretului, răspunsul lui V. 
Asmus la articolul lui V. Vanslov din 
nr. Iv şi articolul „Citeva cuvinte 
despre discuție“ de C. Ahsiuk, în ca- 
re acesta cheamă participanții la 
discuție să adopte o atitudine crea- 
toare, constructivă. 

Activitatea tinerilor compozitori ai 
Armenie: este prezentată la rubrica 
„Creația tinerilor“ de către E. Ba- 
rutceva şi K. Simonian. La aceeași 
rubrică apare analiza cvartetului de 
coarde de V. Basner (de C. Ziv), 
care consideră lucrarea un succes 
însemnat al tinărului compozitor. 


Despre Karl Maria Weber şi Jo- 
hann Strauss apar studii semnate de 
I. Kremlev și G. Knepler în rubrica 
„Problemele moștenirii“. 

In ultimul timp au apărut pe sce- 
nele sovietice două lucrări inspirate 
de povestirea „Taras Bulba“ de Go- 
gol. Una aparține compozitorului 
clasic ucrainean N. Lisenko şi a fost 
montată la Kiev, cealaltă este un 
nou balet al lui Soloviov-Sedoi. E. 
Groșeva și L. Poliakova analizează 
în cite un articol aceste două lucrări 
la rubrica „Teatrul muzicali. In a: 
ceeași rubrică se publică articolul 
lui G. Ismailova și L. Karagiceva 
despre o operă pentru tineret a lui 
B. Zeidman. După cronicile de con- 
cert și corespondente apar materiale 
de peste hotare ca de pildă, „Compo- 
zitorii Suediei“ de Urban Lind, „In- 
semnări despre muzica rominească” 
de A. Vieru şi „In Coreea liberă“ de 
E. Belov. i 

Foarte interesant este  studiul-re- 
cenzie „Probleme de estetică în cule- 
gerea „Muzica sovietică“ în care N. 
Tarakanov analizează în spirit critic 
0 serie de articole de muzicologie a- 
părute în ultimul timp şi strinse la 
un loc într-un volum. 

Revista mai cuprinde o rubrică de 
bibliografie, una satirică şi una de 
informaţii, iar suplimentul muzica! 
este închinat revoluției din 1905. 
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Ke „Index bibliografic l 
al revistei „Muzica“ şi al suplimentelor pe anii 1950-1955 


, Numărul Í al revistei „Muzica“ a apărut în august 1950. In anul 1951 au apărut numerele: 2, 3—4 şi 5; 
in 1952 numerele: 6, 7, 8—9 ; în 1953 numerele: 1, 2, 3 şi 4; în anul 1954 şi 1955 revista a apărut în cite 12 nu- 


mere lunare. 


y Pină la nr. 9/1954 revista a avut ca subtitlu: „Revista Uniunii Compozitorilor din Republica Populară 
Romină“ ; începînd cu nr. 9/1954 are ca subtitlu: „Revista Uniunii Compozitorilor din Republica Populară Ro- 


mină şi a Ministerului Culturii“. 


In total, pînă la sfîrşitul anului 1955 au apărut 37 numere în 31 caiete. 


Suplimentele revistei „Muzica“ au apărut astfel: 


a) BROȘURA : în 1954: nr. 1—12 (în zece caiete); în 1955: nr. 1—12 (în cinci caiete). 


b) CAIETELE MUZICALE: în 1954: nr. 1—12 (în zece caiete) ; în 1955 


: nr. 1—12 (în 13 caiete). 


Criteriile care au condus l1 alcătuirea indexului sînt următoarele: 
1) Materialul a fost repartizat pe rubrici, rînduite alfabetic. 


2) In cadrul fiecărei rubrici s-a respectat repartizarea alfabetică pe autori, iar la materialul nesemnat 


pe titluri. 


D 


3) S-a pus o steluță la materialul trecut inițial şi la altă rubrică. 
4) La articolele semnate de doi sau mai mulți autori s-au făcut menționări pentru fiecare autor, pe crite- 


riul trimiterilor cu steluță. 


5) La rubrica „Piese muzicale“ (XIII) autorul textului literar a fost trecut în paranteză, după numele 


compozitorului. 


6) Prima cifră indică anul, a doua numărul revistei și a treia pagina (ex.: 1955, 5, 9). 


L 
ARTICOLE DE FOND ȘI MATERIALE OFICIALE 
Acordarea Premiului de Stat al R.P.R. pe anul 1952; 
1954 6, 3. 


Acordarea Premiului de Stat al R.P.R. pe anul 1953; 
1954, 10, 2. 


Acordarea Premiului de Stat al R.P.R. pentru lucrări 
deosebit de valoroase realizate în 1954; 1955, 12, 10. 


Decorarea Dimitrie  Cuclin, 1955, 


12, 15. 


Decret cu privire la Imnul de Stat al R.P.R. 1953, 
3, 3. 


De ziua armatei noastre populare. 1953, 3, 7. 


Din Raportul de activitate al C.C. al P.M.R. la Con- 


gresul al II-lea al Partidului Muncitoresc Romîn, ex- 
pus de tovarăşul Gheorghe Gheorghiu-Dej. 1955, 12, 3. 


Din cuvîntarea tovarăşului Miron Constantinescu la 
dezbaterile Congresului al II-lea al P.M.R. 1955, 12, 6. 


Distincţii acordate unor muzicieni. 1953, 4, 11; 1954, 
5, 27; 1954, 9, 21; 1955, 6, 16. 


Documente inedite ale lui Lenin. 1954, 6, 1. 


compozitorului 


File din cartea unei mari prietenii. 1955, 10, 3. 
George Enescu muzician al patriei sale. 1955, 7-8, 3. 


GHECIU DIAMANDI, Compozitorii salută Proiectul 
noii Constituţii. 1952, 7, 7. 

Hotărîrea Consiliului de Miniștri al R.P.R. pentru 
cinstirea memoriei lui George Enescu. 1955, 5, 2. 
In întîmpinarea măreţei sărbători. 1954, 5, 1. 

In întîmpinarea Congresului. 1955, 11, 3. 

La aniversarea Republicii, 1955, 12, 9. 

MENDELSOHN ALFRED. Invăţămintele unei 
torii. 1955, 3, 1. 

Muzica sovietică, izvor de învățăminte pentru mu- 


călă- 


zicienii din R.P.R. 1954, 9, 1. 
Noi distincții acordate muzicienilor noştri. 1952, 
8—9, 23. 


O înaltă apreciere a muzicii noastre. 1954, 10, 1, 
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Partidul îndrumătorul creației muzicale. 195], 
3—4, 11. 

Pentru  avintul creaţiei muzicale în R.P.R. 195, 
6, 12. 


Pentru o critică principială și combativă („Muzica“). 
1952, 6, 17. 

Pentru o mai justă orientare în interpretarea mu- 
zicii noastre. 1955, 1—2, 2. 

* Pentru pace şi prietenie („Muzica“). 

Premiile de Stat pe 1949, 1951, 3—4, 25. 

Salut Săptămiînii muzicii romîneşti, 1951, 5, 1. 

Să creăm o muzică la înălțimea vremurilor noastre. 
1951, 2, 5. 

Să ridicăm arta noastră muzicală spre culmi din ce 
în ce mai înalte. 1953, 4, 2. i 

SOCOR MATEI, Cuvînt înainte. 1950, 1, 7. 

Spre noi succese ale creaţiei noastre muzicale. 1951, 
5, 6 

Titluri de onoare acordate unor artişti. 1951, 3—4, 24. 

Tot sprijinul nostru celui de al IV-lea Concurs pe 
țară al Cercurilor Artistice de Amatori ale Sindicatelor 
1955, 6, 1. 

UNIUNEA COMPOZITORILOR DIN R.P.R., Luptăm 

din răsputeri pentru apărarea păcii şi civilizaţiei. 1955, 
1—2, 1 


1953. 2, 3. 


li. 
COMEMORĂRI, ANIVERSARI, CONGRESE, FESTI- 
VALURI, EVENIMENTE DIVERSE ȘI CALENDAR 
MUZICAL 


ALEXANDRESCU D. Tineretul lumii, forță a păcii. 
1951, 5, 50. 

ANDRICU MIHAIL, George Enescu, aşa cum l-am 
cunoscut. 1955, 5, 7. 

BĂLAN G. şi A. BOIANGIU, Marea sărbătoare a 
artei popoarelor, 1953, 3, 8. 

* BOIANGIU A. şi G. BĂLAN, Marea sărbătoare a 
artei popoarelor. 1953, 3, 8. 

* BREAZUL GEORGE, I. D. CHIRESCU și V. PO- 
POVICI, D. G. Kiriac, 1951, 5, 59.7 

BREAZUL GEORGE, Salut adus Congresului Par- 
tidului. 1955, 11, 8. 


BREDICEANU TIBERIU,  Ginduri despre George 
Enescu. 11955, 5, 8. 
BREDICEANU TIBERIU, In amintirea lui George 


Dima, 1955, 7—8, 47. 

CALENDAR MUZICAL, 1954: 1, 44; 2, 45; 3, 43; 4, 
46; 5, 44; 6, 43; 7—8, 89; 9, 52; 10, 54; 11—12, 7]; 
1955: 1—2, 81; 3, 43; 4, 37; 6, 48; 7—8, 96; 9, 48. 

CARDAŞ M., Intilnirea celor 50.000 de tineri de la 
Viena, 1951, 5, 32. 

CHIRESCU IOAN, Cu prilejul Gloriosului Deceniu, 
1944—1954; 1954, 7—8, 3. 

CHIRESCU I. D., V. POPOVICI a G. BREAZUL, 
D. G. Kiriac — la 50 de ani de la înființarea Socie- 
tății Corale „Carmen“. 1951, 5, 59. 

CHIRESCU I, POPOVICI V. și BREAZUL G.: „D. 
G. Kiriac“. 1952, 8—9, 91; 

Cinci ani de la instaurarea -R:PIR. („Muzica“), 1952, 
8—9, 10. 

COMITETUL ORGANIZAȚIEI PENTRU PACE A 
MUZICIENILOR DIN MAREA BRITANIE, Nu-l vom 
uita. (Omagiul lui George Enescu). 1955, 5, 5. 

CONSTANTINESCU PAUL, George Enescu, 
al muzicii romînești. 1955, 5, 13. 

CONTA IOSIF și M. GHEORGHIU, In cinstea Fes- 
tivalului Mondial al Tineretului și Studenţilor pentru 
Pace şi Prietenie. 1953, 2, 12. 

COSMA VIOREL și LAKATOS ȘTEFAN, Erkel. 60 
ani, de la moartea lui. 1953, 2, 54. 

CUCLIN DIMITRIE, In memoria marelui 
(omagii lui G. Enescu). 1955, 5, 9. 

CUTEANU EUGEN, Salut adus Congresului Parti- 
dului. 1955, 11, 8. 

Declaraţiile unor 
Festival. 1953, 3, 27. 

DINICU DIMITRIE, Cu prilejul 
niu 1944—1954; 1954, 7—8, 3. 

Două însemnate evenimente 
1954, 6, 34. F 

DRĂGOI SABIN, Caracterul popular al operei lui 
George Enescu. 1955, 5, 13. 

DRĂGOI S., Cinstind memoria marelui înaintaş al 
muzicii noastre (Ciprian Porumbescu) 1953, 4, 8. 

DRĂGOI SABIN, Salut adus Congresului Partidu- 
lui. 1955, 11, 9. 

ee ION, Amintiri despre George Enescu, 
1955, 5, 14. 

ECKȘTEIN P., Artiştii romîni la Festivalul „Primă- 
vara la Praga“ 1954, 7—8, 82. | 

EISICOVITS MAX, Cu prilejul gloriosului deceniu 
1944-—1954; 1954, 7—8, 4. 

ENACOVICI GEORGE, 
1955. 5, 34. 

EREMIA D., Salut adus Congresului Partidului, 1955, 
11, 11. 

FELDMAN LUDOVIC, Cu prilejul 
ceniu 1944—1954; 1954, 7—8, 4. 

FILIP VASILE, Pildă a unei 
magii lui G. Enescu). 1955, 5, 16. 

FLORESCU ARTA, Salut adus 
11, 11. 


geniu 


muzician 


muzicieni sträini, participanți la 


Gloriosului Dece- 


culturale în U.R.S.S. 


George Enescu violonist. 


Gloriosului De- 
munci neobosite (0- 


Congresului. 1955, 


GEORGESCU GEORGE, Salut adus Congresului Par- 


tidului, 1955, 11, 11. 

GHECIU D.. Compozitorii 
Constituţii, 1952, 7, 7. 

* GHEORGHIU M. şi I, CONTA, In cinstea Festi- 


salută Proiectul moii 


valului Mondial al Tineretului și Studenților pentru 
Pace şi Prietenie. 1953, 2, 12. 
GHEORGHIU VALENTIN, Cu prilejul gloriosului 


deceniu 1944—1954; 1954, 7—8, 5. 

GOIA ION. Teatrele de operă în cei zece ani de la 
eliberare. 1954, 7—8, 36. 

GOLESTAN STAN. Lui George Enescu. 

GRIGORIU THEODOR, Salut adus 
Partidului, 1955, 11, 12. 

GRUBEA GABY, Salut adus Comgresului Partidului, 
1955, 11, 12. 

HACIATURIAN ARAM, Numele lui George Enescu 
va trăi în amintirea muzicienilor din toată lumea. 
1955, 5, 5. d 


1955, 5, 17. 
Congresului 


* HOFFMANN A., Zece ani de la moartea lui Serghei 
Rahmaninov, 1953, 1, 45. 

HALMOȘ GHEORGHE. 
Partidului. 1955, 11, 13. 

Intîlniri ale oamenilor muzicii în cadrul Festivalului. 
1953, 3, 34. 

JEREA HILDA, Festivalul 
7, 97. 

JORA MIHAIL, Vraja enesciană. 1955, 5, 17. 

J. V. P., La 150 de ani de la naşterea lui M. L 
Glinka. 1954, 6, 35. 

KIRCULESCU NICOLAE, Salut 
Partidului. 1955. 11, 13. 

KODALY ZOLTAN, Pierderea lui Enescu ne doare 
și pe noi. 1955, 5, 5. 

LAKATOS ISTVAN, Salut 
tidului, 1955, UL, 14. 

LAKATOS ŞT. și VIOREL COSMA, 60 de ani de ta 
moartea lui Erke!, 1953, 2, 54. 

LONG MARGUERITTE, D păstrez o amintire cre- 
dincioasă (Omagii lui George Enescu). 1955, 5, 6. 

Manifestări comemorative Bartok. 1955, 9, 47. 

Manifestări cu prilejul centenarului lui Ciprian Po- 
rumbescu. 1953, 4, 8. 


Salut adus Congresului 


muzicii bulgare. 1952, 


adus Congresului 


adus Congresului Par- 


Manifestările culturale în cinstea celei de a 10-a 
aniversări a eliberării patriei. 1954, 9, 51. 
MENDELSOHN ALFRED, Cu prilejul  Gloriosului 


Deceniu 1944—1954; 1954, 7—8, 6. 
MENDELSOHN A., Impresii din Praga. 1952, 7, 104. 
MENDELSOHN ALFRED, Marelui nostru artist 
(omagii lui George Enescu). 1955, 5, 18. 
MUSICESCU FLORICA, Gînd despre Enescu inter- 
pret. 1955, 5, 19. 
Muzicienii din țara noastră salută Congresul Par- 
tidului. 1955, 11, 7. 
Muzicienii noştri salută Festivalul. 
NEGREA MARȚIAN, Cu prilejul 
ceniu 1944—1954; 1954, 7—8, 6. 
NEGREANU D., 10 ani de activitate a Filarmonicii 
de Stat din Bucureşti, 1954, 7—8, 23. 
Omagiu lui George Enescu. 1951, 5, 14. 
PALADI RADU, Cu prilejul Gloriosului 
1944-—1954; 1954, 7—8, 6. 
PALLY ZENAIDA, Cu prilejul Gloriosului Deceniu 
1944—1954; 1954, 7—8, 6. 
Pentru Pace şi Prietenie („Muzica“). 1953, 2, 3. 
Pentru pace și securitate colectivă în Europa. De- 
clarațiile muzicienilor. 1954, 11—12, 1. 


1953, 2, 5. 
Gloriosului De- 


Deceniu 


PERCIVALE P. KUBY,  Amintindu-mi de George 
Enescu. 1955, 5, 6. 
POP DARIU, Salut adus Congresului Partidului. 


1955, 11, 14. 

* POPOVICI V., G. BREAZUL şi L. D. CHIRESCU, 
D. G. Kiriac. 1951, 5, 59. 

Presa noastră la moartea lui George Enescu. 1955, 
5, 54. 


PRICOPE E., 60 de ani de la moartea lui Ceai- 
kovski. 1953, 4, 54. 
PROFETA LAURENȚIU, Salut adus Congresului 


Partidului. 1955, 11, 15. 

Punerea gel plăci comemorative pe casa în care 
s-a născut Bela Bartók. — Solemnitatea de la Sînni- 
colaul Mare. 1952, 6, 93. 

RIEGLER E. DINU, 20 de ani de la moartea lui 
Gheorghe Cucu. 1952, 7, 79. 

RONAI A. Cinci ani de la înființarea operei ma- 
ghiare de Stat din Cluj. 1954, 2, 36. 

SANDOR A., A 70-a aniversare a nașterii lui Zol- 
tân Kodâly. 1952, 8—9, 140. 

* „Săptămîna muzicii“ la Bucureşti. 

SĂVULESCU TRAIAN, O uriaşă 
închinată adevărului, frumosului şi 
lui Enescu). 1955, 5, 19. 

SOCOR MATEI, 125 de ani de la moartea lui Bee- 
inoven (Cuvintare ţinută la festivitățile de la Berlin). 
1952, 6, 81. 


1952, 6, 70. 


operă creatoare 
binelui.  (Omagii 
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SOCOR MATEI, In întîmpinarea Congresului. 
1, 5. 

SPĂTARU D. 
bert. 1953, 4, 58. 

STELIAN DINU, Salut 
lui. 1955, 11, 10. 

TODUȚA SIGISMUND, Salut adus Congresului Par- 
tidului. 1955, 11, 15. 

TOESCU C., Aniversarea Corului 
3—4, 132. 

TUDOR ANDREI, 
tian Bach. 1950, 1, 74. 

TUDOR A., Două apeluri (Festivalul 
al Muzicii de la Praga). 1951, 5, 38. 

TUDOR A., 150 de ani de la naşterea lui Berlioz. 
1954, 1, 30. 

UNIUNEA COMPOZITORILOR DIN R.PR, 
adus Congresului Partidului. 1955, 11, 8.. 
VANCEA ZENO, Béla Bartók, marele compozitor 
contemporan. 1955, 9, 3. 

VANCEA ZENO, Rolul şi locul creației lui George 
Enescu în muzica romînească. 1955, 5, 22. 
VASILESCU ION, Marele nostru îndrumător. (O- 
magii lui George Enescu). 1955, 5, 21. 


1953, 


125 de ani de la moartea lui Schu- 


adus Congresului Partidu- 


„Piatnițki“. 1951, 
Johann Sebas- 


Bicentenarul lui 


Internațional 


Salut 


VASILESCU ION, Cu prilejul Gloriosului Deceniu 
1944—1954; 1954, 7—8, 7. 
VIERU ANATOL, Cu prilejul Gloriosului Deceniu 


1944—1954; 1954, 7—8, 8. 
VOICU ION, Cu prilejul Gloriosului Deceniu 1944— 
1954; 1954, 7—8, 8. 
VLADIGHEROV PANCIO, Enescu — un patriot care 
și-a slujit poporul. 1955, 5, 7. 
WILLER IOSIF, Amintiri 


despre 
1955, 5, 48. 


George Enescu. 


DL 
CREAȚIA MUZICALA ROMINEASCA 


ANTROPOV S. Două lucrări simfonice despre Dof- 
tana: „Mierla lui Ilie Pintilie“ de A. Vieru şi „Pră- 
buşirea Doftanei“ de A. Mendelsohn. 1951, 3—4 43. 

APOSTOL VAL., „Cvartetul de coarde nr. 1“ de Ion 
Dumitrescu. 1950, 1, 68. 

Audiții de noi lucrări româneşti la Direcţia Muzici 
din Ministerul Culturii. 1955, 1—2, 49 

BALEA ILIE, Despre creația compozitorilor clujeni. 
1951, 3—4, 70. 

BALEA I, Despre opereta „Ana Lugojana“ de Barbu 
Filaret. 1953, 1, 27. 


BALEA I, Simfonia I-a în la minor de Tudor Jarda. 


1954, 4, 15. o 

BĂLAN G. „Odă Legii Staliniene“ de Hilda Jerea, 
1950, 1, 64. 

BENȚIA ANA SEVERA şi LEON KLEPPER, Cvar- 
tetul pentru coarde de Tudor Ciortea. 1955, 3, 27. 

BOTEZ D. D., Balada „Gheorghe Doja“ de Const. 
Palade. 1951, 5, 96. 

BREAZUL G., „Tudor Vladimirescu“ oratoriu istoric 
de Gh. Dumitrescu, 1952, 7, 65. 

BREAZUL G., „Uvertura festivă“ 
1953, 4, 43. 

BUICLIU N., Creația muzicală în campania de re- 
coltare şi colectare agricolă. 1950, 1, 38. 

CIORTEA T., Patru madrigale de D Constantinescu. 
1954, 5, 14. 

CIORTEA TUDOR, Sonata a II-a pentru vioară şi 
pian de George Enescu. 1955, 5, 37. 

COSMA V., Contribuţii la studiul operei lui Ciprian 
Porumbescu, 1951, 3—4, 109. 

* COSMA V., Cîntecul popular 
prian Porumbescu. 1953, 3, 52. 

COSMA V., O operă romînească după Cehov „La 
drumul mare“ de C. Nottara. 1954, 7—8, 78. 
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de Nic. Buicliu. 


în creaţia lui Ci- 


* Din lucrările muzicale scrise în cinstea celei de a 
10-a aniversări a eliberării. patriei. 1954, 7—8, 64. 

DOBROGEANU "IL. „Suita pe teme tîrnăvene“ de 
T. Ciortea. 1951, 3—4, 177. 

DUMITRESCU L „Sub soarele păcii“, 
Hilda Jerea, 1952, 7, 60. 

DUMITRESCU I, „Ovartetul“ de Zeno Vancea, 1954, 
1, 17. 

RADOVICI EUGEN, Simfonietta a patra de Mihail 
Andricu. 1954, 6, 22. 

FELDMAN L. „Poeme pentru muncă şi pace“ de 
Virgil Gheorghiu. 1952, 8—9, 85. 

GHECIU DIAMANDI, Sonata pentru pian, de Ana 
Severa Benţia, 1954, 10, 25. . 

* KLEPPER LEON şi ANA SEVERA BENȚIA, Cvar- 
tetul pentru coarde, de Tudor Ciortea. 1955, 3, 27. 

* LAKATOŞ ST, O cantată necunoscută a lui Erkel 
descoperită la Tg. Mureş. 1953, 3, 57. 

LAKATOȘ ȘT. şi G. MERIȘESCU, Cantata „Cîntece 
despre tinerețe și dragoste“ de Zoltan Aladar. 1953, 
4, 48. 

NEGREANU R. Cu privire 
cantate. 1951, 5, 23. 

PANDELESCU J. V., „Cantata 
Alfred Mendelsohn, 1954, 2, 21. 

PANDELESCU J. V., Cantata „Solii păcii“ de Ana- 
tal Vieru, 1953, 3, 65. 

PANDELESCU J. V., Poemul coral-simionie „Pe 
plaiuri moldovene“ de Viorel Doboş, 1953, 2, 45. 

PANDELESCU J. V., „Rapsodia pentru pian şi or- 
chestră“ de N. Kirculescu, 1954, 1, 23. 

PANDELESCU J. V., „Trei dansuri 
Theodor Rogalski, 1954, 3, 18. 

PANDELESCU J. V. şi FR. SCHAPIRA, „Povestea 
ţapului“ operă-basm de M. Eisicovits. 1955, 3, 20. 

PAROCESCU N. „Pe Argeș în sus“, patru piese 
pentru cvartet de coarde de Th. Grigoriu. 1954, 5, 17. 

PRICOPE EUGEN, Concertul pentru vioară şi or- 
chestră de Mircea Basarab. 1955, 4, 9. 

PRICOPE EUGEN, „In Munţii Apuseni“, patru schițe 
simfonice de Marțian Negrea. 1954, 2, 17. 

Prietenia romîno-sovietică oglindită în creația noas- 
tră muzicală. 1954, 9, 6. 

RĂDULESCU MIHAI, Trio pentru vioară, violoncel 
și pian de Edgar Cosma. 1955, 6, I1. 

RADOVICI EUGEN, Simionietta a IV-a 
Andricu. 1954, 6, 22. 

* SCHAPIRA FR. şi J. V. PANDELESCU, „Poves- 
tea ţapului“ operă-basm de M. FEisicovits. 1955, 3, 20. 

* Spre noi succese ale creaţiei noastre muzicale, 
1951, 5, 6. 

* TOMESCU VASILE, Opereta „Lăsaţi-mă să cînt“ 
şi unele probleme ale operetei noastre. 1955, 1—2, 27. 

VANCEA ZENO, Concertul pentru pian şi orches- 
tră de Paul Constantinescu. 1953, 3, 59. 

VANCEA ZENO,  Cvartetele lui Dimitrie Cuclin. 
1955, 12, 16. 

VANCEA Z. „Drumul Dunării spre Mare“ de Leon 
Klenver. 1951. 3—4, 47. 

VANCEA ZENO, Rolul şi locul creației lui George 
Enescu în muzică romiînească. 1955, 5, 22. 

VANCEA Z., „Şase scene din viaţa ţăranilor mun- 
citori“, suită pentru orchestră de Sabin Drăgoi. 1951, 
5, 91. 

VÂNCEA Z., „Sonata pentru flaut şi pian“ de L. 
Feldman, 1954, 3, I1. 

VANCEA Z. 10 ani de creație muzicală rominească. 
1954, 7—8, 9. 

WANEK FREDERIC, 
Mihail Jora. 1955, 3, 13. 

WANEK FREDERIC, Muzica lui 
pentru filmele artistice. 1955, 11, 37. 

WANEK FR., Pe marginea lucrărilor închinate Fes- 
tivalului. 1955, 7—8, 44. 

WANEK FR. „Uvertura festivă“ 
man. 1954, 7—8, 62. 

WINKLER A., Suita pentru vioară şi pian de Dumi- 
tru Bughici. 1953, 3, 67. 


oratoriu de 


la creația noastră de 


Bucureștiului“ de 


romînești“ de 


de Mihail 


„Cînd strugurii se coc“ de 


Ion Dumitrescu 


de Ludovic Feld- 


IV. 
DISCUȚII, STUDII, PROBLEME MUZICALE 


ALESSANDRESCU ALFRED, Din experiența de 
creație a muzicii programatice, 1954, 11—12, 3. 

ARBORE 1. Programul de sală -— prețios mijloc de 
educare a auditorului muzical. 1953, 3, 40. 

AVACHIAN |. și A. GHERȚOVICI, 
muzică şi interpretare. 1951, 3—4, 98. 

BALEA I, Unitatea organică dintre text şi muzică, 
1951, 2, 20. 

BĂLAN G., Cu privire la problema tipicului în crea- 
ţia noastră muzicală. 1953, 1, 14. 

BĂLAN G., Despre specificul 
1—2, 13. 

BĂLAN G. Programatismul ca principiu de creație 
și ca gen muzical. 1955, 7—8, 30. 

BĂLAN GEORGE, Școala naļională și 
partid. 1955, 11, 19. 

BLEJAN H., Observaţii cu privire la specificul na- 
tional în cîntecul romînesc. 1954, 2, 7. 

BREAZUL G., Studiul științifice al creației populare, 
sarcină de frunte a muzicologiei noastre. 1954, 3, 3. 

BUICLIU N., Lupta împotriva formalismului. 1952, 
8—9, 27. ` 

CHIRIAC M, O nouă formă de manifestare a mu- 
zicii populare: orchestra populară. 1950, 1, 40. 

CIOBANU G. Istoricul clasificării modului. 1954, 
3, 5; 1954, 4,7. 

CIRJAN C., Pentru îmbunătățirea continuă a acti- 
vităţii Ansamblurilor de Cîntece şi Dansuri. 1954, 5, 5. 

COMIȘEL EMILIA şi MARIANA RODAN KAHAN, 
Pe urmele Tui Bela Bartók în Hunedoara, 1955, 9, 9. 

CONSTANTINESCU P. și E. ELIAN, O ramură în 
plină dezvoltare: Muzica de film, 1950, 1, 50. 

COSMA V., Cîntecul popular în creația lui Ciprian 
Porumbescu. 1953, 3, 52. 

COSTIN D., Despre unele articole 
vista „Muzica“. 1955, 1—2, 11 

CRISTIAN V., Despre unele scenarii 
posturile noastre de radio, 1954, 5, 10. 

Cuvîntul tov. Ion Dumitrescu la dezbaterile asupra 
cîntecului de masă. 1954, 6, 10. 

DELEANU GABRIELA, In legătură 
accesibilităţii în muzică. 1955, 6, 4. 

DELEANU GABRIELA, Teoria leninistă a reflectării, 
principiul de bază în orientarea muzicii noastre. 1955, 
11, 16. 

Despre situaţia si sarcinile muzicii simfonice sovie- 
tice. 1955, 4, 14. 

Despre unele scenarii muzicale la posturile noastre 
de Radio. 1954, 5, 10. 


Realismul în 


oratoriului. 1955, 


spiritul de 


apărute în re- 


muzicale la 


cu problema 


DINU V. Inflorirea artei muzicale de amatori în 
R.P.R. 1953, 2, 19. 

DRĂGOI V. SABIN,  Invăţătura  leninistă despre. 
moştenirea culturală şi unele probleme ale muzicii 
noastre. 1955, 4, 6. 

DUMITRESCU ION, Contribuţii la problema armo- 


nizării cîntecului popular romiînesc. 1954, 2, 1. 
ELIAD S. Probleme ale operetei’ rominesl și ale 
teatrului nostru de operetă. 1954, 6; 19. 
ELIAN E., Muzica filmelor documentare romîneşti. 
1951, 2, 25. 
ELIAN E., Unele probleme ale muzicii filmelor ar- 
tistice romîneşti. 1952, 8—9, 32. 


* ENACOVICI GEORGE, George Enescu violonist. 


1955, 6, 36. 

i iei GEORGE, Despre muncă. şi artă, 1955, 
7—8. 10. 

EREMIA D. Să sprijinim dezvoltarea muzicii de 


fanfare. 1954, 11—12, 14. 

* FERICEANU S., Unele aspecte ale refacerilor la 
Teatrul de Overă și Balet al R.P.R. 1955, 6, 32. 

* GHECIU DIAMANDI, Opera lui Verdi, expresie a 
luptei pentru libertate a poporului italian. 1951, 3—4, 
123. 

* GHERȚOVICI A. și I. AVACHIAN, Realismul în 
muzică și interpretare. 1951, 3—4, 98. 


GHIRCOIAȘŞIU ROMEO, In legătură cu drumul crea- 
Dei «enesciene, 1955, 5, 45. 

GORODINSKI V., Jazzul şi decadența culturii ame- 
ricane. 1951, 2, 32. 

In legătură cu scenariile muzicale radiofonice (răs- 
punsul Direcţiei Muzicale din Ministerul Culturii). 
1954, 10, 20. 

IUBU DOCTOR MIHAI, Despre alimentaţia profe- 
sioniștilor vocali. 1955, 4, 4l. 

* KODALY ZOLTAN, Muziaa populară și muzica cultă, 
1955, 4, 92. 

KIRCULESCU N. Unele probleme ale muzicii noas- 
tre ușoare. 1950, 1, 52. 

KRAUS M, Pentru continua stimulare a creaţiei ori- 
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de Stat din Bucureşti. 1952, 7, 40. 

VIERU A., Succesele muzicii noastre în urma însu- 
şirii principiilor Hotărîrii C.C. al P.C. (b) asupra ope- 
rei „Marea prietenie“ de V. Muradeli. 1950. 1, 10. 

ZAHAROV V. G., Creşte o artă nouă. 1952, 6, 68. 

ZIMVELIU G., Gindirea artistică a lui A. A. Dargo- 
miîjski. 1951, 5, 55 


V. 
FIGURI MUZICALE 


ARUTIUNIAN ALEXANDR, 1952, 6, 66. 
f Kee JOHANN SEBASTIAN, (Tudor Andrei) 1950, 
DKCH 

BARTOK BELA (V. Cristian) 1951, 2, 44. 

* BARTOK BELA, (Zeno Vancea), 1955, 9, 3. 
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